


Продовження теми 

0. КВІТАШВІЛІ: 

За два тижні МОЗ 
планує підписати 
контракт на закупівлю 
ліків через міжнародні 
організації 

^ СТОР. 11 


Офіційно 


ЗАКОН УКРАЇНИ 


ГАЗЕТА 

ВЕРХОВНОЇ РАДИ 
УКРАЇНИ 


На Дніпропетровщині 
^ СТОР. 10 готують поліцейських 


Про внесення змін до деяких 
законодавчих актів України щодо 
вдосконалення системи гарантування 
вкладів фізичних осіб та виведення 
неплатоспроможних банків з ринку 

► СТОР. 3—8 
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У НОМЕР: 

Запропонували 
передбачити видатки 
на пільгове довгострокове 
кредитування 

У КОМІТЕТАХ ВЕРХОВНОЇ РАДИ 

Протягом лютого—липня 
2015 року Комітет з питань 
сім’ї, молодіжної політики, 
спорту та туризму розглянув 
понад 80 питань. Крім того, 
було організовано і проведено 
низку слухань. Під час них ух¬ 
валено рекомендації органам 
виконавчої влади та місцевого 
самоврядування. 

Так, 11 лютого цього року від¬ 
булися комітетські слухання «За¬ 
безпечення молоді житлом — ре¬ 
алії та перспективи». 

У Донецьку ► стор - 2 
спалено 

автомобілі місії 0БС6 

Спеціальна моніторингова 
місія ОБСЄ в Україні повідо¬ 
мила, що 9 серпня вночі в До¬ 
нецьку спалили чотири її авто¬ 
мобілі. Ще три було частково 
пошкоджено. В місії відпові¬ 
дальність за підпал покладено 
на «тих, хто контролює До¬ 
нецьк». «Ми розглядаємо цей 
інцидент як акт цензури», — 
заявив в ефірі Громадського 
ТВ заступник СММ ОБСЄ 
Олександр Хуг. Він наголосив, 
що це не змусить місію зали¬ 
шити Донбас. 

► СТОР. 12 
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Операція 
Кремля: 
примус забути 
«Боїнг» 

За інформацією РНБО, спецслужби Росії готу¬ 
ють криваві провокації з великою кількістю жертв 
на Донбасі. «На окупованій території російські 
спецслужби здійснюють підбір об’єктів масового 
скупчення людей: дитячих садочків, навчальних 
закладів, житлових будинків, об’єктів інфраструк¬ 
тури тощо, — та відпрацьовують сценарії органі¬ 
зації терактів», — заявив секретар РНБО України 
Олександр Турчинов, додавши, що російське керів¬ 
ництво ставить завдання під час терактів довес¬ 
ти кількість жертв серед мирного населення на 
окупованих територіях «до кількості, зіставної з 
кількістю загиблих внаслідок трагедії рейсу 
МН17». За повідомленням прес-служби РНБО, 
провокації Москва планує, щоб звинуватити керів¬ 
ництво України в злочинах проти людяності «та 
ініціювати на міжнародному рівні питання щодо 
притягнення української влади до відповідальнос¬ 
ті», А головне — відвернути увагу світової громад¬ 
ськості від відповідальності Росії за збитий «Бо¬ 
їнг » та виправдати активізацію російської агресії, 
а також позбавити Україну підтримки у світі та 
привести до її міжнародної ізоляції», «Цей крива¬ 
вий злочин планують організувати під виглядом 
ударів українських Збройних Сил у відповідь на чис¬ 
ленні провокації», — пояснив О, Турчинов, 

На знімку: 20 липня 2014 року. Речі й квіти бі¬ 
ля місця авіакатастрофи малайзійського авіа¬ 
лайнера Воїнг-777. Донецька область. 

Фото Юлія ЗОЗУЛІ (Укрінформ). 

ПРОДОВЖЕННЯ ТЕМИ НА 2-Й СТОР. 



Перші постраждалі в аварії 
вже повернулися на батьківщину 


Водій автобуса заснув за кермом, 
припускають румунські ЗМІ, розмірко¬ 
вуючи про версії причин аварії паса¬ 
жирського автобуса, який віз українців у 
напрямку до Бухареста. В результаті 
аварії, що сталася вночі 9 серпня, заги¬ 
нуло двоє осіб, у тому числі 17-річна 
дівчина. 48 пасажирів, серед них 21 ди¬ 
тину, госпіталізували з травмами різної 
тяжкості. Всього в автобусі, що нале¬ 
жить болгарській компанії, перебував 51 
громадянин України. ^ СТОр п 


Для породіль — 
індивідуальні палати 


У Нікополі Дніпропетровської облас¬ 
ті після річного ремонту відкрився по¬ 
логовий будинок, куди за першу добу 
доставили дев’ятеро пацієнток. 

Новинкою стало відділення патології 
вагітних на 20 ліжок. «Також створили 
умови і для виходжування недоношених 
малят, впровадивши п’ять ліжок постін- 


тенсивного спостереження, — розповіла 
головний лікар Лідія Білик. — Тепер ма¬ 
мам та їхнім малятам не потрібно їхати 
по допомогу до обласного центру, як це 
було раніше». 

Усі палати для перебування мам і немов¬ 
лят — індивідуальні, зі своїм санвузлом і 
новими меблями. Загалом вийшло 65 місць. 

Під час ремонту перекрили дах, пов¬ 
ністю замінили систему електропоста¬ 
чання. У будинку встановлено альтерна¬ 
тивне джерело електроживлення, а за¬ 
мість старих 46-річних батарей з’явила¬ 
ся нова система опалення. 

Роботи стали обласному бюджету в 
сім мільйонів гривень. До листопада тут 
ще утеплять фасад і відремонтують ґа¬ 
нок будинку: на це додатково виділено 
три мільйони, повідомляє наш власкор 
Володимир РИБАЛЬЧЕНКО. 

Запасаємось газом 

Запаси газу в українських підземних 
сховищах станом на ранок 10 серпня 
досягли 13,361 млрд. куб. м. 

«Газ накопичується в українські схо¬ 
вища з рекордним режимом — 54,5 млн. 


куб. м на добу. Попередній рекорд був 
зафіксований три тижні тому на рівні 
44,0 млн. куб. м», — повідомив керівник 
прес-служби «Укртрансгазу» Максим Бе- 
лявський у ЕасеЬоок. 

Як зазначалося раніше, Україні пот¬ 
рібно встигнути накопичити щонаймен¬ 
ше 5 млрд. куб. м газу. Тим часом си¬ 
ноптики прогнозують суворішу зиму, 
ніж торік, а отже, й газу потрібно буде 
більше. Нагадаємо, що торік на початок 
опалювального сезону в українських 
ПСТ було накопичено 16,7 млрд. куб. м 
газу. 

Тим часом Україна продовжує вести 
переговори з Європейським банком ре¬ 
конструкції та розвитку, Світовим бан¬ 
ком та іншими міжнародними інститу¬ 
ціями про надання кредиту на закупів¬ 
лю й закачування газу в наші сховища. 
Кошти мають покрити фінансовий роз¬ 
рив, що виникає в період між закупівля¬ 
ми і продажем природного газу на євро¬ 
пейський ринок. За словами заступника 
голови правління НАК Сергія Коновця, 
кошти можуть бути надані у вересні— 
жовтні цього року. 


Україна отримає від США півмільярда доларів допомоги на тренування військових — УНІАН 


■ У селі Мельники Чорноба- 
ївського району Черкащини 
75 старшокласників із 35 
шкіл області опановують 
військово-прикладні навич¬ 
ки у спортивному таборі. 
Серед вихованців патріотич¬ 
ної зміни діти учасників АТО, 
передає наш власкор Ліна 
ЛЕБЕДЕНКО. 

■ У Кременчуці запровади¬ 
ли «електронну» чергу до 
фахівців міського управління 
юстиції, які реєструють біз¬ 
нес в приміщенні Центру на¬ 
дання адміністративних пос¬ 
луг, інформує наш влас¬ 
кор на Полтавщині Василь 
НЕЇЖМАК. 


■ П’ятдесят дітей із сіл 
Млинівського району Рів¬ 
ненщини, за рахунок місце¬ 
вої агрофірми «Камаз-Аг- 
ро», де трудяться їхні бать¬ 
ки, два тижні відпочивали 
на Золотому Березі в Бол¬ 
гарії, повідомляє наш пос¬ 
тійний читач Віта¬ 



лій ТАРАСЮК. 
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У вересні може змінитися склад уряду 


За результатами оцінки діяльності членів уряду йо¬ 
го голова Арсеній Яценюк у вересні запропонує парла¬ 
ментській коаліції новий склад і структуру Кабміну 
та ОДА . Про це глава уряду заявив у «10 хвилинах із 
Прем’єр-міністром», що транслювалися українськими 
телеканалами у неділю. 


► 


ЦИТАТА 

Прем’єр-міністр Арсеній Яценюк: «Сім тисяч 
нотаріусів та представники органів місцевого 
самоврядування отримують право реєструва¬ 
ти і видавати довідки у кожному селі й міс¬ 
течку. Така послуга буде доступна кожному з 
першого жовтня. Нині ми проводимо трену¬ 
вання і навчання як нотаріусів, так і представ¬ 
ників органів місцевого самоврядування, що¬ 
би оренда землі, свідоцтво про право влас¬ 
ності та реєстрація бізнесу відбувалися без¬ 
посередньо там, де ви проживаєте». 


А. Яценюк нагадав, що 
в ході колегій у міністер¬ 
ствах ним було заслухано 
звіти всіх відомств і «пос¬ 
тавлено чіткі завдання 
кожному міністру в тій га¬ 
лузі, за яку він відповідає»: 
«У вересні буде зрозуміло, 
що виконано, а що не ви¬ 
конано». 

«За результатами оцінки 
діяльності кожного мініс¬ 
тра я запропоную парла¬ 
ментській коаліції новий 
склад Кабінету Міністрів 
та нову ефективну структу¬ 
ру українського уряду, а 
також обласних державних 
адміністрацій», — повідо¬ 
мив прем’єр. «Це має бути 
не кількість, а якість. Не 
імітація, а відповідаль¬ 
ність», — наголосив він. 

А. Яценюк підкреслив 
також, що нині уряд пра¬ 
цює над побудовою ефек¬ 


тивної, якісної державної 
служби: «Для того, щоб 
чиновник, який надає 
послугу, розумів і знав, як 
забезпечити надання сер¬ 
вісів від держави для кож¬ 
ного. Для цього йому не¬ 
обхідні знання, досвід і 
достойний рівень матері¬ 
ального забезпечення». 

Водночас глава уряду 
наголосив, що Кабінет 
Міністрів і «надалі йтиме 
шляхом дерегуляції і 
зменшення повноважень»: 
«Яка наша мета? Чим 
менше урядових повнова¬ 
жень, тим менше проблем 
у людей, тим менше втру¬ 
чання держави у ваше 
повсякденне життя. І тим 
простіше жити, розвивати 
бізнес і працювати над 
тим, щоб Україна стала 
дійсно європейською дер¬ 
жавою». 



«Для того, щоб ці меха¬ 
нізми працювали, на цен¬ 
тральному рівні також 
треба провести серйозні 
зміни», — підкреслив Ар¬ 
сеній Яценюк. Торкнув¬ 
шись питання децентралі¬ 
зації, Прем’єр-міністр зау¬ 
важив, що уряд не переби¬ 
ратиме на себе додаткових 
функцій і повноважень, а, 
навпаки, віддаватиме вла¬ 
ду на місця. «Зменшити ці 
функції і повноваження — 


відповідно зменшити бю¬ 
рократію і корупцію, яка 
будувалася в країні два де¬ 
сятки років», — наголосив 
А. Яценюк. Відтак, наго¬ 
лосив прем’єр, органи 
місцевого самоврядування 
отримують відповідні пов¬ 
новаження, щоб надавати 
громадянам послуги без¬ 
посередньо в їх місті чи 
селі. Це, за словами А. 
Яценюка, дозволить отри¬ 
мати додаткові доходи для 
місцевих бюджетів: «У се¬ 
редньому кожна область 


від цієї децентралізації 
повноважень отримає від 
70 до 150 мільйонів гри¬ 
вень — залежно від кіль¬ 
кості населення. Це ті 
гроші, які підуть на соці¬ 
альні питання, розвиток 
інфраструктури, на школи 
і лікарні». 

Глава уряду нагадав, 
що Міністерством юстиції 
прийнято рішення про де¬ 
централізацію послуг із 
реєстрації бізнесу, оренди 
земельних ділянок і неру¬ 
хомості. 


Раніше, аби отримати до¬ 
відку чи свідоцтво про пра¬ 
во власності на нерухомість, 
потрібно було вистояти дов¬ 
железну чергу, заплатити в 
середньому 300 гривень ха¬ 
бара і ще чекати місяцями 
на те, щоб ця довідка прий¬ 
шла. Нині ж таку довідку, як 
і виписку про дані реєстрації 
свого бізнесу, можна отри¬ 
мати он-лайн. 

Уже сьогодні, за слова¬ 
ми А. Яценюка, 20 відсот¬ 
ків адміністративних пос¬ 
луг надаються не в папе¬ 
ровій, а в електронній 
формі: «47 тисяч українців 
скористалися можливістю 
не стояти в черзі, не пла¬ 
тити хабара, не шукати 
знайомого в тому чи іншо¬ 
му державному відомстві, 
а просто через Інтернет за¬ 
повнити форму і отримати 
в електронній формі від¬ 
повідну довідку». 

Крім того, зазначив гла¬ 
ва уряду, уже 250 пар ско¬ 
ристалися можливістю по¬ 
дати документи на одру¬ 
ження через Інтернет. 

Вл. інф. 


Запропонували передбачити видатки на пільгове 


довгострокове кредитування 


У КОМІТЕТАХ ВЕРХОВНОЇ РАДИ 


Рекламувати мають 
не ролики, а конкретні 
справи 


У ФРАКЦІЯХ 


ПОЧАТОК НА 1-Й СТОР. 

За результатами обго¬ 
ворення, у рекомендаціях 
слухань Верховній Раді бу¬ 
ло запропоновано під час 
внесення змін до Закону 
«Про Державний бюджет 
на 2015 рік» передбачити 
видатки на бюджетну прог¬ 
раму «Надання пільгового 
довгострокового держав¬ 
ного кредиту молодим 


Ситуація на сході країни 
загострюється. Проросій- 
ські бойовики продовжують 
у свій спосіб дотримуватися 
так званих мирних домов¬ 
леностей, обстрілюючи по¬ 
зиції українських військо¬ 
вих. До того ж — із нарос¬ 
танням сили. За позавчо¬ 
рашню добу було зафіксо¬ 
вано 127 ворожих обстрілів 
позицій сил АТО. Це — най¬ 
більша кількість з часу за¬ 
вершення битви за Дебаль- 
цеве. Причому — кожен 
третій обстріл бойовики ве¬ 
ли з важкого озброєння, 
повідомив під час брифінгу 
в столиці Андрій Лисенко, 
речник адміністрації Прези¬ 
дента України з питань АТО. 

Ескалацію конфлікту 
проросійські терористичні 
угруповання продовжили і 


сім’ям та одиноким моло¬ 
дим громадянам на будів¬ 
ництво (реконструкцію) та 
придбання житла» обсягом 
200 млн. грн. Водночас 
уряду було запропоновано 
доручити Державному фон¬ 
ду сприяння молодіжному 
житловому будівництву ра¬ 
зом із Міністерствами регі¬ 
онального розвитку, будів¬ 
ництва і ЖКГ та молоді й 
спорту розглянути питання 


наступного дня. Учора, 
близько 3-ї години ночі, 
після проведення масова¬ 
ної артилерійської підго¬ 
товки, кількасот бойовиків 
за підтримки 10 танків, 10 
БМП та іншої техніки пе¬ 
рейшли у наступ в районі 
населеного пункту Старог- 
натівка. Та завдяки профе¬ 
сійним діям військовос¬ 
лужбовців ЗСУ спробу нас¬ 
тупу було зупинено: про¬ 
тивник зазнав значних 
втрат та був відкинутий на 
два-три кілометри. У ході 
контратаки наші військові 
зайняли вигідні позиції, 
повернули контроль над 
стратегічними висотами, 
розповів Андрій Лисенко. 
За даними РИБО України, 
один український військо¬ 
вий загинув, 16 отримали 


щодо визначення додатко¬ 
вих переваг для молодих 
сімей учасників АТО, внут¬ 
рішньо переміщених осіб, 
молодих державних служ¬ 
бовців і медичних працівни¬ 
ків та вчителів в отриманні 
пільгових довготермінових 
кредитів. 

17 червня 2015 року 
відбулися парламентські 
слухання «Сімейна політи¬ 
ка України — цілі та зав¬ 
дання». Участь у них взяли 
представники законодав- 


поранення, ще один боєць 
зник безвісти. 

До речі, загострення 
ситуації на лінії зіткнення 
не лишилось непоміченим 
офіційним Києвом. Учора 
зранку Президент України 
Петро Порошенко провів 
нараду за участю керівни¬ 
ків силового корпусу — 
секретаря РИБО Олексан¬ 
дра Турчинова, начальника 
Генштабу Віктора Муженка 
та міністра оборони Сте¬ 
пана Полторака. За дору¬ 
ченням Президента до міс¬ 
ця бойового зіткнення 
прибуло керівництво АТО. 

Українські військові пов¬ 
ністю контролюють ситуа¬ 
цію, повідомляє сайт глави 
держави. Петро Порошен¬ 
ко також доручив поінфор¬ 
мувати про всі порушення 


чої та виконавчої гілок 
влади, органів місцевого 
самоврядування. їхні про¬ 
позиції щодо вдоскона¬ 
лення державної сімейної 
політики будуть враховані 
у рекомендаціях парла¬ 
ментських слухань, які 
Верховна Рада України 
має схвалити окремою 
постановою. 

За повідомленням 
інформаційного управління 
апарату Верховної Ради 

України. 


режиму припинення вогню 
з боку бойовиків СЦКК та 
ОБОЄ, а також долучити 
місію ОБОЄ до спостере¬ 
ження для запобігання об¬ 
стрілів у майбутньому. 

Станом на 13:10 всі бої 
під Старогнатівкою стихли. 
Один боєць ЗСУ загинув, 
ще 9 поранено. Про це 
«Українській правді» пові¬ 
домив керівник прес-служ¬ 
би Генштабу Владислав 
Селезньов. Тим часом, ін- 
тернет-ресурс «Цензор, 
нет» з посиланням на на¬ 
чальника Медичного уп¬ 
равління та реабілітації 
«Правого сектору», повідо¬ 
мив про те, що у результа¬ 
ті бою під Новоласпою 7 
українських військових за¬ 
гинули, ще 11 —поранено. 

Вл. інф. 


Фракція «Самопоміч » 
пропонує заборонити полі¬ 
тичну рекламу . Про це по¬ 
відомив заступник голови 
фракції народний депутат 
Єгор Соболсв на своїй сто¬ 
рінці у Фейсбук. 

«Політики мають рекла¬ 
муватися проведеними або 
заблокованими рішеннями. 
Коли в них не буде можли¬ 
вості накупити білбордів та 
телероликів, залишиться 
єдиний шанс стати відо¬ 
мим виборцям — разом із 
ними вирішувати важливі 
суспільні проблеми», — 
вважає він. 

Є. Соболєв наголошує, 
що претенденти на владні 
крісла мають знайомитися 
із виборцями на мітингах, 
в судах, під час громад¬ 
ських слухань та дискусій, 
або попрощатися з шанса¬ 
ми бути обраними. 

«Заборона реклами зро¬ 
бить неможливим утворен¬ 
ня політпроектів за пару 
місяців до виборів. Робота 
на довгострокову репута¬ 
цію стане єдиною можли¬ 


вою стратегією для кожної 
партії», — переконаний 
народний депутат. 

Водночас він визнає: 
досвідчені маніпулятори 
«електоратом» намагати¬ 
муться ще більше підкупо¬ 
вувати телеканали, щоб їх 
показували в новинах та 
ток-шоу. «Але далеко не 
всіх ведучих та журналістів 
можна купити. А ті телека¬ 
нали, що продаватимуть 
новини чи ток-шоу, швид¬ 
ше, втрачатимуть глядачів, 
а значить, сенс такої ко¬ 
рупції. У вересні почнемо 
боротьбу за ухвалення 
цього законопроекту. Буде 
великий супротив», — 
констатує депутат. 

Нагадаємо, при ухвалені 
нового закону про місцеві 
вибори «Самопоміч» напо¬ 
лягала на обмеженні полі¬ 
тичної пропаганди. Ком¬ 
промісом ради коаліції 
стало рішення визначити 
окремим законом процеду¬ 
ру, як політикам рекламу¬ 
вати себе під час виборів. 

Вл. інф. 


«Гібриди» знову пішли у наступ. Під Старогнатівкою... 


ОФІЦІЙНО 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Закону України 
«Про Державний бюджет України на 2015 рік» 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Податкового кодексу 
України щодо створення сприятливих умов 
для надання освітніх послуг дошкільними 
та загальноосвітніми навчальними 
закладами недержавної форми власності 


Верховна Рада України 
постановляє: 

1. Внести до Закону 
України «Про Державний 
бюджет України на 2015 
рік» (Відомості Верхов¬ 
ної Ради України, 2015 
р., N 2 5, ст. 37, N 2 15, ст. 
99, N 2 24, ст. 167) такі 
зміни: 

1) у статті 1: 

в абзаці третьому 
цифри «566.869.708,7» 
та «29.303.005,7» замі¬ 
нити відповідно цифрами 
«567.005.382,9» та 

«29.438.679,9»; 

в абзаці шостому 
цифри «75.820.006,1» та 
«13.866.995,6» замінити 
відповідно цифрами 
«75.955.680,3» та 

«14.002.669,8»; 

2) статтю 12 доповнити 
пунктом 3 такого змісту: 


«3) залишок коштів 
Державного фонду охо¬ 
рони навколишнього 
природного середовища 
у сумі 135.674,2 тис. 
гривень, який утворився 
на 1 січня 2015 року»; 

3) статтю 14 доповни¬ 
ти пунктами 17, 18 і 19 
такого змісту: 

«17) виконання робіт 
у сфері поводження з 
радіоактивними відхода¬ 
ми неядерного циклу, 
будівництво комплексу 
«Вектор» та експлуата¬ 
цію його об’єктів (за ра¬ 
хунок джерел, визначе¬ 
них пунктом 3 статті 12 
цього Закону); 

18) підтримку еколо¬ 
гічно безпечного стану у 
зонах відчуження і безу¬ 
мовного (обов’язкового) 
відселення (за рахунок 


джерел, визначених пун¬ 
ктом 3 статті 12 цього 
Закону); 

19) підтримку у без¬ 
печному стані енерго¬ 
блоків та об’єкта «Укрит¬ 
тя» та заходи щодо під¬ 
готовки до зняття з ек¬ 
сплуатації Чорнобиль¬ 
ської АЕС, у тому числі 
на оплату робіт (захо¬ 
дів), виконаних у 2014 
році згідно із затвердже¬ 
ним планом (за рахунок 
джерел, визначених пун¬ 
ктом 3 статті 12 цього 
Закону)»; 

4) внести зміни до до¬ 
датків N 2 2 та N 2 3 до За¬ 
кону України «Про Дер¬ 
жавний бюджет України 
на 2015 рік» відповідно 
до додатків N 2 1 та N 2 2 
до цього Закону. 

2. Цей Закон набирає 
чинності з дня, наступ¬ 


ного за днем його опуб¬ 
лікування. 

Президент України 

П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

16 липня 2015 року. 

N 2 639-VI11. 

Додаток — на сайті 
шшот.доіоє.сот.иа 

У зв’язку з виклю¬ 
ченням із списків, вва¬ 
жати недійсним пос¬ 
відчення помічника- 
консультанта: 

народного депутата 
України Ленського О. 
О.: 

Кметюк Марії Ігорів¬ 
ни (номер посвідчення 
197/15). 

Управління кадрів. 


Верховна Рада України 
постановляє: 

1. Внести до Податко¬ 
вого кодексу України (Ві¬ 
домості Верховної Ради 
України, 2011 р., №№ 13- 
17, ст. 112) такі доповнен¬ 
ня: 

1) підпункт 266.2.2 пун¬ 
кту 266.2 статті 266 допов¬ 
нити підпунктом «і» такого 
змісту: 

«і) будівлі дошкільних та 
загальноосвітніх навчаль¬ 
них закладів незалежно від 
форми власності та дже¬ 
рел фінансування, що ви¬ 
користовуються для на¬ 
дання освітніх послуг»; 

2) пункт 282.1 статті 282 
доповнити підпунктом 
282.1.4 такого змісту: 


«282.1.4. дошкільні та 
загальноосвітні навчальні 
заклади незалежно від 
форми власності і джерел 
фінансування, заклади 
культури, науки, освіти, 
охорони здоров’я, соціаль¬ 
ного захисту, фізичної 
культури та спорту, які 
повністю утримуються за 
рахунок коштів державно¬ 
го або місцевих бюджетів». 

2. Цей Закон набирає 
чинності з першого числа 
місяця, наступного за мі¬ 
сяцем його опублікування. 

Президент України 

П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

17 липня 2015 року. 

N 2 654-УІІІ. 
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У середньому кожна область від децентралізації повноважень отримає від 70 до 150 мільйонів гривень 
















ГОЛОС УКРАЇНИ № 146 (6150) 
ВІВТОРОК, 11 СЕРПНЯ 2015 


ПРАВО 


ЗАКОН УКРАЇНИ 


Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо вдосконалення системи 
гарантування вкладів фізичних осіб та виведення неплатоспроможних банків з ринку 


Верховна Рада України постановляє: 

І. Внести зміни до таких законодавчих актів України: 

1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відо¬ 
мості Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, от. 1122): 

1) абзац перший частини першої статті 166 5 після слів «норма¬ 
тивно-правових актів Національного банку України» доповнити сло¬ 
вами і цифрами «крім порушень, зазначених у статті 73 Закону Укра¬ 
їни «Про банки і банківську діяльність»; 

2) частину другу статті 234 3 доповнити словами «уповноважені 
правлінням Національного банку України керівники структурних під¬ 
розділів Національного банку України та їх заступники, які забезпе¬ 
чують виконання функцій Національного банку України з нагляду 
(оверсайту), контролю». 

2. У статті 67 Господарського процесуального кодексу України 
(Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 6, от. 56): 

абзац п’ятий частини четвертої викласти в такій редакції: 

«здійснювати органам державної влади, органам місцевого са¬ 
моврядування, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб покладені 
на них згідно із законодавством повноваження»; 

доповнити після частини п’ятої двома новими частинами такого 
змісту: 

«Не допускається забезпечення позову у справах, відповідачем у 
яких є неплатоспроможний банк або Фонд гарантування вкладів фі¬ 
зичних осіб шляхом: 

накладення арешту на майно або грошові суми, що належать від¬ 
повідачу; 

заборони відповідачу вчиняти певні дії. 

Майно або грошові суми клієнта неплатоспроможного банку, на 
які судом накладено арешт до дня віднесення банку до категорії неп¬ 
латоспроможних, може бути передано приймаючому або перехідно¬ 
му банку чи спеціалізованій установі, утвореній Фондом гарантуван¬ 
ня вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про сис¬ 
тему гарантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим пові¬ 
домленням Фондом гарантування вкладів фізичних осіб особи, в ін¬ 
тересах якої накладено арешт. При цьому передане майно або гро¬ 
шові суми залишаються обтяженими відповідно до ухвали суду про 
накладення арешту». 

У зв’язку з цим частини шосту - дев’яту вважати відповідно час¬ 
тинами восьмою - одинадцятою. 

3. У Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради 
України, 2001 р., № 25-26, ст. 131): 

1) доповнити статтями 220 і і 220 2 такого змісту: 

«Стаття 220 і . Порушення порядку ведення бази даних про вклад¬ 
ників або порядку формування звітності 

1. Внесення керівником або іншою службовою особою банку до 
бази даних про вкладників завідомо неправдивих відомостей - 

карається штрафом від восьмисот до тисячі неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян. 

2. Та сама дія, вчинена повторно або за попередньою змовою 
групою осіб, - 

карається штрафом від двох тисяч до трьох тисяч неоподаткову¬ 
ваних мінімумів доходів громадян з позбавленням права обіймати 
певні посади чи займатися певною діяльністю на строк до трьох ро¬ 
ків. 

3. Внесення керівником або іншою службовою особою банку у 
звітність, яка подається до Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб, завідомо неправдивих відомостей - 

карається штрафом від восьмисот до тисячі неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян. 

4. Умисне пошкодження або знищення керівником або іншою 
службовою особою банку бази даних про вкладників або вчинення 
дій, що унеможливлюють ідентифікацію вкладника за інформацією, 
наявною у базі даних про вкладників, або вчинення дій, наслідком 
яких є незаконне збільшення суми витрат Фонду гарантування вкла¬ 
дів фізичних осіб, пов’язаних з виведенням банку з ринку, або уне¬ 
можливлюють початок здійснення виплат коштів вкладникам непла¬ 
тоспроможного банку відповідно до Закону України «Про систему га¬ 
рантування вкладів фізичних осіб», - 

караються позбавленням волі на строк до чотирьох років з обме¬ 
женням права обіймати певні посади чи займатися певною діяльніс¬ 
тю на строк до десяти років. 

Стаття 220 2 . Фальсифікація фінансових документів та звітності 
фінансової організації, приховування неплатоспроможності фінансо¬ 
вої установи або підстав для відкликання (анулювання) ліцензії фі¬ 
нансової установи 

1. Внесення змін до документів або реєстрів бухгалтерського об¬ 
ліку або внесення у звітність фінансової установи завідомо неповних 
або недостовірних відомостей про угоди, зобов’язання, майно уста¬ 
нови, у тому числі яке перебуває в довірчому управлінні, чи про фі¬ 
нансовий стан установи, чи підтвердження такої інформації, надання 
такої інформації Національному банку України, опублікування чи роз¬ 
криття такої інформації в порядку, визначеному законодавством Ук¬ 
раїни, якщо ці дії вчинені з метою приховування ознак банкрутства 
чи стійкої фінансової неспроможності або підстав для обов’язкового 
відкликання (анулювання) у фінансової установи ліцензії або визнан¬ 
ня її неплатоспроможною, - 

караються штрафом від восьмисот до тисячі неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян або обмеженням волі на строк до чо¬ 
тирьох років, з позбавленням права обіймати певні посади чи зай¬ 
матися певною діяльністю на строк до десяти років»; 

2) у частині першій статті 365 2 : 

абзац перший після слова «оцінювачем» доповнити словами 
«уповноваженою особою або службовою особою Фонду гарантуван¬ 
ня вкладів фізичних осіб»; 

абзац другий викласти в такій редакції: 

«карається обмеженням волі на строк до трьох років з позбавлен¬ 
ням права обіймати певні посади чи займатися певною діяльністю на 
строк до десяти років та зі спеціальною конфіскацією». 

4. У Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради 
України, 2003 р., №№ 18-22, ст. 144): 

1) частину другу статті 80 доповнити словами «крім випадків, виз¬ 
начених законом»; 

2) частину другу статті 250 після слів «Податковим кодексом Ук¬ 
раїни» доповнити словами «Законом України «Про банки і банківську 
діяльність». 

5. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради Укра¬ 
їни, 2003 р., №№ 40-44, ст. 356): 

1) абзац перший частини другої статті 152 доповнити словами 
«(крім випадків, установлених законом)»; 

2) частину першу статті 577 доповнити словами «крім випадків, 
установлених законом»; 

3) частину першу статті 585 доповнити словами «крім випадків, 
установлених законом»; 

4) статтю 598 доповнити частиною четвертою такого змісту: 

«4. Законом можуть бути встановлені випадки, коли припинення 
зобов’язань на певних підставах не допускається»; 

5) частину першу статті 602 доповнити пунктом 4 і такого змісту: 

«4 і ) за зобов’язаннями, стороною яких є неплатоспроможний 

банк, крім випадків, установлених законом». 

6. У статті 152 Цивільного процесуального кодексу України (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 2004 р., №№ 40-42, ст. 492): 

перше речення частини четвертої доповнити словами «на майно 
або грошові кошти неплатоспроможного банку, а також на майно 
або грошові кошти Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»; 

доповнити частинами восьмою і дев’ятою такого змісту: 

«8. Не допускається забезпечення позову шляхом заборони від¬ 
повідачу вчиняти певні дії за позовами власників або кредиторів 


неплатоспроможного банку до такого банку або Фонду гарантуван¬ 
ня вкладів фізичних осіб. 

9. Майно або грошові суми клієнта неплатоспроможного банку, 
на яке судом накладено арешт до дня віднесення банку до категорії 
неплатоспроможних, може бути передано приймаючому або пере¬ 
хідному банку чи спеціалізованій установі, утвореній Фондом гаран¬ 
тування вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про 
систему гарантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим 
повідомленням Фондом гарантування вкладів фізичних осіб особи, в 
інтересах якої накладено арешт. При цьому передане майно або 
грошові суми залишаються обтяженими відповідно до ухвали суду 
про накладення арешту». 

7. У статті 173 Кримінального процесуального кодексу України 
(Відомості Верховної Ради України, 2013 р., №№ 9-13, ст. 88): 

частину першу доповнити абзацом другим такого змісту: 

«Не допускається арешт майна/коштів банку, віднесеного до ка¬ 
тегорії неплатоспроможних, а також майна/коштів Фонду гаранту¬ 
вання вкладів фізичних осіб»; 

доповнити частиною восьмою такого змісту: 

«8. Майно або грошові суми клієнта неплатоспроможного банку, 
на яке судом накладено арешт до дня віднесення банку до категорії 
неплатоспроможних, може бути передано приймаючому, перехідно¬ 
му банку чи спеціалізованій установі, утвореній Фондом гарантуван¬ 
ня вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про сис¬ 
тему гарантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим пові¬ 
домленням Фондом гарантування вкладів фізичних осіб особи, в ін¬ 
тересах якої накладено арешт. При цьому передане майно або гро¬ 
шові суми залишаються обтяженими відповідно до ухвали суду про 
накладення арешту». 

8. У Законі України «Про Національний банк України» (Відомості 
Верховної Ради України, 1999 р., № 29, ст. 238 із наступними зміна¬ 
ми): 

1) статтю 7 доповнити пунктом 10 і такого змісту: 

«10 і ) здійснює попередню кваліфікацію осіб, які можуть брати 
участь у виведенні неплатоспроможних банків з ринку, та складає 
перелік таких осіб»; 

2) у частині п’ятій статті 68 слова «про власників істотної участі у 
банках» замінити словами «про структуру власності у банках та склад 
банківських груп». 

9. У Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомос¬ 
ті Верховної Ради України, 2001 р., № 5-6, ст. ЗО із наступними змі¬ 
нами): 

1) у статті 2 визначення терміна «банківська група» викласти в та¬ 
кій редакції: 

«банківська група - група юридичних осіб: 

які мають спільного контролера, що складається з материнсько¬ 
го банку, його однієї чи кількох українських та/або іноземних дочір¬ 
ніх та/або асоційованих компаній, які є фінансовими установами або 
для яких надання фінансових послуг є переважним видом діяльнос¬ 
ті, або 

що складається з материнського банку, який є контролером, йо¬ 
го однієї чи кількох українських та/або іноземних дочірніх та/або асо¬ 
ційованих компаній, які є фінансовими установами або для яких на¬ 
дання фінансових послуг є переважним видом діяльності, або 

які мають спільного контролера, що складається з двох або біль¬ 
ше українських фінансових установ та/або компаній, для яких надан¬ 
ня фінансових послуг є переважним видом діяльності, їх українських 
та/або іноземних дочірніх та/або асоційованих компаній, які є фінан¬ 
совими установами або для яких надання фінансових послуг є пере¬ 
важним видом діяльності, в якій банківська діяльність є переважною, 
або 

що складається з небанківської фінансової установи або компа¬ 
нії, для якої надання фінансових послуг є переважним видом діяль¬ 
ності, яка є контролером, її однієї або декількох українських та/або 
іноземних дочірніх та/або асоційованих компаній, які є фінансовими 
установами або для яких надання фінансових послуг є переважним 
видом діяльності, в якій банківська діяльність є переважною. 

Банківська холдингова компанія та компанія з надання допоміж¬ 
них послуг, яка має спільного контролера з учасниками банківської 
групи, належить до складу цієї банківської групи. 

Компанія вважається такою, для якої надання фінансових послуг 
є переважним видом діяльності, якщо частка доходу від реалізації 
фінансових послуг за результатами попереднього звітного року ста¬ 
новить 50 і більше відсотків загального обсягу чистого доходу (ви¬ 
ручки) від реалізації продукції (товарів, робіт, послуг). 

Переважна діяльність у групі є банківською, якщо сукупне серед¬ 
ньоарифметичне значення активів банків (банку) - учасників (учасни¬ 
ка) банківської групи за останні чотири звітні квартали становить 50 
і більше відсотків сукупного розміру середньоарифметичних значень 
активів усіх фінансових установ, що належать до цієї групи, за заз¬ 
начений період. Розрахунок переважної діяльності банківської групи 
здійснюється щороку станом на 1 січня. 

Після того, як групу було визначено банківською на підставі пе¬ 
реважної діяльності та частка сукупних активів банків (банку) у сукуп¬ 
ному розмірі активів установ, що належать до цієї групи, зменшила¬ 
ся і становить від 40 до 50 відсотків, група продовжує вважатися 
банківською протягом трьох років з моменту такого зменшення»; 

2) частину п’яту статті 14 викласти в такій редакції: 

«Інститути спільного інвестування можуть бути засновниками 

банку та власниками істотної участі у банку лише за умови, що такий 
інститут спільного інвестування є корпоративним венчурним фон¬ 
дом, більш як 75 відсотків акцій (інвестиційних сертифікатів) якого і 
більш як 75 відсотків акцій (часток) компанії з управління активами 
якого прямо та/або опосередковано належать одній особі або групі 
асоційованих осіб»; 

3) друге речення частини п’ятої статті 32 виключити; 

4) статтю 48 доповнити новими частинами першою і другою та¬ 
кого змісту: 

«Банкам забороняється здійснювати ризикову діяльність, що заг¬ 
рожує інтересам вкладників чи інших кредиторів банку. 

Перелік ознак, наявність яких є підставою для висновку Націо¬ 
нального банку України про провадження банком ризикової діяль¬ 
ності, що загрожує інтересам вкладників чи інших кредиторів банку, 
визначається нормативно-правовим актом Національного банку Ук¬ 
раїни та оприлюднюється у встановленому законом порядку». 

У зв’язку з цим частини першу - третю вважати відповідно части¬ 
нами третьою - п’ятою; 

5) у статті 67: 

у другому реченні частини шостої слова і цифри «що використо¬ 
вується, як правило, одночасно із заходами впливу, встановленими 
статтею 73 цього Закону» виключити; 

після частини шостої доповнити двома новими частинами такого 
змісту: 

«Куратор банку має право вимагати виключно в письмовій формі 
від керівників банку усунення порушень банківського законодавства, 
виконання нормативно-правових актів Національного банку України, 
надання письмових пояснень з питань дотримання банківського за¬ 
конодавства, нормативно-правових актів Національного банку Укра¬ 
їни, виконання вимог та обмежень у діяльності банку, встановлених 
Національним банком України, а також щодо проведення банком 
будь-яких операцій. 

Куратор банку має право отримувати згідно з вимогами, встанов¬ 
леними нормативно-правовими актами Національного банку Украї¬ 
ни, від вкладників та інших кредиторів банку інформацію, необхідну 
для забезпечення контролю за станом виконання банком своїх зо¬ 
бов’язань». 

У зв’язку з цим частини сьому - чотирнадцяту вважати відповід¬ 
но частинами дев’ятою - шістнадцятою; 

6) частину тринадцяту статті 69 викласти в такій редакції: 

«Відповідальна особа банківської групи зобов’язана не пізніше 


1 червня наступного за звітним року оприлюднювати аудиторський 
висновок та перевірену аудиторською фірмою річну консолідовану 
звітність банківської групи в складі та порядку, визначених Націо¬ 
нальним банком України з урахуванням вимог частини дев’ятої цієї 
статті»; 

7) у статті 73: 

у частині першій: 

в абзаці першому слова «фінансуванню тероризму» замінити сло¬ 
вами «фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 
зброї масового знищення»; 
у пункті 9: 

абзац другий виключити; 

в абзаці четвертому слова «та/або керівника банку» виключити; 
абзац шостий замінити чотирма абзацами такого змісту: 

«особу, яка набула або збільшила істотну участь у банку з пору¬ 
шенням вимог статті 34 цього Закону щодо порядку набуття або 
збільшення істотної участі у банку в розмірі до 10 відсотків: 

номінальної вартості придбаних акцій (паїв) банку, якщо особа 
набула або збільшила пряму істотну участь у банку; 

номінальної вартості акцій (паїв), які належать акціонеру (учасни¬ 
ку) банку, через якого особа набула або збільшила істотну участь у 
банку, якщо особа набула або збільшила опосередковану істотну 
участь у банку. 

Штраф за порушення порядку набуття або збільшення істотної 
участі у банку накладається на особу, яка набула або збільшила іс¬ 
тотну участь у банку, або на будь-яку з осіб у структурі власності 
банку, через яку така особа набула або збільшила істотну участь у 
банку»; 

пункт 10 викласти в такій редакції: 

«10) тимчасова, до усунення порушення, заборона використання 
власником істотної участі у банку права голосу (тимчасова заборона 
права голосу)»; 

включити частину другу такого змісту: 

«Тимчасова заборона права голосу застосовується шляхом забо¬ 
рони використання права голосу: 

щодо власника прямої істотної участі у банку - належних власни¬ 
ку істотної участі акцій (паїв) банку, а за порушення порядку набуття 
або збільшення істотної участі у банку - придбаних власником істот¬ 
ної участі акцій (паїв) банку; 

щодо власника опосередкованої істотної участі у банку - акцій 
(паїв), які належать акціонеру (учаснику) банку, через якого особа 
набула або збільшила істотну участь у банку»; 

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту: 
«Тимчасова заборона права голосу може бути застосована до¬ 
датково до інших заходів впливу, передбачених частиною першою 
цієї статті». 

У зв’язку з цим частини третю - дев’яту вважати відповідно час¬ 
тинами четвертою - десятою; 

частину четверту викласти в такій редакції: 

«У разі застосування тимчасової заборони права голосу Націо¬ 
нальний банк України призначає довірену особу, якій передається 
право голосу щодо відповідних акцій (паїв) і право будь-яким чином 
брати участь в управлінні банком»; 

у частині сьомій слова «попереднього дозволу» замінити словом 
«рішення»; 

8) статтю 74 викласти в такій редакції: 

«Стаття 74. Порядок застосування заходів впливу 
Порядок застосування заходів впливу, встановлених статтею 73 
цього Закону, визначається нормативно-правовими актами Націо¬ 
нального банку України. 

Розмір фінансових санкцій, що застосовуються до банків та інших 
юридичних осіб, нагляд за діяльністю яких здійснює Національний 
банк України, встановлюється законами України та нормативно-пра¬ 
вовими актами Національного банку України. 

Заходи впливу до банків, філій іноземних банків, фізичних осіб, 
встановлені статтею 73 цього Закону, можуть бути застосовані Наці¬ 
ональним банком України протягом шести місяців з дня виявлення 
порушення, але не пізніше ніж через три роки з дня його вчинення. 

Заходи впливу до банків, філій іноземних банків за порушення 
вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (від¬ 
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню 
тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового зни¬ 
щення можуть бути застосовані Національним банком України про¬ 
тягом шести місяців з дня виявлення порушення, але не пізніше ніж 
через три роки з дня його вчинення. 

Рішення Національного банку України про застосування заходу 
впливу у вигляді накладення штрафу є виконавчим документом та 
набирає законної сили з дня його прийняття. У разі невиконання та¬ 
кого рішення воно передається Національним банком України до ор¬ 
ганів державної виконавчої служби для примусового виконання»; 

9) частину четверту статті 75 замінити двома частинами такого 
змісту: 

«Проблемному банку забороняється використовувати для розра¬ 
хунків прямі кореспондентські рахунки в національній та іноземній 
валюті. Проведення розрахунків здійснюється виключно через кон¬ 
солідований кореспондентський рахунок у Національному банку Ук¬ 
раїни. 

Ця норма не поширюється на операції щодо виконання зобов’я¬ 
зань у міжнародних та внутрішньодержавних платіжних системах і 
системах розрахунків та на операції з цінними паперами, що здій¬ 
снюються згідно із законодавством». 

У зв’язку з цим частини п’яту - восьму вважати відповідно части¬ 
нами шостою - дев’ятою; 

10) у частині першій статті 76: 
пункт 3 викласти в такій редакції: 

«3) невиконання банком протягом п’яти робочих днів поспіль 
двох і більше відсотків своїх зобов’язань перед вкладниками та ін¬ 
шими кредиторами та/або встановлення фактів невідображення в 
бухгалтерському обліку документів клієнтів банку, що не виконані 
банком у встановлений законодавством строк, після віднесення бан¬ 
ку до категорії проблемних»; 
пункт 4 виключити; 

доповнити пунктами 5 і 6 такого змісту: 

«5) виявлення фактів здійснення банком після віднесення його до 
категорії проблемного операцій (крім нарахування відсотків за вкла¬ 
дами, отримання клієнтами банку заробітної плати, аліментів, пен¬ 
сій, стипендій, інших соціальних, державних виплат), оформлення 
(переоформлення) договорів, внаслідок яких зобов’язання перед фі¬ 
зичними особами в межах гарантованої суми відшкодування збіль¬ 
шуються за рахунок зменшення зобов’язань перед фізичними осо¬ 
бами, які перевищують гарантовану суму відшкодування, та/або зо¬ 
бов’язань перед фізичними особами, які не підпадають під гарантії 
Фонду гарантування фізичних осіб, та/або юридичними особами; 

6) невиконання банком, віднесеним до категорії проблемного, 
розпорядження, рішення Національного банку України (у тому числі 
про застосування заходів впливу/санкцій) та/або вимоги Національ¬ 
ного банку України щодо усунення порушень банківського законо¬ 
давства, нормативно-правових актів Національного банку України 
протягом визначеного Національним банком України строку»; 

11) у пункті 3 частини другої статті 77 слова «що створює загро¬ 
зу інтересам вкладників чи інших кредиторів банку» замінити слова¬ 
ми «та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення». 

10. У Законі України «Про обіг векселів в Україні» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2001 р., № 24, ст. 128; 2014 р., № 20-21, ст. 
713, № 33, ст. 1162): 

1) у частині першій статті 4 слова «фінансових векселів» заміни¬ 
ти словом «векселів»; 

2) у статті 4 і : 

абзац другий частини першої виключити; 
частини другу і третю виключити. 

11. Розділ VIII «Прикінцеві положення» Закону України «Про дер- 
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жавну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців» 
(Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 31-32, ст. 263; 2014 
р., № 17, ст. 596; 2015 р., № 21, ст. 133) доповнити пунктом 2 2 та¬ 
кого змісту: 

«2 2 . Державний реєстратор вносить запис до Єдиного державно¬ 
го реєстру про проведення державної реєстрації припинення юри¬ 
дичної особи (щодо банків, процедура ліквідації яких з ініціативи На¬ 
ціонального банку України розпочалася до набрання чинності Зако¬ 
ном України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб») на 
підставі отриманої від Національного банку України копії рішення про 
затвердження ліквідаційного балансу, ухвалення остаточного звіту 
ліквідатора і завершення ліквідаційної процедури. 

Державний реєстратор передає органам статистики, доходів і 
зборів, Пенсійного фонду України передбачене частиною шостою 
статті 39 і цього Закону повідомлення про внесення до Єдиного дер¬ 
жавного реєстру запису про проведення державної реєстрації при¬ 
пинення юридичної особи для зняття юридичної особи з обліку що¬ 
до банків, зазначених в абзаці першому цього пункту, не пізніше 
наступного робочого дня з дня надходження від Національного бан¬ 
ку України копії рішення про затвердження ліквідаційного балансу, 
ухвалення остаточного звіту ліквідатора і завершення ліквідаційної 
процедури». 

12. Абзац перший частини другої статті 3 Закону України «Про ак¬ 
ціонерні товариства» (Відомості Верховної Ради України, 2008 р., 
№ 50-51, ст. 384) доповнити словами «крім випадків, визначених за¬ 
коном». 

13. Пункт 1 частини першої статті 19 Закону України «Про дер¬ 
жавну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень» 
(Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 18, ст. 141) викласти 
в такій редакції: 

«1) договорів, укладених у порядку, встановленому законом, та 
актів прийому-передачі активів та/або зобов’язань неплатоспромож¬ 
ного банку приймаючому або перехідному банку, крім випадків, виз¬ 
начених законом». 

14. У пункті 21 частини першої статті 5 Закону України «Про су¬ 
довий збір» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 
87; № 21, ст. 204; 2014 р., № 20-21, ст. 712) слова «і Національний 
банк України» замінити словами «Національний банк України і Фонд 
гарантування вкладів фізичних осіб». 

15. У Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних 
осіб» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із 
наступними змінами): 

1) у частині першій статті 2: 
доповнити пунктом 2 і такого змісту: 

«2 і ) відкриті торги - спосіб продажу майна (активів), за якого пе¬ 
реможцем (покупцем) стає учасник, що відповідає конкурсним умо¬ 
вам, запропонував за майно (активи) найвищу ціну та взяв на себе 
виконання конкурсних зобов’язань, а для об’єктів цивільних прав, 
обмежених в обороті, - також може мати зазначене майно у влас¬ 
ності чи на підставі іншого речового права та має відповідні ліцензії 
і дозволи»; 

у пункті 4 слова «(крім фізичних осіб - суб’єктів підприємницької 
діяльності)» замінити словами «(у тому числі фізична особа - підпри¬ 
ємець)»; 

у пункті 5 слово «(паїв)» виключити; 
пункт 5 і викласти в такій редакції: 

«5 і ) консолідація активів - заходи, спрямовані на збір, групуван¬ 
ня, аналіз, облік, підготовку та продаж активів різних банків, що ви¬ 
водяться з ринку або ліквідуються з інших підстав, визначених цим 
Законом»; 

доповнити пунктами 5 2 -5 5 , 6 і і б 2 такого змісту: 

«5 2 ) консолідований продаж - відчуження майна (активів) різних 
банків, що виводяться з ринку або ліквідуються з інших підстав, виз¬ 
начених цим Законом, шляхом централізації (об’єднання) Фондом 
окремих процедур продажу; 

5 3 ) кошти, розміщені на вклад особою, яка на індивідуальній ос¬ 
нові отримує від банку проценти за вкладом за договорами, укладе¬ 
ними на умовах, що не є поточними ринковими умовами, - кошти, 
розміщені фізичною особою на вклад: 

що не відповідає умовам публічного договору; 
за договором, укладеним на умовах, що не є поточними ринко¬ 
вими умовами відповідно до статті 52 Закону України «Про банки і 
банківську діяльність», за рішенням окремих посадових осіб банку 
та/або органів управління банку, не наділених повноваженнями що¬ 
до встановлення таких умов; 

5 4 ) кредитор - юридична або фізична особа, яка має докумен¬ 
тально підтверджені вимоги до банку щодо його майнових зобов’я¬ 
зань; 

5 5 ) крок аукціону - надбавка (дисконт), на яку в ході відкритих 
торгів здійснюється підвищення/зниження початкової (стартової) та 
кожної наступної ціни оголошеного до продажу лота»; 

«6 і ) лот - одиниця активів банку (кількох банків), що виставляєть¬ 
ся для продажу на аукціоні; 

б 2 ) недостатність майна банку - перевищення розміру зобов’я¬ 
зань банку відповідно до реєстру акцептованих вимог кредиторів 
над оціночною вартістю ліквідаційної маси банку, за винятком майна 
банку, що є предметом застави та використовується виключно для 
позачергового задоволення вимог заставодержателя»; 
пункт 7 виключити; 

доповнити пунктами 7 і , 8 і і 8 2 такого змісту: 

«7 і ) незалежна оцінка - оцінка вартості майна або акцій банку, 
що провадиться суб’єктом оціночної діяльності»; 

«8 і ) об’єднання інвесторів - кілька юридичних та/або фізичних 
осіб, які виявили спільний намір, подали спільну конкурсну пропози¬ 
цію і надали Фонду спільне письмове зобов’язання про придбання 
акцій одного і того самого неплатоспроможного банку або перехід¬ 
ного банку у процесі виведення неплатоспроможного банку з ринку; 

8 2 ) передпродажна підготовка - заходи з підготовки до продажу 
банку або майна банку (кількох банків), які здійснює Фонд стосовно 
банку або майна банку (кількох банків) для підвищення їх інвестицій¬ 
ної привабливості та вартості»; 

пункт 9 доповнити словами «(об’єднанню інвесторів)»; 
пункт 11 доповнити словами «або всі зобов’язання, що гаранту¬ 
ються Фондом, з виплатою премії Фонду»; 

пункт 17 після слова «Законом» доповнити словами «та/або де¬ 
легованих Фондом»; 

2) у статті 3: 

частину першу доповнити словами «і ліквідації банків у випадках, 
встановлених цим Законом»; 

друге речення частини другої після слів «будь-які дії» доповнити 
словами «(у тому числі відчуження, передача в оренду, ліквідація)»; 

абзац перший частини третьої доповнити словами «а також ра¬ 
хунки в цінних паперах у депозитарних установах - державних бан¬ 
ках»; 

3) у частині другій статті 4: 
пункт 3 і викласти в такій редакції: 

«3 і ) здійснює розміщення облігацій у порядку та за напрямами 
залучення коштів, визначеними цим Законом, і видачу векселів у ви¬ 
падках, передбачених законом про Державний бюджет України на 
відповідний рік»; 

пункт 8 після слова «відчуження» доповнити словами «всіх або 
частини»; 

доповнити пунктом 12 і такого змісту: 

«12 і ) звертається з відповідними запитами до клієнтів, вкладни¬ 
ків та інших кредиторів банку в порядку, встановленому Фондом»; 

4) у частині першій статті 5: 

абзац перший після слів «Фонд підзвітний» доповнити словами 
«Верховній Раді України»; 

після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту: 
«3) делегування та відкликання Верховною Радою України свого 
представника в адміністративну раду Фонду». 

У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим; 
абзац шостий після слова «подає» доповнити словами «Верхов¬ 
ній Раді України»; 


5) у частині першій статті 9: 

у пункті 6 і слова «випуск облігацій або видачу фінансових вексе¬ 
лів» замінити словами «розміщення облігацій або видачу векселів»; 
доповнити пунктами б 2 і б 3 такого змісту: 

«б 2 ) погоджує звіт виконавчої дирекції Фонду про обґрунтування 
вибору найменш витратного для Фонду способу виведення з ринку 
банку, що віднесений до категорії неплатоспроможних, та стан вико¬ 
нання плану врегулювання за попередній квартал до кінця першого 
місяця, що настає за звітним кварталом; 

б 3 ) погоджує звіт виконавчої дирекції Фонду про стан реалізації 
активів (майна) банків, щодо яких прийнято рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідацію за попередній квартал до кінця 
першого місяця, що настає за звітним кварталом»; 

у пункті 16 слова «визначає умови надання Фондом позик таким 
працівникам» виключити; 

доповнити пунктом 16 і такого змісту: 

«16 і ) затверджує порядок відбору членів виконавчої дирекції 
Фонду та уповноважених осіб Фонду»; 

6) у статті 11: 

у першому реченні частини другої слово «п’яти» замінити словом 
«семи»; 

частину третю доповнити словами «чи будь-якої іншої юридичної 
особи, з якою Фонд або банк, що виводиться Фондом з ринку, має 
договірні відносини»; 

7) у статті 12: 

пункт 13 частини першої доповнити словами «(у тому числі щодо 
відчуження, оренди, ліквідації)»; 

пункт 1 1 частини другої викласти в такій редакції: 

«I і ) приймає рішення про розміщення облігацій, видачу векселів 
та подає його на затвердження адміністративній раді Фонду. Таке 
розміщення, видачу може бути здійснено виключно з метою залу¬ 
чення коштів Фондом або у випадках, визначених цим Законом»; 
частину третю доповнити пунктами 3 і і 8 такого змісту: 

«3 і ) призначає працівників, до повноважень яких належить про¬ 
ведення моніторингу стану дотримання банком вимог порядку фор¬ 
мування та ведення баз даних про вкладників, проведення банком 
банківських операцій, у тому числі збір інформації та копій докумен¬ 
тів, необхідних для підготовки проекту плану врегулювання, забезпе¬ 
чення проведення оцінки активів банку в порядку, встановленому 
Фондом (у тому числі заборгованості за кредитами перед банком, 
наявності та вартості забезпечення виконання зобов’язань за кре¬ 
дитними договорами, заборгованості за цінними паперами, що є у 
власності банку, вимог банку до клієнта за списаною безнадійною 
заборгованістю та наявності і вартості забезпечення виконання зо¬ 
бов’язань за такою заборгованістю тощо)»; 

«8) встановлює додаткові вимоги до порядку розкриття банками 
інформації для вкладників про умови надання банківських послуг із 
залучення вкладів»; 
у частині п’ятій: 

у пункті 1 слова «тимчасової адміністрації» замінити словами «ви¬ 
ведення неплатоспроможних банків з ринку»; 
доповнити пунктом I і такого змісту: 

«I і ) утворює колегіальні органи з питань консолідації та продажу 
активів різних банків та затверджує положення про них»; 
пункт 2 викласти в такій редакції: 

«2) делегує та відкликає всі або частину своїх повноважень коле¬ 
гіальним органам та/або уповноваженій особі (кільком уповноваже¬ 
ним особам) Фонду в обсягах, визначеним цим Законом»; 
пункт 6 виключити; 
пункт 8 викласти в такій редакції: 

«8) погоджує умови відчуження всіх або частини активів та всіх 
або частини зобов’язань із урахуванням черговості згідно із статтею 
5 2 цього Закону приймаючому банку, всіх або частини зобов’язань з 
урахуванням черговості згідно із статтею 5 2 цього Закону з виплатою 
премії приймаючим банком, умови продажу неплатоспроможного 
банку інвестору або утворення перехідного банку, передачу йому 
всіх або частини активів та всіх або частини зобов’язань з урахуван¬ 
ням черговості згідно із статтею 5 2 цього Закону і його продажу ін¬ 
вестору»; 

у пункті 16 слова «недоступності вкладів» замінити словами «не¬ 
достатності коштів», а після слів «за рахунок активів банку» доповни¬ 
ти словами та цифрами «із урахуванням черговості згідно із статтею 
52 цього Закону»; 

8) пункт 2 частини другої статті 16 виключити; 

9) статтю 17 доповнити частиною сьомою такого змісту: 

«7. Учасник Фонду зобов’язаний вести базу даних про вкладни¬ 
ків у порядку, визначеному Фондом, із забезпеченням можливості 
щоденного формування інформації про вкладників з урахуванням ві¬ 
домостей, відображених у базі даних, щодо відсотків за вкладами 
фізичних осіб (зменшених на суму податку)»; 

10) у статті 18: 

частину четверту викласти в такій редакції: 

«4. Фонд зобов’язаний один раз на рік, станом на 1 січня, розмі¬ 
щувати на своєму офіційному веб-сайті перелік учасників Фонду не 
пізніше одного місяця після настання відповідного строку. Фонд зо¬ 
бов’язаний додатково розміщувати на своєму офіційному веб-сайті 
інформацію про зміни в переліку учасників Фонду не пізніше 14 днів 
після внесення відповідних змін до реєстру учасників Фонду, а також 
перелік учасників Фонду»; 

доповнити частиною п’ятою такого змісту: 

«5. Фонд зобов’язаний протягом 10 робочих днів з дати, що пе¬ 
редбачена законодавством для оформлення документа та/або на¬ 
дання інформації, розміщувати на своєму офіційному веб-сайті та на 
веб-сайті неплатоспроможного банку таку інформацію щодо непла¬ 
тоспроможного банку та банку, що знаходиться в стадії ліквідації: 

1) річну фінансову звітність відповідно до вимог законодавства; 

2) квартальну фінансову звітність відповідно до вимог законодав¬ 
ства; 

3) результати оцінки активів банку з розподілом за видами акти¬ 
вів і зазначенням незалежного суб’єкта оціночної діяльності, спосо¬ 
бу оцінки та дати, на яку здійснена оцінка; 

4) результати інвентаризації майна банку та формування ліквіда¬ 
ційної маси; 

5) рішення Фонду щодо затвердження способу, порядку, складу 
та умов відчуження майна банку, затверджених виконавчою дирекці¬ 
єю Фонду, а також всі інші рішення Фонду стосовно неплатоспро¬ 
можного банку; 

6) кошторис витрат Фонду на здійснення тимчасової адміністра¬ 
ції та/або ліквідації банку; 

7) про укладені договори між Фондом і третіми особами стосов¬ 
но утримання і збереження активів банку, оцінки та реалізації майна 
банку, проведення аудиту, охорони майна та приміщень банку»; 

1 1 ) у статті 19: 

у частині першій: 

пункт 4 і викласти в такій редакції: 

«4 і ) кошти, залучені Фондом шляхом розміщення облігацій 
та/або видачі векселів Фонду»; 

пункт 9 доповнити словами «(у тому числі облігації внутрішньої 
державної позики)»; 

доповнити пунктом 15 такого змісту: 

«15) кошти, одержані від управління майном Фонду (у тому числі 
від відчуження, оренди тощо)»; 

перше речення частини третьої після слів «обсяг коштів Фонду» 
доповнити словами «крім державних цінних паперів, які передбача¬ 
ється використати як засіб виконання зобов’язань за кредитом»; 

12) у статті 20: 
у частині другій: 

пункт 2 і викласти в такій редакції: 

«2 і ) погашення облігацій і виплата доходів за ними (сплата век¬ 
селів), враховуючи витрати, пов’язані з їх розміщенням (видачею)»; 
доповнити пунктом 2 2 такого змісту: 

«2 2 ) покриття витрат, пов’язаних із залученими Фондом кредита¬ 
ми»; 

пункт 4 після слова «приймаючому» доповнити словами «або пе¬ 
рехідному»; 

пункт 5 виключити; 


пункт 9 виключити; 

доповнити частиною п’ятою такого змісту: 

«5. На майно, у тому числі кошти, Фонду не може бути накладе¬ 
ний арешт, а також застосовані способи забезпечення позову»; 

13) у частині першій статті 21 слова «дня одержання» замінити 
словами «дати видачі»; 

14) у статті 22: 

в абзаці другому частини першої слова «прийняттю такого рішен¬ 
ня» замінити словами «дню запровадження процедури ліквідації»; 
доповнити частиною четвертою такого змісту: 

«4. Перехідний банк, утворений відповідно до пункту 1 частини 
шістнадцятої статті 42 цього Закону, звільняється від сплати регу¬ 
лярного збору до Фонду. 

У разі втрати банком, утвореним відповідно до пункту 1 частини 
шістнадцятої статті 42 цього Закону, статусу перехідного такий банк 
зобов’язаний сплачувати регулярний збір на загальних підставах, 
починаючи з дня втрати ним статусу перехідного банку»; 

15) частину першу статті 24 після слова «Банк» доповнити слова¬ 
ми «(крім банку, віднесеного до категорії неплатоспроможних)»; 

16) у статті 25: 

перше речення частини першої викласти в такій редакції: 

«1. Фонд у разі виникнення тимчасового дефіциту ліквідності 
звертається до Національного банку України за отриманням кредиту 
та/або викупом державних цінних паперів»; 

в абзаці першому частини другої слова «щорічно та щокварталь¬ 
но із щомісячним коригуванням» замінити словом «щомісяця»; 
в абзаці другому частини четвертої слово «фінансові» виключити; 

17) у статті 26: 

у частині першій: 

друге речення абзацу першого викласти в такій редакції: «Фонд 
відшкодовує кошти в розмірі вкладу, включаючи відсотки, станом на 
день початку процедури виведення Фондом банку з ринку, але не 
більше суми граничного розміру відшкодування коштів за вкладами, 
встановленого на цей день, незалежно від кількості вкладів в одно¬ 
му банку»; 

у абзаці другому слова «після ухвалення рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідації банку» замінити словами «у строк, 
встановлений цим Законом»; 
у частині четвертій: 

пункти 4, 5 і 7 викласти в такій редакції: 

«4) розміщені на вклад у банку особою, яка є пов’язаною з бан¬ 
ком особою або була такою особою протягом року до дня прийнят¬ 
тя Національним банком України рішення про віднесення такого бан¬ 
ку до категорії неплатоспроможних (у разі прийняття Національним 
банком України рішення про відкликання банківської ліцензії та лік¬ 
відацію банку з підстав, визначених частиною другою статті 77 Зако¬ 
ну України «Про банки і банківську діяльність», - протягом року до 
дня прийняття такого рішення); 

5) розміщені на вклад у банку особою, яка надавала банку про¬ 
фесійні послуги як аудитор, оцінювач, у разі якщо з дня припинення 
надання послуг до дня прийняття Національним банком України рі¬ 
шення про віднесення такого банку до категорії неплатоспроможних 
не минув один рік (у разі прийняття Національним банком України рі¬ 
шення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з під¬ 
став, визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про 
банки і банківську діяльність», - один рік до дня прийняття такого рі¬ 
шення)»; 

«7) за вкладами у банку, за якими вкладники на індивідуальній 
основі отримують від банку проценти за договорами, укладеними на 
умовах, що не є поточними ринковими умовами відповідно до стат¬ 
ті 52 Закону України «Про банки і банківську діяльність», або мають 
інші фінансові привілеї від банку»; 
доповнити пунктом 11 такого змісту: 

«11) розміщені на рахунках, що перебувають під арештом за рі¬ 
шенням суду»; 

після частини п’ятої доповнити новою частиною такого змісту: 

«6. У разі прийняття Національним банком України рішення про 
відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визна¬ 
чених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банків¬ 
ську діяльність», Фонд гарантує кожному вкладнику банку відшкоду¬ 
вання коштів за вкладами, включаючи відсотки, на день початку про¬ 
цедури ліквідації банку, але не більше суми граничного розміру від¬ 
шкодування коштів за вкладами, встановленого на дату прийняття 
такого рішення, незалежно від кількості вкладів в одному банку. 

Відшкодування коштів за вкладом в іноземній валюті здійснюєть¬ 
ся в національній валюті України після перерахування суми вкладу за 
офіційним курсом гривні до іноземної валюти, встановленим Націо¬ 
нальним банком України на день початку ліквідації банку з підстав, 
визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки і 
банківську діяльність». 

У зв’язку з цим частину шосту вважати частиною сьомою; 
у частині сьомій слова «в день» замінити словами «у день подан¬ 
ня документів для»; 

18) у статті 27: 

частину першу доповнити абзацом другим такого змісту: 
«Нарахування відсотків за вкладами припиняється в останній 
день перед початком процедури виведення Фондом банку з ринку (у 
разі прийняття Національним банком України рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених час¬ 
тиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банківську діяль¬ 
ність», - удень прийняття рішення про відкликання банківської ліцен¬ 
зії та ліквідацію банку)»; 

частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Уповноважена особа Фонду протягом одного робочого дня (у 
разі прийняття Національним банком України рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених час¬ 
тиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банківську діяль¬ 
ність», - протягом 15 робочих днів) з дня отримання Фондом рішен¬ 
ня про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку формує 
перелік вкладників, які мають право на відшкодування коштів за 
вкладами за рахунок Фонду, з визначенням сум, що підлягають від¬ 
шкодуванню»; 
у частині третій: 

слова «яка розраховується виходячи із сукупного обсягу всіх йо¬ 
го вкладів у банку та нарахованих процентів» виключити; 
друге речення виключити; 

у частині п’ятій слова «шести днів» замінити словами і цифрами 
«трьох робочих днів (у разі прийняття Національним банком України 
рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з 
підстав, визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про 
банки і банківську діяльність», - протягом 20 робочих днів)», а після 
слів «вкладників для здійснення виплат» доповнити словами «гаран¬ 
тованої суми відшкодування»; 

частину шосту викласти в такій редакції: 

«6. Уповноважена особа Фонду протягом одного робочого дня (у 
разі прийняття Національним банком України рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених час¬ 
тиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банківську діяль¬ 
ність», - протягом 15 робочих днів) з дня отримання Фондом рішен¬ 
ня про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку формує 
переліки вкладників, кошти яких не підлягають відшкодуванню Фон¬ 
дом відповідно до пунктів 4-11 частини четвертої статті 26 цього За¬ 
кону»; 

19) текст статті 28 викласти в такій редакції: 

«1. Фонд розпочинає виплату відшкодування коштів вкладникам, 
їх уповноваженим представникам чи спадкоємцям у національній ва¬ 
люті України з наступного робочого дня після затвердження виконав¬ 
чою дирекцією Фонду реєстру вкладників для здійснення виплат га¬ 
рантованої суми відшкодування. 

2. Фонд здійснює виплату гарантованих сум відшкодування через 
банки-агенти, що здійснюють такі виплати в готівковій або безготів¬ 
ковій формі (за вибором вкладника). 

3. Фонд не пізніше ніж за ЗО днів до закінчення визначеного цим 
Законом строку ліквідації банку публікує оголошення в газетах «Уря¬ 
довий кур’єр» або «Голос України» та на своєму офіційному веб-сай¬ 
ті про завершення Фондом виплат гарантованої суми відшкодуван¬ 
ня»; 

20) статтю 29 викласти в такій редакції: 

«Стаття 29. Набуття Фондом права кредитора банку 
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ПРАВО 


1. Фонд набуває прав кредитора банку: 

1) на загальну суму, що підлягає відшкодуванню вкладникам та¬ 
кого банку на день початку процедури виведення Фондом банку з 
ринку, у тому числі на суму цільової позики, наданої банку протягом 
дії тимчасової адміністрації, та на суму наданої Фондом приймаючо¬ 
му або перехідному банку фінансової підтримки; 

2) на суму сплачених Фондом витрат, пов’язаних з процедурою 
виведення неплатоспроможного банку з ринку, здійснених у межах 
кошторису витрат, затвердженого адміністративною радою Фонду, у 
тому числі щодо консолідованого продажу активів банку, що ліквіду¬ 
ється; 

3) на суму нарахованого, але не сплаченого регулярного збору 
до Фонду, а також на суму заборгованості із сплати зборів, пені 
та/або штрафів до Фонду, нарахованих до дня, що передує дню зап¬ 
ровадження процедури ліквідації. 

2. У разі прийняття Національним банком України рішення про 
відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визна¬ 
чених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банків¬ 
ську діяльність», Фонд набуває прав кредитора: 

1) на загальну суму, що підлягає відшкодуванню вкладникам та¬ 
кого банку на день початку процедури його ліквідації; 

2) на суму сплачених Фондом витрат, пов’язаних з процедурою 
ліквідації банку, які здійснені у межах кошторису витрат, затвердже¬ 
ного адміністративною радою Фонду, у тому числі щодо консолідо¬ 
ваного продажу активів банку, що ліквідується; 

3) на суму нарахованого, але не сплаченого регулярного збору 
до Фонду, а також на суму заборгованості із сплати зборів, пені 
та/або штрафів до Фонду, нарахованих до дня, що передує дню зап¬ 
ровадження процедури ліквідації»; 

21) статтю 31 доповнити частиною четвертою такого змісту: 

«4. Фонд зобов’язаний проводити стрес-тестування своїх учасни¬ 
ків з метою розрахунку необхідного розміру базової річної ставки 
регулярного збору та оцінки фінансової стійкості Фонду у серед- 
ньостроковій перспективі щонайменше один раз на три роки. Стрес- 
тестування проводиться перед встановленням розміру базової річної 
ставки регулярного збору, відмінного від встановленого у частині 
першій статті 22 цього Закону, та/або запровадженням спеціально¬ 
го збору. Методика проведення стрес-тестування визначається 
Фондом. Результати проведеного стрес-тестування є інформацією з 
обмеженим доступом та надаються виключно Національному банку 
України, а також банку, щодо якого проводилося стрес-тестування»; 

22) у статті 32: 

у частині сьомій: 

абзац перший доповнити словами «у тому числі з метою визна¬ 
чення вартості активів проблемного банку»; 

доповнити абзацами другим-п’ятим такого змісту: 

«Фонд проводить оцінку активів проблемного банку за встанов¬ 
леною Фондом методикою. 

Фонд має право доступу до всіх операцій проблемного банку та 
баз даних, у тому числі право отримувати копії документів та баз да¬ 
них, а також отримує на регулярній основі, встановленій Фондом, ін¬ 
формацію та звітність. 

Фонд та призначені ним працівники Фонду мають право вимага¬ 
ти в письмовій формі від керівників банку усунення порушень зако¬ 
нодавства про систему гарантування вкладів фізичних осіб, виконан¬ 
ня нормативно-правових актів Фонду, надання письмових пояснень 
з питань дотримання законодавства про систему гарантування вкла¬ 
дів фізичних осіб, нормативно-правових актів Фонду, а також запи¬ 
тувати інформацію про проведення банком будь-яких операцій. 

Фонд та призначені ним працівники Фонду мають право отриму¬ 
вати інформацію від клієнтів, вкладників та інших кредиторів банку з 
метою виконання покладених на Фонд функцій та повноважень»; 

після частини сьомої доповнити шістьма новими частинами тако¬ 
го змісту: 

«8. Фонд має право проводити моніторинг діяльності банку в по¬ 
рядку, встановленому Фондом. 

9. Фонд не пізніше наступного робочого дня після отримання рі¬ 
шення Національного банку України про віднесення банку до катего¬ 
рії проблемних призначає з числа працівників Фонду працівника 
(працівників), до повноважень якого (яких) належить проведення 
аналізу дотримання проблемним банком вимог Фонду щодо форму¬ 
вання та ведення банком бази даних про вкладників та моніторингу 
його активних операцій. 

10. У разі виявлення порушень дотримання проблемним банком 
вимог Фонду щодо формування та ведення банками бази даних про 
вкладників банк зобов’язаний усунути виявлені порушення у строк, 
визначений Фондом, але не пізніше 20 днів (для банків, база даних 
про вкладників яких містить інформацію про більш як 500 000 рахун¬ 
ків, - не пізніше ЗО днів) з дня підписання довідки про виявлені по¬ 
рушення. 

11. Фонд проводить аналіз дотримання учасником Фонду вимог 
Фонду щодо формування та ведення бази даних про вкладників бан¬ 
ку, а також моніторинг активних операцій банків, віднесених до ка¬ 
тегорії проблемних, протягом усього періоду перебування банку в 
категорії проблемних у порядку, визначеному Фондом. 

12. Банк, віднесений до категорії проблемних, зобов’язаний за¬ 
безпечити визначеним працівникам Фонду доступ до інформації (до¬ 
кументів, файлів) для проведення дій, передбачених цією статтею. 

Доступ до інформації (документів, файлів) надається призначе¬ 
ним працівникам Фонду на підставі копії відповідного розпорядчого 
акта Фонду про призначення таких працівників. 

13. У разі невиконання банком, віднесеним до категорії проблем¬ 
них, вимог, визначених цією статтею, у тому числі щодо приведення 
бази даних про вкладників у відповідність з вимогами Фонду, керів¬ 
ники банку несуть адміністративну та/або кримінальну відповідаль¬ 
ність». 

У зв’язку з цим частини восьму і дев’яту вважати відповідно час¬ 
тинами чотирнадцятою і п’ятнадцятою; 

23) у статті 34: 

у частині першій слова «та здійснення тимчасової адміністрації в 
банку на наступний робочий день» замінити словами «не пізніше 
наступного робочого дня»; 

у частині третій: 

перше речення абзацу першого доповнити словами «(кілька 
уповноважених осіб Фонду), якій Фонд делегує всі або частину сво¬ 
їх повноважень тимчасового адміністратора»; 

доповнити абзацом другим такого змісту: 

«Усі або частина повноважень Фонду, визначені цим Законом, 
можуть бути делеговані одній або кільком уповноваженим особам 
Фонду. У разі делегування повноважень кільком уповноваженим осо¬ 
бам Фонд зазначає обсяг повноважень кожної з них. Здійснення 
повноважень органів управління банку може бути делеговано тільки 
одній уповноваженій особі»; 

24) у статті 35: 

у другому реченні частини першої слова «Здійснення тимчасової 
адміністрації та ліквідації банків Фонд здійснює через призначену 
виконавчою дирекцією уповноважену особу Фонду» замінити слова¬ 
ми «Фонд може делегувати рішенням виконавчої дирекції Фонду 
частину або всі свої повноваження як тимчасового адміністратора 
або ліквідатора уповноваженій особі (уповноваженим особам) Фон¬ 
ду»; 

пункт 3 частини другої викласти в такій редакції: 

«3) має прострочені зобов’язання перед будь-яким банком»; 

пункт 2 частини п’ятої доповнити словами і цифрами «крім випад¬ 
ків, установлених частиною дев’ятою статті 36 цього Закону»; 

25) у статті 36: 

у частині першій: 

в абзаці першому слова «призначення уповноваженої особи Фон¬ 
ду» замінити словами «початку процедури виведення Фондом банку 
з ринку», а слова «Уповноважена особа Фонду від імені Фонду» - 
словом «Фонд»; 

в абзаці другому слова «уповноваженою особою Фонду» заміни¬ 
ти словом «Фондом»; 

частину другу викласти в такій редакції: 

«2. На період тимчасової адміністрації усі структурні підрозділи, 
органи та посадові особи банку підпорядковуються у своїй діяльнос¬ 
ті Фонду та уповноваженій особі Фонду в межах повноважень, вста¬ 
новлених цим Законом та делегованих Фондом, і діють у визначених 
Фондом/уповноваженою особою Фонду межах та порядку»; 


у частині третій слова «призначення уповноваженої особи Фон¬ 
ду» замінити словами «початку процедури виведення Фондом банку 

3 ринку»; 

у частині п’ятій: 

пункти 2 і 4 викласти в такій редакції: 

«2) примусове стягнення майна (у тому числі коштів) банку, нак¬ 
ладення арешту та звернення стягнення на майно (у тому числі кош¬ 
ти) банку (виконавче провадження щодо банку зупиняється, у тому 
числі знімаються арешти, накладені на майно (у тому числі на кош¬ 
ти) банку, а також скасовуються інші вжиті заходи примусового за¬ 
безпечення виконання рішення щодо банку)»; 

«4) зарахування зустрічних вимог, у тому числі зустрічних одно¬ 
рідних вимог, припинення зобов’язань за домовленістю (згодою) 
сторін (у тому числі шляхом договірного списання), поєднанням бор¬ 
жника і кредитора в одній особі»; 

пункт 5 після слова «перед» доповнити словами «вкладниками 
та»; 

у частині шостій: 

пункт 4 викласти в такій редакції: 

«4) виплати аліментів, пенсій, стипендій, інших соціальних, дер¬ 
жавних виплат, відшкодування шкоди, завданої каліцтвом, ушкод¬ 
женням здоров’я або смертю тощо, що надійшли до банку з дня по¬ 
чатку здійснення процедури виведення банку з ринку»; 
доповнити пунктом 4 і такого змісту: 

«4 і ) виплати допомоги по тимчасовій непрацездатності, допомо¬ 
ги по вагітності та пологах, що надійшли на спеціальний рахунок у 
банку, відкриття якого передбачено законодавством України для 
юридичної особи, починаючи з дня початку процедури виведення 
Фондом банку з ринку»; 

пункт 5 викласти в такій редакції: 

«5) виконання операцій з виплати переказу коштів фізичних та 
юридичних осіб, що надійшли на їхні рахунки з дня початку процеду¬ 
ри виведення Фондом банку з ринку»; 

в абзаці дев’ятому цифри «I і -4» замінити цифрами «2, 6»; 
абзац десятий викласти в такій редакції: 

«З метою забезпечення виконання зобов’язань банку, передба¬ 
чених пунктом 1 цієї частини, Фонд має право надати банку цільову 
позику. Виплати за такими зобов’язаннями за рахунок цільової по¬ 
зики Фонду мають розпочатися не пізніше 20 робочих днів (для бан¬ 
ків, база даних про вкладників яких містить інформацію про більш як 
500 000 рахунків, - не пізніше ЗО робочих днів) з дня початку проце¬ 
дури виведення Фондом банку з ринку»; 

доповнити частиною дев’ятою такого змісту: 

«9. Протягом періоду виведення банку з ринку та/або ліквідації 
банку Фонд має право користуватися технічними можливостями та¬ 
кого банку (технічними засобами, серверами, кол-центром, примі¬ 
щенням тощо) з метою мінімізації своїх витрат»; 

26) у статті 37: 

частину першу виключити; 
у частині другій: 

абзац перший викласти в такій редакції: 

«2. Фонд безпосередньо або уповноважена особа Фонду у разі 
делегування їй повноважень має право»; 

у пункті 7 слова «уповноваженою особою Фонду» замінити сло¬ 
вом «Фондом»; 

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту: 
«3. Уповноважена особа Фонду діє від імені банку в межах пов¬ 
новажень Фонду. 

Уповноважена особа Фонду має право: 

1) призначати на посаду, звільняти з посади чи переводити на ін¬ 
шу посаду будь-кого з керівників чи працівників банку, переглядати 
їхні службові обов’язки, змінювати розмір оплати праці з додержан¬ 
ням вимог законодавства про працю; 

2) здійснювати інші повноваження, встановлені цим Законом, та 
делеговані їй Фондом». 

У зв’язку з цим частини третю - п’яту вважати відповідно части¬ 
нами четвертою - шостою; 

частини п’яту і шосту після слова «доступу» доповнити словами 
«Фонду та»; 

27) у статті 38: 

у частині першій слова «Уповноважена особа Фонду зобов’язана» 
замінити словами «Фонд зобов’язаний»; 

у частині другій слова «уповноважена особа Фонду зобов’язана» 
замінити словами «Фонд зобов’язаний»; 
у частині третій: 

доповнити пунктом 9 такого змісту: 

«9) здійснення банком, віднесеним до категорії проблемних, опе¬ 
рацій, укладення (переоформлення) договорів, що призвело до 
збільшення витрат, пов’язаних з виведенням банку з ринку, з пору¬ 
шенням норм законодавства»; 

доповнити абзацом такого змісту: 

«Порядок виявлення нікчемних договорів, а також дій Фонду у ра¬ 
зі їх виявлення визначаються нормативно-правовими актами Фон¬ 
ду»; 

в абзаці першому частини четвертої слова «Уповноважена особа 
Фонду» замінити словом «Фонд»; 
у частині п’ятій: 

слова «уповноваженої особи» виключити; 

доповнити реченням такого змісту: «Такий нікчемний договір не 
може бути використаний для визначення ринкової ціни»; 

у частині шостій слова «Уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 

перше речення абзацу першого частини сьомої викласти в такій 
редакції: 

«7. Фонд зобов’язаний забезпечити проведення інвентаризації 
банківських активів і зобов’язань»; 

доповнити частинами восьмою - десятою такого змісту: 

«8. Фонд припиняє протягом тимчасової адміністрації у банку 
здійснення операцій за правочином (у тому числі договором), вчине¬ 
ним (укладеним) банком з окремим кредитором чи іншою особою, 
якщо такий правочин (у тому числі договір) спричиняє або може 
спричинити надання переваги одному кредитору перед іншим в час¬ 
тині задоволення вимог, зокрема за наявності однієї з таких умов: 

1) правочин (у тому числі договір), спрямований на забезпечен¬ 
ня виконання зобов’язань банку чи третьої особи перед окремим 
кредитором, вчинений (укладений) до дня запровадження тимчасо¬ 
вої адміністрації у банку; 

2) правочин (у тому числі договір) спричиняє чи може спричини¬ 
ти зміну черговості задоволення вимог кредиторів за зобов’язання¬ 
ми, що виникли до дня запровадження тимчасової адміністрації у 
банку; 

3) правочин (у тому числі договір) спричиняє чи може спричини¬ 
ти задоволення вимог, строк яких на дату виконання правочину (в 
тому числі договору) не настав, одних кредиторів за наявності неви¬ 
конаних в установлені строки зобов’язань перед іншими кредитора¬ 
ми; 

4) правочин (у тому числі договір) призвів до того, що окремому 
кредитору надано чи може бути надано перевагу в задоволенні ви¬ 
мог, що існували до запровадження тимчасової адміністрації, порів¬ 
няно з умовами розрахунку з кредитором у черговості, визначеній 
цим Законом. 

Припинення здійснення операцій застосовується до правочину (у 
тому числі договору), визначеного у цій частині, якщо він укладений 
протягом одного року до дня запровадження тимчасової адміністра¬ 
ції у банку. 

9. З метою збереження майна (активів) банку Фонд має право 
здійснити продаж відокремлених підрозділів банку (у тому числі май¬ 
на банку, розташованого за місцезнаходженням такого відокремле¬ 
ного підрозділу). 

10. Усі або частина повноважень Фонду, визначених цією стат¬ 
тею, можуть бути делеговані Фондом уповноваженій особі Фонду»; 

28) у статті 39: 

друге речення частини першої виключити; 
частину другу доповнити абзацом сьомим такого змісту: 
«Переможцями відкритого конкурсу щодо виведення неплатос¬ 
проможного банку з ринку в один із способів, визначених пунктами 

4 і 5 цієї частини, можуть бути об’єднання інвесторів»; 

у пункті 3 частини третьої слова «конкурсу (аукціону)» замінити 
словами «відкритого конкурсу»; 


частину сьому викласти в такій редакції: 

«7. У разі делегування частини або всіх повноважень Фонду як 
тимчасового адміністратора уповноваженій особі Фонду (кільком 
уповноваженим особам Фонду) така особа подає виконавчій дирек¬ 
ції Фонду письмовий звіт про виконання делегованих їй повноважень 
не пізніше наступного робочого дня після закінчення строку, на який 
була запроваджена тимчасова адміністрація. 

Виконавча дирекція Фонду затверджує письмовий звіт про вико¬ 
нання плану врегулювання за період тимчасової адміністрації не піз¬ 
ніше семи робочих днів після закінчення строку, на який була запро¬ 
ваджена тимчасова адміністрація»; 

частину восьму після слів «за рахунок коштів» доповнити слова¬ 
ми «банку або»; 

в абзаці другому частини дев’ятої слова «уповноважена особа 
Фонду» в усіх відмінках замінити словом «Фонд» у відповідному від¬ 
мінку; 

доповнити частиною десятою такого змісту: 

«10. У разі виведення Фондом неплатоспроможного банку з рин¬ 
ку в один із способів, передбачених пунктами 3-5 частини другої ці¬ 
єї статті, приймаючий банк або інвестор (об’єднання інвесторів) вва¬ 
жається добросовісним набувачем, за умови виконання ним умов 
цього Закону»; 

29) у статті 39 і : 

частину третю викласти в такій редакції: 

«3. Фонд повертає учаснику відкритого конкурсу, якого визнано 
переможцем, гарантійний внесок або його залишок після виконання 
ним умов відповідного договору (договору переведення боргу та до¬ 
говору про відступлення права вимоги, договору купівлі-продажу ак¬ 
цій, договору купівлі-продажу акцій перехідного банку). Фонд може 
зараховувати гарантійний внесок переможця в рахунок виконання 
цих договорів»; 

доповнити частиною шостою такого змісту: 

«6. У разі неукладення учасником відкритого конкурсу, якого виз¬ 
нано переможцем, з його вини договору переведення боргу та/або 
договору про відступлення права вимоги, договору купівлі-продажу 
акцій, договору купівлі-продажу акцій перехідного банку або невико¬ 
нання ним умов укладеного договору гарантійний внесок не повер¬ 
тається»; 

30) у статті 40: 

у частині першій: 

в абзаці першому слова «і зобов’язань неплатоспроможного бан¬ 
ку» замінити словами та цифрами «і всіх або частини зобов’язань 
неплатоспроможного банку із збереженням черговості згідно із стат¬ 
тею 52 цього Закону»; 

доповнити абзацом третім такого змісту: 

«Приймаючим банком (крім випадків виведення неплатоспро¬ 
можного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 
41 і цього Закону) не може бути банк, учасники якого є особами, 
пов’язаними з банком, активи та зобов’язання якого передаються 
приймаючому банку»; 

частини третю і четверту викласти в такій редакції: 

«3. Приймаючий банк, визначений за результатами проведення 
відкритого конкурсу (крім випадків виведення неплатоспроможного 
банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 41 і цього 
Закону) у порядку, встановленому нормативно-правовими актами 
Фонду, надає письмове зобов’язання щодо прийняття на його ко¬ 
ристь активів і зобов’язань. 

4. Під час виведення неплатоспроможного банку з ринку відпо¬ 
відно до цього Закону активи і зобов’язання неплатоспроможного 
банку передаються приймаючому банку за ціною, визначеною за ре¬ 
зультатами відкритого конкурсу (крім випадків виведення неплатос¬ 
проможного банку з ринку за участю держави, передбачених стат¬ 
тею 41 і цього Закону), проведеного відповідно до нормативно-пра¬ 
вових актів Фонду, з дотриманням принципу виведення неплатос¬ 
проможного банку з ринку найменш витратним способом. Під час 
підготовки до проведення відкритого конкурсу Фонд може проводи¬ 
ти оцінку активів неплатоспроможного банку за методикою, встанов¬ 
леною Фондом. Перелік активів, для яких проведення незалежної 
оцінки є обов’язковим, визначається нормативно-правовими актами 
Фонду. 

У разі зміни виконавчою дирекцією Фонду способу виведення 
неплатоспроможного банку з ринку, передбаченого пунктом 3 час¬ 
тини другої статті 39 цього Закону, на спосіб, передбачений пунктом 
2 частини другої статті 39 цього Закону, для реалізації зміненого 
способу відкритий конкурс не проводиться»; 

у частині дев’ятій слова «неплатоспроможного банку, приймаю¬ 
чого банку» замінити словами «та неплатоспроможного банку, а 
приймаючий банк - шляхом розміщення інформації на своєму офі¬ 
ційному веб-сайті»; 

частину десяту доповнити абзацами другим - п’ятим такого зміс¬ 
ту: 

«Після укладення договорів про передачу на користь приймаючо¬ 
го банку активів та зобов’язань неплатоспроможного банку: 

1) у приймаючого банку не можуть бути витребувані передані йо¬ 
му активи та зобов’язання на користь неплатоспроможного банку; та 

2) власник акцій неплатоспроможного банку і неплатоспромож¬ 
ний банк не мають права вимагати від приймаючого банку відшкоду¬ 
вання будь-яких збитків, понесених у результаті передачі на користь 
приймаючого банку активів та зобов’язань неплатоспроможного 
банку, з підстав недійсності, скасування або визнання протиправни¬ 
ми будь-яких рішень, правочинів або інших дій, прийнятих або вчи¬ 
нених у процесі визнання банку неплатоспроможним та виведення 
його з ринку. 

Зазначені в цій частині норми застосовуються у разі, якщо прий¬ 
маючий банк прийняв активи та зобов’язання неплатоспроможного 
банку відповідно до вимог цього Закону»; 

31) у статті 41: 

у частині першій слова «Уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 
у частині другій: 

абзац перший доповнити словами «а також не бути пов’язаною з 
банком (учасниками банку) особою»; 

в абзаці другому слова «уповноваженою особою Фонду» заміни¬ 
ти словом «Фондом», а слова «здійснення узгоджених дій та/або» 
виключити; 

в абзаці третьому слова «здійснення узгоджених дій та/або кон¬ 
центрацію здійснюється» замінити словами «концентрацію здійсню¬ 
ється протягом двох робочих днів», а слова «Закону України «Про за¬ 
побігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму» - словами «Зако¬ 
ну України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 
фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»; 
у частині третій: 

у пункті 1 слова «уповноважена особа Фонду» замінити словом 
«Фонд»; 

у пункті 2 слова «уповноважена особа Фонду зобов’язана» замі¬ 
нити словами «Фонд зобов’язаний»; 

у пункті 3 слова «уповноваженої особи» виключити; 
доповнити абзацом шостим такого змісту: 

«Усі або частина повноважень Фонду, визначених у цій частині, 
можуть бути делеговані Фондом уповноваженій особі Фонду»; 
частину четверту викласти в такій редакції: 

«4. Фонд здійснює продаж неплатоспроможного банку інвестору, 
визначеному за результатами проведення відкритого конкурсу в по¬ 
рядку, встановленому нормативно-правовими актами Фонду. 

Переможцем відкритого конкурсу можуть бути кілька інвесторів 
(об’єднання інвесторів), які подали спільну фінансову пропозицію»; 

частину шосту доповнити абзацами другим - п’ятим такого зміс¬ 
ту: 

«Після укладення договору купівлі-продажу акцій неплатоспро¬ 
можного банку та їх передачі інвестору: 

1) інвестор не може бути позбавлений права власності на прид¬ 
бані ним акції банку, та такі акції не можуть бути витребувані у ньо¬ 
го на користь попереднього власника; та 

2) попередній власник акцій банку не має права вимагати від ін¬ 
вестора відшкодування будь-яких збитків, понесених у результаті 
придбання інвестором акцій банку, з підстав недійсності, скасування 
або визнання протиправними будь-яких рішень, правочинів або ін- 
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ших дій, прийнятих або вчинених у процесі визнання банку непла¬ 
тоспроможним та виведення його з ринку. 

Зазначені у цій частині норми застосовуються у разі, якщо інвес¬ 
тор здійснив придбання акцій неплатоспроможного банку відповідно 
до вимог цього Закону»; 

у першому реченні частини сьомої слова «уповноваженою осо¬ 
бою» замінити словами «Фондом/уповноваженою особою»; 

частину одинадцяту доповнити абзацом восьмим такого змісту: 

«4) повідомлення учасників банку про скликання загальних зборів 
не здійснюється»; 

після частини одинадцятої доповнити новою частиною такого 
змісту: 

«12. Банк зобов’язаний надати доступ куратору Фонду до всієї ін¬ 
формації (у тому числі до баз даних) для виконання Фондом його 
функцій, визначених цим Законом та іншими законодавчими актами. 
Перешкоджання куратору Фонду в доступі до банку та/або унемож- 
ливлення здійснення куратором Фонду своїх повноважень є підста¬ 
вою для звернення Фонду до Національного банку України з пропо¬ 
зицією прийняти рішення про відкликання банківської ліцензії та лік¬ 
відацію банку. 

Особи, які навмисно перешкоджають куратору Фонду в доступі 
до банку, його приміщень, інформації (операційних систем, активів, 
книг, записів, документів тощо), несуть відповідальність, визначену 
частиною п’ятою статті 37 цього Закону». 

У зв’язку з цим частину дванадцяту вважати частиною тринадця¬ 
тою; 

32) статтю 41 і викласти в такій редакції: 

«Стаття 41 і . Особливості виведення неплатоспроможного банку 
з ринку за участю держави 

1. Держава в особі Міністерства фінансів України або в особі бан¬ 
ку, в якому держава є власником частки понад 75 відсотків акцій 
(крім санаційного банку) (далі - державний банк), має право брати 
участь у виведенні з ринку неплатоспроможного банку, що відпові¬ 
дає критеріям, визначеним Кабінетом Міністрів України за погоджен¬ 
ням з Національним банком України, у спосіб, визначений пунктами 
3-5 частини другої статті 39 цього Закону. 

Виведення з ринку неплатоспроможного банку за участю держа¬ 
ви здійснюється протягом двох календарних днів з дня, наступного 
за днем початку процедури виведення неплатоспроможного банку з 
ринку. Фонд протягом двох календарних днів під час виведення неп¬ 
латоспроможного банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 4 або 
5 частини другої статті 39 цього Закону, за поданням Міністерства 
фінансів України призначає членів правління та ради банку. Норми 
статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність» не поши¬ 
рюються на банк, придбаний державою відповідно до цієї статті. 

Держава набуває право власності на акції банку після завершен¬ 
ня двох календарних днів з дня, наступного за днем початку проце¬ 
дури виведення неплатоспроможного банку з ринку, з оплатою акцій 
на умовах відстрочення платежу в порядку, встановленому цією 
статтею. 

Кабінет Міністрів України, Міністерство фінансів України, Націо¬ 
нальний банк України та Фонд гарантування вкладів фізичних осіб 
зобов’язані своєчасно вжити всіх необхідних заходів та вчинити всі 
необхідні дії для забезпечення належної комунікації між собою, інши¬ 
ми органами державної влади та установами (у тому числі учасника¬ 
ми депозитарної системи України), а також своєчасно підготувати 
документи та прийняти рішення, необхідні для забезпечення вико¬ 
нання вимог цієї статті. 

У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю 
держави у спосіб, визначений пунктом 4 або 5 частини другої статті 
39 цього Закону, держава виступає інвестором. 

Виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держа¬ 
ви здійснюється за рахунок державного бюджету та/або коштів дер¬ 
жавного банку. 

2. Рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможного 
банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 3 частини другої статті 
39 цього Закону, приймає Кабінет Міністрів України за пропозицією 
Національного банку України, в якій зазначаються обсяг активів і зо¬ 
бов’язань. 

Для здійснення Фондом заходів щодо передачі активів та зо¬ 
бов’язань неплатоспроможного банку майно або грошові суми неп¬ 
латоспроможного банку, на яке накладено обтяження (у тому числі 
публічні) та обмеження на розпорядження (у тому числі арешти) до 
дня віднесення банку до категорії неплатоспроможних, передається 
з письмовим повідомленням особи, в інтересах якої накладено 
арешт, уповноваженою особою Фонду. При цьому передане майно 
або грошові суми залишаються обтяженими. 

3. Рішення про участь держави у виведенні неплатоспроможного 
банку з ринку у спосіб, визначений пунктом 4 або 5 частини другої 
статті 39 цього Закону, приймає Кабінет Міністрів України за пропо¬ 
зицією Національного банку України, в якій зазначаються спосіб ви¬ 
ведення банку з ринку за участю держави та розрахунки мінімальної 
потреби в капіталі з урахуванням можливості обміну необтяжених 
грошових зобов’язань банку перед пов’язаними особами, а також 
необтяжених грошових зобов’язань перед юридичними та фізични¬ 
ми особами, що не пов’язані з банком, крім коштів за поточними та 
депозитними рахунками таких осіб на акції додаткової емісії. Ця про¬ 
позиція повинна також містити розрахунок можливої потреби у до¬ 
датковій капіталізації банку з урахуванням консервативних сценаріїв 
економічного розвитку, визначених Національним банком України. 

4. У день прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про 
участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку ко¬ 
пія рішення передається до Фонду. Про прийняте рішення Кабінет 
Міністрів України повідомляє на своєму офіційному веб-сайті не піз¬ 
ніше наступного дня після дня запровадження тимчасової адмініс¬ 
трації. 

У день отримання такого рішення Фонд у порядку, встановлено¬ 
му цим Законом та нормативно-правовими актами Фонду, повинен 
затвердити план врегулювання для виведення неплатоспроможного 
банку з ринку у спосіб, визначений рішенням Кабінету Міністрів Ук¬ 
раїни, без пошуку інших інвесторів. 

Фонд у день отримання рішення Кабінету Міністрів України перед 
здійсненням капіталізації банку за участю держави приймає рішення 
про залучення міжнародно визнаної аудиторської фірми для прове¬ 
дення у тримісячний строк оцінки фінансового стану банку, визна¬ 
чення капіталу банку та потреби у його додатковій капіталізації з ура¬ 
хуванням консервативних сценаріїв економічного розвитку, визначе¬ 
них Національним банком України. 

5. У день отримання рішення Кабінету Міністрів України про 
участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку від¬ 
повідно до пункту 4 частини другої статті 39 цього Закону Фонд вжи¬ 
ває заходів для утворення перехідного банку відповідно до частини 
сімнадцятої статті 42 цього Закону, реєстрації випуску акцій, дер¬ 
жавної реєстрації юридичної особи і видачі банківської ліцензії у 
строки і порядку, визначені статтею 42 цього Закону. 

У разі якщо наступні дні після прийняття зазначеного рішення є 
вихідними, Кабінет Міністрів України забезпечує роботу протягом 
двох наступних календарних днів усіх юридичних та фізичних осіб (у 
тому числі працівників), необхідних для утворення перехідного бан¬ 
ку, реєстрації випуску акцій, державної реєстрації юридичної особи. 

Оцінка майна (активів), що передається перехідному банку, і пот¬ 
реба банку у капіталі визначаються відповідно до положень та стро¬ 
ків, зазначених у частині четвертій цієї статті. 

Майно (активи) неплатоспроможного банку, що передається до 
перехідного банку, у разі, якщо його справедлива вартість, визначе¬ 
на за результатами оцінки аудиторською фірмою, є меншою, ніж йо¬ 
го балансова вартість, може бути повернуто банком до неплатос¬ 
проможного банку протягом двох місяців після завершення оцінки. 
Фонд та банк можуть укласти договір про компенсацію різниці цієї 
вартості за рахунок передачі іншого майна (активів) такого непла¬ 
тоспроможного банку, що буде погоджено банком, або шляхом на¬ 
дання неплатоспроможним банком компенсації різниці у вартості ін¬ 
шими фінансовими інструментами чи майном. 

Фонд має право укласти договір з перехідним банком для управ¬ 
ління майном (активами), що не передається перехідному банку, 
який повинен після набуття державою права власності на акції бан¬ 
ку передбачати можливість Міністерства фінансів України змінювати 
умови та перелік активів, що передаються в управління. 

6. У день отримання рішення Кабінету Міністрів України про 


участь держави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку від¬ 
повідно до пункту 5 частини другої статті 39 цього Закону Фонд у 
строки, встановлені цією частиною, вживає заходів до додаткового 
розміщення акцій нової емісії за таких умов: 

1) повідомлення акціонерів про скликання загальних зборів не 
здійснюється; 

2) у строк не пізніше двох робочих днів після прийняття загаль¬ 
ними зборами рішення про збільшення статутного капіталу непла¬ 
тоспроможного банку здійснюється укладення уповноваженою осо¬ 
бою Фонду договорів від імені пов’язаних осіб такого банку про 
придбання акцій додаткової емісії неплатоспроможного банку; 

3) повідомлення акціонерів про скликання загальних зборів для 
прийняття рішень про затвердження результатів розміщення акцій 
не здійснюється; 

4) дата подання рішення про розміщення акцій додаткової емісії 
та змін до статуту неплатоспроможного банку до Національної комі¬ 
сії з цінних паперів та фондового ринку вважається датою реєстра¬ 
ції випуску акцій; 

5) дата подання змін до статуту неплатоспроможного банку на 
погодження Національним банком України та на реєстрацію держав¬ 
ному реєстратору вважається датою погодження змін Національним 
банком України та реєстрації державним реєстратором; 

6) дата фактичного подання документів до Національної комісії з 
цінних паперів та фондового ринку для реєстрації випуску акцій з 
урахуванням розміщених акцій додаткової емісії неплатоспроможно¬ 
го банку вважається датою реєстрації випуску акцій неплатоспро¬ 
можного банку. Підтвердженням фактичного подання належних до¬ 
кументів вважається наявність відмітки Національної комісії з цінних 
паперів та фондового ринку про прийняття документів (реєстрацій¬ 
ний індекс); 

7) дата подання належних документів до Національного банку Ук¬ 
раїни, державного реєстратора, Національної комісії з цінних папе¬ 
рів та фондового ринку визначається за відміткою відповідного дер¬ 
жавного органу про прийняття документів (реєстраційний індекс). 

До здійснення внеску до статутного капіталу Фонд: 

зобов’язаний повністю сформувати резерви банку на покриття 
збитків за активними банківськими операціями, у тому числі з ураху¬ 
ванням ризиків неповернення кредитів пов’язаними особами, ґрун¬ 
туючись на висновках та інформації, що надійшли від Національного 
банку України; 

має право розпорядитися необтяженими грошовими зобов’язан¬ 
нями банку перед пов’язаними особами, а також необтяженими гро¬ 
шовими зобов’язаннями перед юридичними та фізичними особами, 
що не пов’язані з банком, крім коштів за поточними та депозитними 
рахунками таких осіб шляхом обміну зазначених зобов’язань на ак¬ 
ції додаткової емісії банку. 

Якщо капітал банку за результатами формування резервів та об¬ 
міну зобов’язань на акції додаткової емісії банку залишається від’єм¬ 
ним чи нульовим, Фонд продає акції неплатоспроможного банку Мі¬ 
ністерству фінансів України у повному обсязі за одну гривню. Кошти 
від продажу неплатоспроможного банку спрямовуються на попов¬ 
нення коштів Фонду. 

Якщо капітал банку за результатами формування резервів та об¬ 
міну зобов’язань на акції додаткової емісії банку є позитивним, Фонд 
продає акції неплатоспроможного банку Міністерству фінансів Укра¬ 
їни повністю або частково на умовах відстрочення платежу. У такому 
разі ціна акцій визначається протягом трьох місяців за результатами 
проведеної за рахунок банку на вимогу Міністерства фінансів Украї¬ 
ни оцінки справедливої вартості активів та зобов’язань банку із за¬ 
лученням міжнародно визнаної аудиторської фірми. 

З моменту набуття права власності на акції банку Міністерство 
фінансів України зобов’язане надавати кошти або облігації внутріш¬ 
ньої державної позики для забезпечення своєчасного виконання 
банком своїх зобов’язань з їх подальшим обміном на акції банку піс¬ 
ля завершення всіх розрахунків за акції банку з попередніми власни¬ 
ками у разі, якщо капітал банку є позитивним. 

Після набуття права власності на акції банку державою банк про¬ 
тягом двох місяців проводить аналіз платоспроможності позичальни¬ 
ків з урахуванням: 

прозорості структури власності кінцевих бенефіціарних власників 
(контролерів); 

відповідності фінансового стану юридичної особи - позичальника 
чи майнового стану фізичної особи - позичальника, їх надходжень та 
доходів обсягам отриманих кредитів, а також інших зобов’язань, у 
тому числі тих, що обліковуються на позабалансових рахунках; 

прозорості їх фінансової та господарської діяльності; 

ліквідності та вартості застави. 

Критерії позичальників, щодо яких проводиться аналіз їх платос¬ 
проможності, затверджуються радою банку протягом двох днів з дня 
її призначення. 

Якщо в результаті аналізу платоспроможності позичальників бан¬ 
ку не вдалося встановити кінцевих бенефіціарних власників (контро¬ 
лерів) або джерела надходжень та доходів для повернення кредитів 
є непрозорими чи недостатніми, або позичальники не надали банку 
достатньої інформації для проведення аналізу наведених даних, 
банк формує резерви під такі кредити у розмірі до 100 відсотків і має 
право вимагати дострокового повернення зазначених кредитів. Ау¬ 
диторська фірма під час проведення остаточної оцінки вартості ак¬ 
цій банку зобов’язана врахувати необхідність формування резервів 
під зазначені кредити. 

У разі виявлення зобов’язань банку перед іншими особами, що 
не обліковувалися за балансовими та/або позабалансовими рахун¬ 
ками банку на момент набуття права власності на акції банку держа¬ 
вою, правочини, за якими виникають такі зобов’язання, вважаються 
нікчемними, а зобов’язання не підлягають виконанню банком. 

7. Держава може взяти участь у виведенні неплатоспроможного 
банку з ринку або шляхом сплати грошових внесків до статутного ка¬ 
піталу банку або шляхом обміну облігацій внутрішньої державної по¬ 
зики, розміщених на ринкових умовах, на акції неплатоспроможного, 
перехідного чи державного банку, що бере участь у виведенні з рин¬ 
ку неплатоспроможного банку. 

Після придбання державою акцій банку банк із залученням неза¬ 
лежних, у тому числі міжнародних, експертів чи аудиторів розробляє 
план реструктуризації банку з урахуванням найкращого світового 
досвіду для забезпечення його подальшої прибуткової діяльності. 

8. Міністерство фінансів України і державні банки вважаються на¬ 
лежними інвесторами та інвесторами, що виконують вимоги Фонду, 
з дня прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про участь дер¬ 
жави у виведенні неплатоспроможного банку з ринку. 

Продаж акцій неплатоспроможного або перехідного банку Мініс¬ 
терству фінансів України чи державному банку не потребує отриман¬ 
ня інвестором погодження Національного банку України набуття іс¬ 
тотної участі в банку, а також дозволу Антимонопольного комітету 
України на здійснення узгоджених дій та/або концентрацію»; 

33) у статті 42: 

у частині першій: 

в абзаці першому слова «і зобов’язань» замінити словами та 
цифрами «і всіх або частини зобов’язань із збереженням черговості 
згідно із статтею 52 цього Закону»; 

доповнити абзацами третім - п’ятим такого змісту: 

«Керівники перехідного банку, утвореного відповідно до пункту 1 
частини шістнадцятої цієї статті, розпочинають виконання своїх по¬ 
садових обов’язків без письмової згоди на це Національного банку 
України. Погодження Національного банку України призначення 
та/або визначення професійної придатності та/або ділової репутації 
кандидата на посади керівників такого перехідного банку, керівника 
служби внутрішнього аудиту, працівника, відповідального за прове¬ 
дення фінансового моніторингу, не вимагається. 

Для утворення перехідного банку отримання Фондом погоджен¬ 
ня Національного банку України набуття істотної участі та дозволу 
Антимонопольного комітету України на концентрацію не вимагаєть¬ 
ся. 

На перехідний банк поширюються процедури та особливості, 
визначені абзацами четвертим - десятим частини третьої статті 41 і 
цього Закону для банку, що виводиться з ринку»; 

частини шосту - восьму викласти в такій редакції: 

«6. Фонд здійснює продаж перехідного банку інвестору, визначе¬ 
ному за результатами проведення відкритого конкурсу в порядку, 
встановленому нормативно-правовими актами Фонду, крім випадків 


виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю держави, 
передбачених статтею 41 і цього Закону. 

7. Переможцем відкритого конкурсу є інвестор, пропозиція якого 
відповідає найменш витратному способу виведення неплатоспро¬ 
можного банку з ринку та який у разі потреби взяв на себе зобов’я¬ 
зання здійснити приєднання (злиття) перехідного банку до існуючо¬ 
го платоспроможного банку, крім випадків виведення неплатоспро¬ 
можного банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 
41 і цього Закону. Переможцем відкритого конкурсу можуть бути 
кілька інвесторів (об’єднання інвесторів), які подали спільну фінансо¬ 
ву пропозицію, за таких умов: 

всі учасники об’єднання інвесторів отримали погодження Націо¬ 
нального банку України набуття істотної участі в банку (за потреби) 
та допущені Фондом до участі у відкритому конкурсі відповідно до 
цього Закону; 

конкурсна пропозиція містить точну інформацію про частки кож¬ 
ного з інвесторів у статутному капіталі перехідного банку, а також 
відповідну суму докапіталізації перехідного банку кожним з учасни¬ 
ків об’єднання інвесторів; 

конкурсна пропозиція містить безумовне зобов’язання щодо 
придбання акцій перехідного банку кожним учасником об’єднання ін¬ 
весторів; 

конкурсна пропозиція містить безумовне зобов’язання щодо до¬ 
даткового придбання акцій перехідного банку учасниками об’єднан¬ 
ня інвесторів у відповідній пропорції, за умови непридбання акцій 
одним або кількома інвесторами. 

8. Ціна продажу перехідного банку визначається за результатами 
відкритого конкурсу, проведеного відповідно до нормативно-право¬ 
вих актів Фонду, крім випадків виведення неплатоспроможного бан¬ 
ку з ринку за участю держави, передбачених статтею 41 і цього За¬ 
кону. Результати відкритого конкурсу мають відповідати принципу 
виведення неплатоспроможного банку з ринку найменш витратним 
способом. Початкова ціна продажу банку визначається Фондом за 
методикою, встановленою нормативно-правовими актами Фонду. Рі¬ 
шенням виконавчої дирекції Фонду може бути передбачена обов’яз¬ 
ковість проведення незалежної оцінки ціни перехідного банку суб’єк¬ 
тами оціночної діяльності (оцінювачами). Кошти від продажу перехід¬ 
ного банку спрямовуються на поповнення коштів Фонду»; 

у частині дев’ятій: 

абзаци перший - третій викласти в такій редакції: 

«9. Інвестор та/або учасники об’єднання інвесторів мають відпо¬ 
відати вимогам, встановленим Законом України «Про банки і банків¬ 
ську діяльність» та нормативно-правовими актами Національного 
банку України і Фонду, та не бути пов’язаними особами банку, акти¬ 
ви та зобов’язання якого передаються перехідному банку. 

Продаж перехідного банку інвестору та/або учасникам об’єднан¬ 
ня інвесторів потребує отримання цими інвесторами погодження На¬ 
ціонального банку України набуття істотної участі в банку, а також 
дозволу Антимонопольного комітету України на концентрацію. 

Отримання інвестором та/або учасниками об’єднання інвесторів 
погодження Національного банку України набуття істотної участі в 
банку, а також дозволу Антимонопольного комітету України на кон¬ 
центрацію здійснюється протягом двох робочих днів у спрощеному 
порядку, встановленому відповідно Національним банком України та 
Антимонопольним комітетом України. Такий порядок має передбача¬ 
ти дотримання інвестором вимог Закону України «Про запобігання та 
протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, або фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюд¬ 
ження зброї масового знищення» та вимог до ділової репутації»; 

в абзаці четвертому слова «конкурсу (аукціону)» замінити слова¬ 
ми «відкритого конкурсу»; 

у частині дванадцятій: 

в абзаці першому слова «(включаючи права за договорами за¬ 
безпечення)» замінити словами «(включаючи права за договорами 
забезпечення, у тому числі поруки)»; 

доповнити реченнями такого змісту: «Фонд зобов’язаний повідо¬ 
мити боржникам і кредиторам про передачу активів і зобов’язань 
неплатоспроможного банку перехідному банку шляхом розміщення 
узагальненої інформації на офіційних веб-сайтах Фонду, неплатос¬ 
проможного та перехідного банку. Кожний боржник та/або кредитор 
має право отримати інформацію про себе у приміщенні неплатос¬ 
проможного та перехідного банку або за телефоном (після ідентифі¬ 
кації)»; 

доповнити абзацами другим - шостим такого змісту: 

«Після укладення договору купівлі-продажу акцій перехідного 
банку, якому передані активи та зобов’язання неплатоспроможного 
банку, та передачі таких акцій інвестору: 

1) інвестор не може бути позбавлений права власності на прид¬ 
бані ним акції перехідного банку; та 

2) у перехідного банку не можуть бути витребувані передані йо¬ 
му активи і зобов’язання на користь неплатоспроможного банку; та 

3) власник акцій неплатоспроможного банку і неплатоспромож¬ 
ний банк не мають права вимагати від інвестора та/або перехідного 
банку відшкодування будь-яких збитків, понесених у результаті пе¬ 
редачі на користь перехідного банку активів та зобов’язань непла¬ 
тоспроможного банку, з підстав недійсності, скасування або визнан¬ 
ня протиправними будь-яких рішень, правочинів або інших дій, прий¬ 
нятих або вчинених у процесі визнання банку неплатоспроможним та 
його виведення з ринку. 

Зазначені у цій частині норми застосовуються у разі, якщо інвес¬ 
тор здійснив придбання акцій перехідного банку відповідно до вимог 
цього Закону»; 

частину тринадцяту викласти в такій редакції: 

«13. Перехідний банк, утворений відповідно до пункту 1 частини 
шістнадцятої цієї статті, втрачає статус перехідного після виконання 
інвестором усіх умов договору купівлі-продажу акцій перехідного 
банку щодо дотримання нормативів капіталу та ліквідності, а у разі 
продажу перехідного банку, утвореного відповідно до частини вісім¬ 
надцятої цієї статті, - у день повідомлення Фонду про набуття права 
власності на акції перехідного банку інвестором. Національний банк 
України протягом шести місяців з дня втрати банком статусу пере¬ 
хідного здійснює за ним банківський нагляд з урахуванням особли¬ 
востей, встановлених нормативно-правовими актами Національного 
банку України. Протягом місяця банк, що втратив статус перехідно¬ 
го, зобов’язаний забезпечити подання до Національного банку Укра¬ 
їни документів щодо погодження статуту (змін до статуту) перехідно¬ 
го банку, його керівників, керівника служби внутрішнього аудиту, 
працівника, відповідального за проведення фінансового моніторин¬ 
гу, відповідно до вимог законодавства»; 

у пункті 1 частини шістнадцятої цифру «5» замінити цифрою «4»; 

у частині сімнадцятій: 

пункти 3, 5 і 7 викласти в такій редакції: 

«3) його утворення здійснюється після отримання письмового зо¬ 
бов’язання інвестора щодо придбання перехідного банку та зараху¬ 
вання інвестором гарантійного внеску на рахунок Фонду, відкритий у 
Національному банку України, у розмірі, визначеному Фондом (крім 
випадків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю 
держави, передбачених статтею 41 і цього Закону). Національний 
банк України застосовує режим блокування таких коштів на зазначе¬ 
ному рахунку до укладення Фондом з інвестором договору купівлі- 
продажу всіх акцій перехідного банку. Після укладення зазначеного 
договору Фонд повертає гарантійний внесок або його залишок 
(Фонд може зараховувати гарантійний внесок у рахунок виконання 
договору купівлі-продажу акцій перехідного банку)»; 

«5) переможцем відкритого конкурсу є інвестор, конкурсна про¬ 
позиція якого відповідає принципу виведення неплатоспроможного 
банку з ринку у найменш витратний для Фонду спосіб та який взяв 
на себе зобов’язання здійснити заходи з приведення діяльності пе¬ 
рехідного банку у відповідність з вимогами банківського законодав¬ 
ства України щодо дотримання нормативів капіталу та ліквідності або 
здійснити приєднання (злиття) перехідного банку до існуючого пла¬ 
тоспроможного банку, крім випадків виведення неплатоспроможно¬ 
го банку з ринку за участю держави, передбачених статтею 41 і цьо¬ 
го Закону»; 

«7) інвестор до укладення договору купівлі-продажу акцій пере¬ 
хідного банку зобов’язаний подати до Фонду план заходів (крім ви¬ 
падків виведення неплатоспроможного банку з ринку за участю дер¬ 
жави, передбачених статтею 41 і цього Закону) з приведення діяль- 
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ності перехідного банку у відповідність з вимогами банківського за¬ 
конодавства України щодо дотримання нормативів капіталу та ліквід¬ 
ності; 

пункт 8 після слів «законодавства України» доповнити словами 
«щодо дотримання нормативів капіталу та ліквідності»; 

у першому реченні абзацу двадцять шостого слова «уповноваже¬ 
на особа Фонду за погодженням з виконавчою дирекцією Фонду» за¬ 
мінити словом «Фонд»; 
у частині вісімнадцятій: 

після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту: 
«I і ) перехідний банк утворюється за рішенням виконавчої дирек¬ 
ції Фонду». 

У зв’язку з цим абзаци третій - дванадцятий вважати відповідно 
абзацами четвертим - тринадцятим; 

після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту: 
«6) перехідний банк звільняється від сплати початкового та регу¬ 
лярного зборів до Фонду. З дня втрати статусу перехідного банку та¬ 
кий банк сплачує збори до Фонду на загальних підставах». 

У зв’язку з цим абзаци восьмий - тринадцятий вважати відповід¬ 
но абзацами дев’ятим - чотирнадцятим; 

абзац чотирнадцятий викласти в такій редакції: 

«Фонд має право передати частину або всі активи та всі або час¬ 
тину зобов’язань іншому приймаючому банку у строк до початку вип¬ 
лат відшкодування коштів вкладникам з урахуванням положень стат¬ 
ті 52 цього Закону»; 

доповнити частиною двадцятою такого змісту: 

«20. Банк зобов’язаний надати доступ куратору Фонду до всієї ін¬ 
формації (у тому числі до баз даних) для виконання Фондом його 
функцій, визначених законодавством. Перешкоджання доступу кура¬ 
тора Фонду до будь-якої інформації щодо перехідного банку, його 
інсайдерів, контрагентів тощо є підставою для звернення Фонду до 
Національного банку України з пропозицією прийняти рішення про 
відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку. 

Особи, які навмисно перешкоджають доступу куратора Фонду до 
банку, його приміщень, інформації (операційних систем, активів, 
книг, записів, документів тощо), несуть відповідальність, визначену 
частиною четвертою статті 37 цього Закону»; 

34) доповнити статтею 42 і такого змісту: 

«Стаття 42 і . Особливості відчуження зобов’язань неплатоспро¬ 
можного банку, що гарантуються Фондом, з виплатою премії прий¬ 
маючим банком 

1. У разі прийняття виконавчою дирекцією Фонду рішення про те, 
що найменш витратним для Фонду способом виведення неплатос¬ 
проможного банку з ринку є спосіб, визначений пунктом 1 частини 
другої статті 39 цього Закону, Фонд має право здійснити відчуження 
зобов’язань неплатоспроможного банку, що гарантуються Фондом, 
на підставі позитивного висновку Національного банку України щодо 
фінансового стану приймаючого банку та його спроможності викона¬ 
ти зобов’язання перед вкладниками. 

Національний банк України надає висновок, зазначений у цій час¬ 
тині, не пізніше ніж через два дні з дня отримання подання Фонду, 
підготовленого відповідно до вимог Національного банку України. 

2. Приймаючий банк, визначений за результатами проведення 
конкурсу в порядку, встановленому нормативно-правовими актами 
Фонду, надає письмове зобов’язання щодо прийняття на його ко¬ 
ристь зобов’язань неплатоспроможного банку, що гарантуються 
Фондом. 

3. Зобов’язання неплатоспроможного банку, що гарантуються 
Фондом, передаються приймаючому банку за їх балансовою вартіс¬ 
тю з виплатою премії приймаючим банком. 

Розмір фінансової підтримки приймаючому банку, що надається 
Фондом, зменшується на розмір премії з боку приймаючого банку. 

Зобов’язання передаються на підставі договору про переведен¬ 
ня боргу за реєстром договорів з відповідними вкладниками. Дого¬ 
вір про переведення боргу укладається без необхідності отримання 
згоди вкладників. При цьому внесення змін до договорів з вкладни¬ 
ками не вимагається. Приймаючий банк набуває усіх прав та 
обов’язків боржника перед відповідними вкладниками неплатоспро¬ 
можного банку. 

4. Фонд зобов’язаний повідомити вкладників про передачу зо¬ 
бов’язань приймаючому банку в порядку, визначеному статтею 40 
цього Закону. 

5. Фонд має право вимагати від приймаючого банку відшкоду¬ 
вання збитків за необгрунтовану відмову від зобов’язання щодо 
прийняття на його користь зобов’язань неплатоспроможного банку. 

6. Приймаючим не може бути банк, учасники якого є пов’язани¬ 
ми особами з банком (учасниками банку), зобов’язання якого пере¬ 
даються приймаючому банку. 

7. У разі якщо жодної пропозиції не подано, Фонд розпочинає 
виплату відшкодування коштів вкладникам у порядку, встановленому 
цим Законом»; 

35) у частині першій статті 43 слова «у тому числі шляхом видачі 
фінансових векселів» виключити; 

36) частини четверту і п’яту статті 44 викласти в такій редакції: 
«4. Фонд розпочинає процедуру ліквідації банку не пізніше нас¬ 
тупного робочого дня після офіційного отримання рішення Націо¬ 
нального банку України про відкликання банківської ліцензії та лікві¬ 
дацію банку, крім випадку, коли ліквідація здійснюється за ініціати¬ 
вою власників банку. 

5. Ліквідація банку має бути завершена не пізніше двох років з 
дня початку процедури ліквідації банку. Фонд має право прийняти рі¬ 
шення про продовження ліквідації банку на строк до двох років з 
можливістю повторного продовження на строк до одного року»; 

37) у статті 45: 

частини другу - четверту викласти в такій редакції: 

«2. Фонд здійснює опублікування відомостей про ліквідацію бан¬ 
ку в газеті «Урядовий кур’єр» або «Голос України» не пізніше ніж че¬ 
рез сім днів з дня початку процедури ліквідації банку. 

3. Відомості про ліквідацію банку повинні містити: 

1) найменування та інші реквізити банку, що ліквідується; 

2) дату та номер рішення Національного банку України про від¬ 
кликання банківської ліцензії та ліквідацію банку; 

3) дату та номер рішення виконавчої дирекції Фонду про початок 
процедури ліквідації банку; 

4) інформацію про місце та строк прийняття вимог кредиторів. 

4. Фонд у семиденний строк з дня початку процедури ліквідації 
банку розміщує оголошення, що містить відомості про ліквідацію 
банку відповідно до частини третьої цієї статті, в усіх приміщеннях 
банку, в яких здійснюється обслуговування клієнтів»; 

у частині п’ятій: 

в абзаці першому слова «та призначення уповноваженої особи 
Фонду» та «уповноваженій особі» виключити; 
доповнити абзацом другим такого змісту: 

«У разі призначення уповноваженої особи Фонду, якій делегова¬ 
но Фондом повноваження щодо складення реєстру акцептованих ви¬ 
мог кредиторів, кредитори заявляють про свої вимоги до банку та¬ 
кій уповноваженій особі Фонду»; 

38) у статті 46: 

назву викласти в такій редакції: 

«Стаття 46. Наслідки початку процедури ліквідації банку»; 
частину першу виключити; 
у частині другій: 

абзац перший викласти в такій редакції: 

«2. З дня початку процедури ліквідації банку»; 

пункт 4 виключити; 

доповнити пунктом 8 такого змісту: 

«8) забороняється зарахування зустрічних вимог, у тому числі 
зустрічних однорідних вимог, припинення зобов’язань за домовле¬ 
ністю (згодою) сторін (у тому числі шляхом договірного списання), 
прощення боргу, поєднання боржника і кредитора в одній особі 
внаслідок укладення будь-яких правочинів з іншими особами, крім 
банку, зарахування на вимогу однієї із сторін. 

Обмеження, встановлені цим пунктом, не поширюються на зо¬ 
бов’язання банку щодо зарахування зустрічних однорідних вимог, 
крім обмежень, прямо передбачених законом, у разі, якщо боржник 
банку одночасно є кредитором цього банку і грошові кошти спрямо¬ 
вуються на погашення зобов’язань за кредитом цього боржника пе¬ 
ред цим банком за кредитними договорами та/або за емітованими 


цим боржником борговими цінними паперами, виключно з урахуван¬ 
ням того, що: 

за кредитним договором не було здійснено заміни застави, а са¬ 
ме не відбувалося зміни будь-якого з предметів застави на предмет 
застави, яким виступають майнові права на отримання коштів бор¬ 
жника, які розміщені на відповідних рахунках у неплатоспроможному 
банку, протягом одного року, що передує даті початку процедури ви¬ 
ведення Фондом банку з ринку; 

кошти перебували на поточних та/або депозитних рахунках тако¬ 
го боржника на дату початку процедури виведення Фондом банку з 
ринку та договірне списання з цих рахунків передбачено умовами 
договорів, укладених між боржником і банком. 

Зазначені операції у будь-якому разі заборонені за договорами, 
укладеними з пов’язаними з банком особами»; 

абзац другий частини третьої після слова «банку» доповнити сло¬ 
вами «із сплати податків і зборів (обов’язкових платежів)»; 
частину четверту викласти в такій редакції: 

«4. Протягом 15 днів, але не пізніше строків, установлених Фон¬ 
дом, керівники банку (якщо в банку не здійснювалася тимчасова ад¬ 
міністрація) забезпечують передачу бухгалтерської та іншої доку¬ 
ментації банку, печаток і штампів, матеріальних та інших цінностей 
банку Фонду/уповноваженій особі Фонду. У разі ухилення від вико¬ 
нання зазначених обов’язків винні особи несуть відповідальність від¬ 
повідно до закону»; 

у частині п’ятій слова «уповноваженої особи Фонду» замінити 
словами «Фонду/уповноваженої особи Фонду»; 

39) статті 47 і 48 викласти в такій редакції: 

«Стаття 47. Організація роботи уповноваженої особи Фонду 

1. Уповноважена особа Фонду (кілька уповноважених осіб Фонду) 
визначається виконавчою дирекцією Фонду. До неї застосовуються 
правила та вимоги, визначені статтею 35 цього Закону. 

2. Рішення уповноваженої особи Фонду є обов’язковими для ви¬ 
конання працівниками банку, що ліквідується. 

3. Уповноважена особа Фонду: 

1) діє без довіреності від імені банку, що ліквідується; 

2) звільняє працівників банку відповідно до законодавства Украї¬ 
ни про працю; 

3) виконує організаційно-розпорядчі функції для реалізації про¬ 
цедури ліквідації банку; 

4) здійснює повноваження Фонду, визначені цим Законом та де¬ 
леговані їй Фондом; 

5) звітує про результати своєї роботи перед виконавчою дирек¬ 
цією Фонду. 

Стаття 48. Повноваження Фонду під час здійснення ліквідації бан¬ 
ку 

1. Фонд безпосередньо або шляхом делегування повноважень 
уповноваженій особі Фонду з дня початку процедури ліквідації банку 
здійснює такі повноваження: 

1) здійснює повноваження органів управління банку; 

2) приймає в управління майно (у тому числі кошти) банку, вжи¬ 
ває заходів щодо забезпечення його збереження, формує ліквідацій¬ 
ну масу, виконує функції з управління та продає майно банку; 

3) складає реєстр акцептованих вимог кредиторів (вносить зміни 
до нього) та здійснює заходи щодо задоволення вимог кредиторів; 

4) вживає у встановленому законодавством порядку заходів до 
повернення дебіторської заборгованості банку, заборгованості по¬ 
зичальників перед банком та пошуку, виявлення, повернення (витре¬ 
бування) майна банку, що перебуває у третіх осіб; 

5) звільняє працівників банку відповідно до законодавства Украї¬ 
ни про працю; 

6) заявляє відмову від виконання договорів та в установленому 
законодавством порядку розриває їх; 

7) передає у встановленому порядку на зберігання документи 
банку, що підлягають обов’язковому зберіганню; 

8) здійснює повноваження, що визначені частиною другою статті 
37 цього Закону; 

9) здійснює відчуження активів та/або зобов’язань банку, якщо 
це було передбачено планом врегулювання, або в інших випадках, 
передбачених цим Законом; 

10) повертає ініціатору переказу кошти, що надійшли на корес¬ 
пондентський рахунок банку для зарахування на поточні рахунки клі¬ 
єнтів банку або для виплати переказів протягом процедури ліквіда¬ 
ції до дня відкриття банком накопичувального рахунка в Національ¬ 
ному банку України (крім коштів, призначенням платежу за якими є 
погашення зобов’язань перед банком). 

2. Фонд може здійснювати інші повноваження, що є необхідні для 
завершення процедури ліквідації банку. 

3. Усі або частина повноважень Фонду, визначені цим Законом, 
можуть бути делеговані одній або кільком уповноваженим особам 
Фонду. У разі делегування повноважень кільком уповноваженим осо¬ 
бам Фонд чітко визначає межі повноважень кожної з них. Здійснен¬ 
ня повноважень органів управління банку може бути делеговано 
тільки одній уповноваженій особі. 

4. Фонд має право залучати до своєї роботи інших осіб, оплата 
праці яких здійснюється за рахунок банку, що ліквідується, у межах 
кошторису витрат, затвердженого виконавчою дирекцією Фонду. 

5. Фонд має право здійснювати реструктуризацію кредитної за¬ 
боргованості на строк, що не перевищує строк ліквідації банку»; 

40) у статті 49: 

у частині першій слова «Уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 
у частині другій: 

в абзаці першому слова «уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 

у пункті 2 слова «уповноваженої особи» виключити; 
у частині п’ятій слова «уповноважена особа Фонду» замінити сло¬ 
вом «Фонд»; 

частину шосту викласти в такій редакції: 

«6. Фонд не має права здійснювати задоволення вимог кредито¬ 
рів до затвердження реєстру акцептованих вимог кредиторів, крім 
задоволення вимог кредиторів за правочинами, що забезпечують 
проведення ліквідаційної процедури, якщо таке задоволення вимог 
погоджено виконавчою дирекцією Фонду»; 

у першому реченні частини сьомої слова і цифри «Уповноважена 
особа Фонду зобов’язана у 60-денний строк з дня його призначен¬ 
ня» замінити словами і цифрами «Фонд зобов’язаний у 60-денний 
строк з дня початку процедури ліквідації банку»; 

41) у статті 50: 

у частині першій слова «свого призначення уповноважена особа 
Фонду» замінити словами «початку процедури ліквідації банку 
Фонд»; 

у частині другій: 

в абзаці першому слова «індивідуально визначене майно та май¬ 
нові права, що належать банку на підставі речових прав (ліцензія, 
гудвіл тощо)» замінити словами «ліцензія, гудвіл»; 

в абзаці третьому слова «уповноважена особа Фонду зобов’яза¬ 
на» замінити словами «Фонд зобов’язаний»; 

в абзаці четвертому слова «уповноважена особа Фонду» заміни¬ 
ти словом «Фонд»; 

у частині третій слова «Уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 

42) статті 51 і 52 викласти в такій редакції: 

«Стаття 51. Продаж майна банку, що ліквідується 

1. Після затвердження виконавчою дирекцією Фонду результатів 
інвентаризації майна банку та формування ліквідаційної маси Фонд 
розпочинає реалізацію майна банку у порядку, визначеному цим За¬ 
коном та нормативно-правовими актами Фонду, за найвищою вар¬ 
тістю у найкоротший строк. 

2. Фонд затверджує способи, порядок, склад та умови продажу 
майна банку, включеного до ліквідаційної маси. 

3. Фонду заборонено продавати майно банку до затвердження 
виконавчою дирекцією Фонду способів, порядку та умов продажу 
майна такого банку, крім випадків надання виконавчою дирекцією 
Фонду дозволу на реалізацію окремого майна з метою запобігання 
збиткам або ризикам його втрати чи пошкодження, а також у випад¬ 
ках, передбачених цим Законом. 

4. З метою отримання доходу Фонд має право укладати догово¬ 
ри про передачу окремого майна (активів) неплатоспроможного 
банку в оренду до реалізації цього майна у встановленому порядку. 


5. Майно (активи) банку може бути реалізоване у такий спосіб: 

1) на відкритих торгах (аукціоні); 

2) шляхом продажу безпосередньо юридичній або фізичній осо¬ 
бі. 

Продаж майна (активів) банку у спосіб, передбачений цією час¬ 
тиною, може проводитися в електронній формі (на електронних май¬ 
данчиках). 

6. Порядок реалізації майна банку під час проведення ліквідацій¬ 
ної процедури регламентується нормативно-правовими актами Фон- 
ДУ- 

Виконавча дирекція Фонду приймає рішення про: 

1) затвердження переліку майна банку, що не підлягає продажу; 

2) затвердження умов відкритих торгів (у тому числі аукціонів, що 
проводяться за методами підвищення та/або зниження ціни і без об¬ 
меження мінімальної ціни продажу майна), зокрема розмірів гаран¬ 
тійного внеску, лота та кроку, порядку зниження ціни, встановлення 
або відмови від встановлення мінімальної ціни продажу; 

3) обмеження загальної кількості відкритих торгів, на яких пропо¬ 
нуються до продажу одні й ті самі об’єкти або пули активів; 

4) проведення відкритих торгів (аукціонів) уповноваженою осо¬ 
бою Фонду або торговельним посередником, біржею тощо. 

Інформація про вибраний спосіб та порядок продажу (умови, 
строки, порядок оплати, місце, початкова ціна тощо) майна банку 
оприлюднюється на офіційному веб-сайті Фонду та веб-сайті банку, 
майно якого продається. 

7. Для проведення відкритих торгів на підставі договору може за¬ 
лучатися організатор торгів - юридична особа, яка відповідно до ус¬ 
тановчих документів має право проводити торги. Організатор торгів 
не може мати конфлікт інтересів з банком, майно якого продається. 

8. Майно банку, щодо обороту якого встановлено обмеження, 
продається на відкритих торгах. У таких торгах беруть участь особи, 
які відповідно до законодавства можуть мати зазначене майно у 
власності чи на підставі іншого речового права та мають відповідні 
ліцензії і дозволи. 

9. Фонд організовує продаж цінних паперів (у тому числі похідних 
цінних паперів) через професійного учасника фондового ринку. 

10. Продаж акцій приватного акціонерного товариства або часток 
товариства з обмеженою чи додатковою відповідальністю, що нале¬ 
жать банку, здійснюється з урахуванням законів України «Про акціо¬ 
нерні товариства» та «Про господарські товариства». 

11. Фонд продає майно банку у вигляді єдиного майнового ком¬ 
плексу. У разі якщо продати майно банку у вигляді єдиного майно¬ 
вого комплексу не вдалося, Фонд продає майно банку частинами. 

12. На відкритих торгах без обмеження мінімальної ціни продажу 
або безпосередньо юридичній чи фізичній особі здійснюється про¬ 
даж: 

1) основних засобів, оціночна вартість яких не перевищує 10 мі¬ 
німальних заробітних плат на день продажу; 

2) малоцінних та швидкозношуваних предметів, необоротних ак¬ 
тивів банку тощо, балансова вартість яких за відповідною групою 
становить менше 10 мінімальних заробітних плат на день продажу, 
без проведення незалежної оцінки. 

Таке майно може реалізовуватися безпосередньо Фондом або на 
комісійних умовах через організацію роздрібної торгівлі. 

13. Майно (активи) банку, що залишилося на кінець процедури 
ліквідації банку, у разі незадоволення вимог усіх черг кредиторів 
банку реалізується шляхом проведення відкритого конкурсу (аукціо¬ 
ну) без обмеження мінімальної ціни продажу. 

14. Безнадійна заборгованість, що залишилася на кінець проце¬ 
дури ліквідації банку (вимоги банку за кредитами, цінними папера¬ 
ми, що є у власності банку, дебіторськими зобов’язаннями), пога¬ 
шення якої за результатами аналізу документів Фондом становить 
менше 5 відсотків, списується з балансу банку. 

15. Фонд зобов’язаний оприлюднювати інформацію про майно 
(активи), що продається, у друкованих засобах масової інформації, 
визначених виконавчою дирекцією Фонду, на веб-сайті банку та офі¬ 
ційному веб-сайті Фонду. Вимоги до змісту та строків оприлюднен¬ 
ня інформації про продаж майна банків регламентуються норматив¬ 
но-правовими актами Фонду. 

Стаття 52. Черговість та порядок задоволення вимог до банку, 
оплата витрат та здійснення платежів 

1. Кошти, одержані в результаті ліквідації та продажу майна (ак¬ 
тивів) банку, спрямовуються Фондом на задоволення вимог креди¬ 
торів у такій черговості: 

1) зобов’язання, що виникли внаслідок заподіяння шкоди життю 
та здоров’ю громадян; 

2) грошові вимоги щодо заробітної плати, що виникли із зобов’я¬ 
зань банку перед працівниками до прийняття рішення про відкликан¬ 
ня банківської ліцензії та ліквідацію банку; 

3) вимоги Фонду, що виникли у випадках, визначених цим Зако¬ 
ном, у тому числі покриття витрат Фонду, передбачених пунктом 7 
частини другої статті 20 цього Закону; 

4) вимоги вкладників - фізичних осіб (у тому числі фізичних осіб 
- підприємців), які не є пов’язаними особами банку, у частині, що пе¬ 
ревищує суму, виплачену Фондом; 

5) вимоги Національного банку України, що виникли в результаті 
зниження вартості застави, наданої для забезпечення кредитів рефі¬ 
нансування; 

6) вимоги фізичних осіб (у тому числі фізичних осіб - підприєм¬ 
ців), які не є пов’язаними особами банку, платежі яких або платежі 
на ім’я яких заблоковано; 

7) вимоги інших вкладників, які не є пов’язаними особами банку, 
юридичних осіб - клієнтів банку, які не є пов’язаними особами бан¬ 
ку; 

8) інші вимоги, крім вимог за субординованим боргом; 

9) вимоги кредиторів банку (фізичних осіб, у тому числі фізичних 
осіб - підприємців, а також юридичних осіб), які є пов’язаними осо¬ 
бами банку; 

10) вимоги за субординованим боргом. 

Вимоги до банку, незадоволені за недостатністю його майна, 
вважаються погашеними, що не позбавляє Фонд або уповноважену 
особу Фонду права звертатися з вимогами до пов’язаної з банком 
особи у порядку, визначеному частиною п’ятою цієї статті. 

2. Оплата витрат, пов’язаних із здійсненням ліквідації, прово¬ 
диться позачергово протягом усієї процедури ліквідації банку в ме¬ 
жах кошторису витрат, затвердженого Фондом. До цих витрат, зок¬ 
рема, належать: 

1) витрати на опублікування оголошення про ліквідацію банку, 
відкликання банківської ліцензії та інформації про продаж майна (ак¬ 
тивів) банку; 

2) витрати, пов’язані з утриманням і збереженням майна (акти¬ 
вів) банку; 

3) витрати на проведення оцінки та продажу майна (активів) бан¬ 
ку; 

4) витрати на проведення аудиту; 

5) витрати на оплату послуг осіб, залучених Фондом для забез¬ 
печення здійснення покладених на Фонд повноважень; 

6) витрати на виплату вихідної допомоги звільненим працівникам 
банку. 

3. Майно банку, що є предметом застави, включається до скла¬ 
ду ліквідаційної маси, але використовується виключно для позачер¬ 
гового задоволення вимог заставодержателя. Заставодержатель 
має право звернути стягнення на заставлене майно у порядку, вста¬ 
новленому законодавством або договором застави, та отримати за¬ 
доволення своїх вимог за рахунок заставленого майна за ціною, виз¬ 
наченою суб’єктом оціночної діяльності, який визначений Фондом. 

У разі продажу Фондом заставленого майна (активів) кошти, от¬ 
римані від реалізації такого майна (активів), спрямовуються на пога¬ 
шення вимог заставодержателя у розмірі не більше основної суми 
заборгованості за забезпеченим таким майном (активами) зобов’я¬ 
занням разом з нарахованими процентами після відшкодування 
Фонду витрат на утримання та продаж такого майна. Решта коштів 
включається до ліквідаційної маси банку. 

У разі якщо обсяг коштів від продажу Фондом заставленого май¬ 
на недостатній для задоволення вимог заставодержателя, незадово¬ 
лені вимоги підлягають задоволенню в порядку черговості, встанов¬ 
леної цим Законом. 

4. Вимоги кожної наступної черги задовольняються в міру над¬ 
ходження коштів від продажу майна (активів) банку після повного за- 
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доволення вимог попередньої черги. У разі якщо обсяг коштів, одер¬ 
жаних від продажу майна (активів), недостатній для повного задово¬ 
лення всіх вимог однієї черги, вимоги задовольняються пропорційно 
до суми вимог, що належать кожному кредитору однієї черги. У разі 
відмови кредитора від задоволення визнаної в установленому по¬ 
рядку вимоги Фонд не враховує суму грошових вимог цього креди¬ 
тора. 

5. Фонд або уповноважена особа Фонду у разі недостатності 
майна банку звертається до пов’язаної з банком особи, дії або без¬ 
діяльність якої призвели до заподіяння кредиторам та/або банку 
шкоди, та/або пов’язаної з банком особи, яка внаслідок таких дій 
або бездіяльності прямо чи опосередковано отримала майнову ви¬ 
году, з вимогою про відшкодування шкоди, заподіяної банку. 

У разі отримання відмови у задоволенні таких вимог або невико¬ 
нання вимоги у строк, установлений Фондом або уповноваженою 
особою Фонду, Фонд звертається з такими вимогами до суду. 

Ліквідація неплатоспроможного банку не є підставою для закін¬ 
чення судового розгляду на підставі поданого Фондом позову до 
пов’язаної з банком особи та не є підставою для звільнення від від¬ 
повідальності пов’язаної з банком особи, дії або бездіяльність якої 
призвели до заподіяння кредиторам та/або банку шкоди, та/або 
пов’язаної з банком особи, яка внаслідок таких дій або бездіяльнос¬ 
ті прямо чи опосередковано отримала майнову вигоду»; 

43) у статті 52 і : 

у частині першій слова «Уповноважена особа Фонду» замінити 
словом «Фонд»; 

у частині другій слова «уповноважена особа Фонду зобов’язана» 
замінити словами «Фонд зобов’язаний»; 

у частині третій слова «уповноваженою особою Фонду» замінити 
словом «Фондом»; 

44) статтю 53 викласти в такій редакції: 

«Стаття 53. Завершення ліквідації банку 

1. Рішення про передачу майна (активів та зобов’язань) непла¬ 
тоспроможного банку спеціалізованій установі приймається вико¬ 
навчою дирекцією Фонду не пізніше двох місяців до завершення 
строку ліквідації банку. Передача майна (активів та зобов’язань) спе¬ 
ціалізованій установі повинна бути завершена не пізніше строку лік¬ 
відації банку. 

2. За результатами проведення ліквідації банку Фонд складає лік¬ 
відаційний баланс та звіт, що затверджуються виконавчою дирекці¬ 
єю Фонду. 

Звіт складається відповідно до нормативно-правових актів Фон¬ 
ду і має містити, зокрема, відомості про реалізацію майна банку та 
задоволення вимог кредиторів та/або вичерпання можливостей 
здійснення заходів, спрямованих на задоволення вимог кредиторів. 

3. Ліквідація банку вважається завершеною, а банк ліквідованим 
з моменту внесення запису про це до Єдиного державного реєстру 
юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців. 

4. У день внесення запису до Єдиного державного реєстру юри¬ 
дичних осіб та фізичних осіб - підприємців повноваження Фонду як 
ліквідатора щодо такого банку припиняються і Фонд надсилає Наці¬ 
ональному банку України звіт про завершення ліквідації банку. 

5. Не пізніше наступного робочого дня після внесення запису до 
Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - під¬ 
приємців про ліквідацію банку Фонд оприлюднює на офіційному веб- 
сайті Фонду інформацію про завершення процедури ліквідації банку 
та припинення банку як юридичної особи»; 

45) абзац другий пункту 4 розділу X «Прикінцеві та перехідні по¬ 
ложення» виключити. 

16. У Законі України «Про інститути спільного інвестування» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 2013 р., № 29, ст. 337): 

1) абзац другий частини другої статті 8 викласти в такій редакції: 

«Учасники корпоративного фонду не відповідають за зобов’язан¬ 
нями корпоративного фонду і несуть ризик збитків, пов’язаних з ді¬ 
яльністю корпоративного фонду, тільки в межах належних їм акцій 
корпоративного фонду, крім учасників корпоративних фондів, до 
складу активів яких входять більше 10 відсотків акцій банку або біль¬ 
ше 50 відсотків корпоративних прав особи, яка є власником істотної 
участі у банку, які у такому разі відповідають за зобов’язаннями бан¬ 
ку відповідно до закону. До учасників корпоративного фонду не мо¬ 
жуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їхні права, у 
разі вчинення протиправних дій корпоративним фондом або іншими 
учасниками корпоративного фонду, крім учасників корпоративних 
фондів, до складу активів яких входять більше 10 відсотків акцій банку 
або більше 50 відсотків корпоративних прав особи, яка є власником іс¬ 
тотної участі у банку, до яких можуть застосовуватися санкції відповід¬ 
но до закону, що регулює діяльність банків, внаслідок вчинення протип¬ 
равних дій компанією з управління активами, що здійснює управління 
акціями банку від імені такого корпоративного фонду»; 

2) статтю 45 після частини другої доповнити новою частиною тако¬ 
го змісту: 

«3. Учасники пайового фонду не відповідають за зобов’язаннями па¬ 
йового фонду і несуть ризик збитків, пов’язаних з діяльністю пайового 
фонду, тільки в межах належних їм інвестиційних сертифікатів фонду, 
крім учасників пайового фонду, до складу активів яких входять акції бан¬ 
ків, які у такому разі відповідають за зобов’язаннями банку відповідно 
до закону». 

У зв’язку з цим частину третю вважати частиною четвертою. 

17. Закон України «Про мораторій на стягнення майна громадян Ук¬ 
раїни, наданого як забезпечення кредитів в іноземній валюті» (Відомос¬ 
ті Верховної Ради України, 2014 р., № 28, ст. 940) доповнити пунктом 7 
такого змісту: 

«7. Дія підпункту 3 пункту 1 цього Закону не поширюється на банки, 
віднесені до категорії неплатоспроможних та щодо яких здійснюються 
процедури виведення з ринку відповідно до Закону України «Про сис¬ 
тему гарантування вкладів фізичних осіб», у частині уступки (продажу, 
передачі) заборгованості або боргу на користь (у власність) іншої осо¬ 
би». 

18. Пункт 5 статті 8 «Прикінцеві положення» Закону України «Про за¬ 
ходи, спрямовані на сприяння капіталізації та реструктуризації банків» 
(Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 6, ст. 41) виключити. 

19. У пункті 53 частини першої статті 4 Декрету Кабінету Міністрів 
України від 21 січня 1993 року № 7-93 «Про державне мито» (Відомості 
Верховної Ради України, 1993 р., № 13, ст. 113 із наступними змінами) 
слова «за дії, пов’язані з утворенням перехідного банку» виключити. 

II. Прикінцеві та перехідні положення 

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опуб¬ 
лікування, крім пункту 2 цього розділу, який набирає чинності з 1 січня 
2016 року, та пункту 3 цього розділу, який набирає чинності з 1 липня 
2016 року. 

2. Внести до Закону України «Про систему гарантування вкладів фі¬ 
зичних осіб» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 
із наступними змінами) такі зміни: 

1) частину четверту статті 34 викласти в такій редакції: 

«4. Тимчасова адміністрація запроваджується на строк, що не пере¬ 
вищує один місяць. У разі виведення неплатоспроможного банку з рин¬ 
ку у спосіб, передбачений пунктами 3-5 частини другої статті 39 цього 
Закону, тимчасова адміністрація може бути продовжена на строк до од¬ 
ного місяця. У разі виведення неплатоспроможного банку з ринку у спо¬ 
сіб, передбачений пунктами 1 і 2 частини другої статті 39 цього Закону, 
строк тимчасової адміністрації може бути продовжений на п’ять днів з 
припиненням не пізніше дня отримання рішення Національного банку 
України про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку. Тимча¬ 
сова адміністрація припиняється після виконання плану врегулювання 
або в інших випадках за рішенням виконавчої дирекції Фонду»; 

2) частину другу статті 39 доповнити абзацами такого змісту: 

«Виконавча дирекція Фонду зобов’язана не пізніше трьох робочих 

днів з дня початку процедури виведення банку з ринку прийняти рішен¬ 
ня про відповідність/невідповідність банку, який віднесений до категорії 
неплатоспроможних, критеріям, встановленим нормативно-правовими 
актами Фонду, за результатами аналізу звітності такого банку, наданої 
Національним банком України. 

У разі відповідності банку таким критеріям виконавча дирекція Фон¬ 
ду затверджує план врегулювання, в якому зазначено, що найменш вит¬ 
ратним способом виведення банку з ринку є спосіб, передбачений пун¬ 
ктом 1 цієї частини, та подає Національному банку України пропозицію 
щодо відкликання банківської ліцензії та ліквідації такого банку. У тако¬ 
му разі тимчасова адміністрація припиняється у день отримання рішен¬ 


ня Національного банку України про відкликання банківської ліцензії та 
ліквідацію банку. 

Виконавча дирекція Фонду приймає рішення про ліквідацію непла¬ 
тоспроможного банку в разі відповідності банку одному з критеріїв, 
встановлених нормативно-правовим актом Фонду»; 

3) статтю 39 і доповнити частиною сьомою такого змісту: 

«7. Відкритий конкурс проводиться серед попередньо кваліфікова¬ 
них осіб, включених до переліку, який формується Національним бан¬ 
ком України, у порядку, встановленому Національним банком України за 
погодженням з Фондом»; 

4) у статті 47: 

частину третю викласти в такій редакції: 

«3. Усі або частина повноважень Фонду, визначених цим Законом, 
можуть бути делеговані одній або кільком уповноваженим особам Фон¬ 
ду, крім організації реалізації майна банку, що ліквідується. У разі деле¬ 
гування повноважень кільком уповноваженим особам Фонд чітко зазна¬ 
чає межі повноважень кожної з них. Здійснення повноважень органів уп¬ 
равління банку може бути делеговано тільки одній уповноваженій осо¬ 
бі»; 

доповнити частиною четвертою такого змісту: 

«4. Виконавча дирекція Фонду затверджує порядок організації пе¬ 
редпродажної підготовки та консолідованого продажу майна банку 
(кількох банків), розподілу функцій з ліквідації банків між уповноважени¬ 
ми особами Фонду та іншими працівниками Фонду»; 

5) статтю 51 викласти в такій редакції: 

«Стаття 51. Продаж майна банку, що ліквідується 

1. Виконавча дирекція Фонду затверджує заходи з передпродажної 
підготовки майна одного або кількох банків (майно, об’єднане у пули ак¬ 
тивів, цілісні майнові комплекси, пакети акцій тощо), ремонту основних 
засобів, добудови об’єктів незавершеного будівництва, реалізації деве- 
лоперських проектів (зокрема операцій з експлуатації нерухомості) на 
належних банку земельних ділянках із залученням інвестицій, вилучен¬ 
ня з непридатного для експлуатації майна окремих деталей, вузлів, аг¬ 
регатів тощо для подальшої реалізації. 

2. Після затвердження виконавчою дирекцією Фонду результатів ін¬ 
вентаризації майна банку та формування ліквідаційної маси Фонд роз¬ 
починає передпродажну підготовку та реалізацію майна банку у поряд¬ 
ку, визначеному цим Законом та нормативно-правовими актами Фонду, 
за найвищою вартістю у найкоротший строк. 

3. Фонд затверджує способи, порядок, склад та умови відчуження 
майна банку, включеного до ліквідаційної маси, у разі потреби органі¬ 
зовує консолідований продаж майна кількох банків, що одночасно пе¬ 
ребувають у процедурі ліквідації. 

4. Фонду заборонено відчужувати майно банку до затвердження ви¬ 
конавчою дирекцією Фонду способу, порядку, складу та умов відчужен¬ 
ня майна такого банку, крім випадків надання виконавчою дирекцією 
Фонду дозволу на реалізацію окремого майна з метою запобігання 
збиткам або ризикам його втрати чи пошкодження, а також у випадках, 
передбачених цим Законом. 

5. З метою отримання доходу Фонд має право укладати договори 
про передачу окремого майна (активів) неплатоспроможного банку в 
оренду до реалізації цього майна в установленому порядку. 

6. Майно (активи) банку або кількох банків (пули активів) може бути 
реалізоване у такий спосіб: 

1) на відкритих торгах (аукціоні); 

2) шляхом продажу безпосередньо юридичній або фізичній особі. 

Продаж майна (активів) банку у спосіб, передбачений цією части¬ 
ною, може проводитися в електронній формі (на електронних майдан¬ 
чиках). 

7. Порядок реалізації майна банку під час проведення ліквідаційної 
процедури регламентується нормативно-правовими актами Фонду. 

Виконавча дирекція Фонду приймає рішення про: 

1) затвердження переліку майна банку, що не піддягає продажу; 

2) об’єднання майна банку або кількох банків у пули та/або продаж 
окремих інвентарних об’єктів; 

3) строки та заходи передпродажної підготовки майна; 

4) затвердження умов відкритих торгів (у тому числі аукціонів, що 
проводяться за методами підвищення та/або зниження ціни і без обме¬ 
ження мінімальної ціни продажу майна), зокрема розмірів гарантійного 
внеску, лота та кроку аукціону, порядку зниження ціни, встановлення 
або відмови від встановлення мінімальної ціни продажу; 

5) обмеження загальної кількості відкритих торгів, на яких пропону¬ 
ються до продажу одні й ті самі об’єкти або пули активів; 

6) проведення відкритих торгів (аукціонів) уповноваженою особою 
Фонду або торговельним посередником, біржею тощо, у тому числі у 
разі продажу пулів активів, сформованих за рахунок майна кількох бан¬ 
ків. 

Інформація про вибраний спосіб та порядок продажу (умови, стро¬ 
ки, порядок оплати, місце, початкова ціна тощо) майна банку або кіль¬ 
кох банків оприлюднюється на офіційному веб-сайті Фонду та веб-сай- 
ті банку, майно якого продається. 

8. Для проведення відкритих торгів на підставі договору може залу¬ 
чатися організатор торгів - юридична особа, яка відповідно до установ¬ 
чих документів має право проводити торги. Організатор торгів не пови¬ 
нен мати конфлікт інтересів з банком, майно якого продається. 

9. Майно банку, щодо обороту якого встановлено обмеження, про¬ 
дається на відкритих торгах. У таких торгах беруть участь особи, які від¬ 
повідно до законодавства можуть мати зазначене майно у власності чи 
на підставі іншого речового права та мають відповідні ліцензії і дозво¬ 
ли. 

10. Фонд організовує продаж цінних паперів (у тому числі похідних 
цінних паперів) через професійного учасника фондового ринку в поряд¬ 
ку, визначеному законодавством, згідно з договором, укладеним між 
Фондом і торгівцем цінними паперами. 

11. Продаж акцій приватного акціонерного товариства або часток 
товариства з обмеженою чи додатковою відповідальністю, що належать 
банку, здійснюється з урахуванням законів України «Про акціонерні то¬ 
вариства» та «Про господарські товариства». 

12. Фонд продає майно банку у вигляді цілісного майнового ком¬ 
плексу. У разі якщо продати майно банку у вигляді цілісного майнового 
комплексу не вдалося, Фонд продає майно банку частинами. 

13. На відкритих торгах без обмеження мінімальної ціни продажу 
або безпосередньо юридичній чи фізичній особі здійснюється продаж: 

1) основних засобів, оціночна вартість яких не перевищує 10 міні¬ 
мальних заробітних плат на день продажу; 

2) малоцінних та швидкозношуваних предметів, необоротних активів 
банку тощо, балансова вартість яких за відповідною групою становить 
менше 10 мінімальних заробітних плат на день продажу, без проведення 
незалежної оцінки. 

Таке майно може реалізовуватися безпосередньо Фондом або на ко¬ 
місійних умовах через організацію роздрібної торгівлі. 

14. Майно (активи) банку, що залишилося на кінець процедури ліквіда¬ 
ції банку, у разі незадоволення вимог усіх кредиторів банку реалізується 
шляхом проведення відкритих торгів (аукціону) без обмеження мінімальної 
ціни продажу. 

15. У разі продажу пулів активів кількох банків доходи і витрати, пов’я¬ 
зані з продажем, розподіляються між банками пропорційно до вартості 
майна (активів) відповідних банків у пулі. 

16. Безнадійна заборгованість, що залишилася на кінець процедури 
ліквідації банку (вимоги банку за кредитами, цінними паперами, що є у 
власності банку, дебіторськими зобов’язаннями), погашення якої за резуль¬ 
татами аналізу документів Фондом становить менше 5 відсотків, списується 
з балансу банку. 

17. Фонд зобов’язаний оприлюднювати інформацію про майно (активи), 
що продається, у друкованих засобах масової інформації, визначених вико¬ 
навчою дирекцією Фонду, на веб-сайті банку та офіційному веб-сайті Фонду. 
Вимоги до змісту та строків оприлюднення інформації про продаж майна 
банків регламентуються нормативно-правовими актами Фонду»; 

6) пункт 3 частини першої статті 52 доповнити словами «витрат, пов’яза¬ 
них із консолідованим продажем активів Фондом». 

3. Внести до Закону України «Про систему гарантування вкладів фізичних 
осіб» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступни¬ 
ми змінами) такі зміни: 

1) у частині другій статті 4: 

у пункті 4 слова «в разі прийняття рішення про відкликання банківської лі¬ 
цензії та ліквідацію банку» замінити словами «у строки, визначені цим Зако¬ 
ном»; 

у пункті 12 слова і цифри «виплат вкладникам банку відповідно до пункту 
1 частини шостої статті 36 цього Закону, а також» виключити; 
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2) у статті 12: 

у частині третій: 

у пункті 2 слова і цифру «розділу V цього Закону» замінити словами «цьо¬ 
го Закону та нормативно-правових актів Фонду»; 

пункт 4 викласти в такій редакції: 

«4) приймає рішення про відшкодування коштів за вкладами відповідно 
до цього Закону та затверджує реєстри відшкодувань вкладникам у порядку 
та у черговості, що встановлені нормативно-правовими актами Фонду»; 

пункт 16 частини п’ятої виключити; 

3) пункт 10 частини першої статті 19 виключити; 

4) пункт 6 частини другої статті 20 виключити; 

5) у статті 26: 

абзац третій частини першої виключити; 

частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Вкладник має право на одержання гарантованої суми відшкодування 
коштів за вкладами за рахунок коштів Фонду в межах граничного розміру від¬ 
шкодування коштів за вкладами. 

Під час тимчасової адміністрації вкладник набуває право на одержання 
гарантованої суми відшкодування коштів за вкладами за рахунок коштів Фон¬ 
ду в межах граничного розміру відшкодування коштів за вкладами за догово¬ 
рами, строк дії яких закінчився станом на день початку процедури виведен¬ 
ня Фондом банку з ринку, та за договорами банківського рахунку з урахуван¬ 
ням вимог, визначених частиною четвертою цієї статті. 

Фонд має право не включати до розрахунку гарантованої суми відшкоду¬ 
вання коштів за договорами банківського рахунка до отримання в повному 
обсязі інформації про операції, здійснені платіжною системою (внутрішньо¬ 
державною та міжнародною). 

Виплата гарантованої суми відшкодування за договорами банківського 
рахунка здійснюється тільки після отримання Фондом у повному обсязі ін¬ 
формації про операції, здійснені платіжною системою (внутрішньодержавною 
та міжнародною)»; 

6) статтю 27 викласти в такій редакції: 

«Стаття 27. Порядок визначення вкладників, які мають право на відшко¬ 
дування коштів за вкладами 

1. Уповноважена особа Фонду складає перелік рахунків вкладників та 
визначає розрахункові суми відшкодування коштів за вкладами за рахунок 
коштів Фонду відповідно до вимог цього Закону та нормативно-правових ак¬ 
тів Фонду станом на день початку процедури виведення Фондом банку з рин¬ 
ку. 

Нарахування відсотків за вкладами припиняється у день початку проце¬ 
дури виведення Фоццом банку з ринку (у разі прийняття Національним бан¬ 
ком України рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку 
з підстав, визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки 
і банківську діяльність», - у день прийняття рішення про відкликання банків¬ 
ської ліцензії та ліквідацію банку). 

2. Уповноважена особа Фонду протягом 15 робочих днів з дня початку 
процедури виведення Фондом банку з ринку формує: 

1) перелік рахунків, за якими вкладники мають право на відшкодування 
коштів за вкладами за рахунок коштів Фонду, із визначенням сум, що піддя¬ 
гають відшкодуванню; 

2) перелік рахунків вкладників, кошти яких не підлягають відшкодуванню 
Фондом відповідно до пунктів 4-6 частини четвертої статті 26 цього Закону; 

3) переліки рахунків, за якими вкладники на індивідуальній основі отриму¬ 
ють від банку відсотки за договорами, укладеними на умовах, що не є поточ¬ 
ними ринковими умовами відповідно до статті 52 Закону України «Про банки 
і банківську діяльність», або мають інші фінансові привілеї від банку та осіб, які 
використовують вклад як засіб забезпечення виконання іншого зобов’язання 
перед цим банком, що не виконане; 

4) перелік рахунків вкладників, що перебувають під арештом за рішенням 

суду; 

5) перелік рахунків вкладників, вклади яких мають ознаки, визначені стат¬ 
тею 38 цього Закону. Кошти за такими вкладами виплачуються Фондом піс¬ 
ля проведення аналізу ознак, визначених статтею 38 цього Закону, у тому 
числі шляхом надіслання запитів клієнтам банку, у порядку та строки, вста¬ 
новлені Фондом, а також підтвердження відсутності таких ознак. 

3. Виконавча дирекція Фонду затверджує реєстр відшкодувань вкладни¬ 
кам для здійснення виплат відповідно до наданого уповноваженою особою 
Фоццу переліку рахунків, за якими вкладник має право на відшкодування 
коштів за вкладами за рахунок коштів Фонду. Фонд не пізніше ніж через 20 
робочих днів з дня початку процедури виведення Фондом банку з ринку роз¬ 
міщує оголошення про початок відшкодування коштів вкладникам на офіцій¬ 
ному веб-сайті Фонду. 

Фонд також оприлюднює оголошення про початок відшкодування коштів 
вкладникам у газеті «Урядовий кур’єр» або «Голос України». 

4. Інформація про вкладника в переліку рахунків вкладників має забезпе¬ 
чувати його ідентифікацію відповідно до законодавства»; 

7) частини першу і третю статті 28 викласти в такій редакції: 

«1. Фонд розпочинає виплату відшкодування коштів у національній валю¬ 
ті України в порядку та у черговості, встановлених Фондом, не пізніше 20 ро¬ 
бочих днів (для банків, база даних про вкладників яких містить інформацію 
про більше ніж 500 000 рахунків, - не пізніше ЗО робочих днів) з дня початку 
процедури виведення Фоццом банку з ринку»; 

«3. Фонд не пізніше наступного дня після закінчення визначеного цим За¬ 
коном строку ліквідації банку розміщує на офіційному веб-сайті Фонду оголо¬ 
шення про завершення Фондом виплат гарантованої суми відшкодування»; 

8) пункт перший частини першої статті 29 після слів «такого банку» допов¬ 
нити словами і цифрами «(включаючи пункти 3-5 частини другої статті 27 цьо¬ 
го Закону)»; 

9) абзац десятий частини шостої статті 36 виключити. 

4. Законодавчі та інші нормативно-правові акти, прийняті до набрання 
чинності цим Законом, застосовуються у частині, що не суперечить цьому За¬ 
кону. 

5. Кабінету Міністрів України, Національному банку України, Фонду гаран¬ 
тування вкладів фізичних осіб забезпечити протягом шести місяців з дня наб¬ 
рання чинності цим Законом приведення нормативно-правових актів, необ¬ 
хідних ддя реалізації цього Закону, у відповідність з цим Законом. 

6. Відшкодування коштів за вкладами фізичних осіб - підприємців здій¬ 
снюється Фондом гарантування вкладів фізичних осіб незалежно від дня від¬ 
криття рахунка починаючи з 1 січня 2017 року щодо банків, віднесених до ка¬ 
тегорії неплатоспроможних після 1 січня 2017 року. 

7. Національному банку України: 

сформувати до 1 січня 2016 року перелік попередньо кваліфікованих осіб; 

забезпечити прийняття рішення про: 

відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банків, зареєстрованих на 
території проведення антитерористичної операції, що не провадять свою ді¬ 
яльність та припинили участь у системі електронних платежів Національного 
банку України; 

ліквідацію банків, зареєстрованих на території Автономної Республіки 
Крим та міста Севастополя, банківську ліцензію яких відкликано Національ¬ 
ним банком України. 

8. Установити, що Національний банк України не пізніше дня, наступного 
за днем прийняття рішення про відкликання банківської ліцензії та/або лікві¬ 
дацію банку, надсилає рішення до Фонду гарантування вкладів фізичних осіб. 

Фонд гарантування вкладів фізичних осіб у день отримання рішення На¬ 
ціонального банку України про відкликання банківської ліцензії та/або ліквіда¬ 
цію банку набуває прав ліквідатора банку та розпочинає процедуру його лік¬ 
відації відповідно до Закону України «Про систему гарантування вкладів фі¬ 
зичних осіб». У разі неможливості здійснення процедури ліквідації відповідно 
до Закону України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» Фонд 
гарантування вкладів фізичних осіб вживає заходів до накопичення ліквідацій¬ 
ної маси банку. 

У такому разі процедура ліквідації банку, у тому числі виплати відшкоду¬ 
вання коштів вкладникам такого банку, здійснюється у порядку та у строки, 
встановлені окремими нормативно-правовими актами Фонду. 

9. Виконавча дирекція Фонду гарантування вкладів фізичних осіб зо¬ 
бов’язана не пізніше трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом 
подати на погодження адміністративній раді Фонду: 

звіт про обґрунтування вибору найменш витратного для Фонду спо¬ 
собу виведення з ринку неплатоспроможних банків, віднесених до кате¬ 
горії неплатоспроможних протягом 2014 року, та стан виконання планів 
врегулювання; 

звіт про стан реалізації у 2014 році активів (майна) банків, щодо яких 
прийнято рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію. 

Президент України 
П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

16 липня 2015 року. 

№ 629Л/ІІІ. 



«Голос України» офіційно оприлюднює закони та Інші акти Верховної Ради 


ГОЛОС УКРАЇНИ № 146 (6150) 
ВІВТОРОК, 11 СЕРПНЯ 2015 


ОГОЛОШЕННЯ 


ОГОЛОШЕННЯ ПРО ЗАТВЕРДЖЕННЯ РЕЄСТРУ 
АКЦЕПТОВАНИХ ВИМОГ КРЕДИТОРІВ 
АТ "ЄВРОГАЗБАНК" 

ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

"ЄВРОПЕЙСЬКИЙ ГАЗОВИЙ БАНК" (надалі - АТ 
"ЄВРОГАЗБАНК") повідомляє, що 26 лютого 2015 року 
виконавчою дирекцією Фонду гарантування вкладів 
фізичних осіб прийнято рішення про затвердження Реєстру 
акцептованих вимог кредиторів АТ "ЄВРОГАЗБАНК" 
(протокол № 050/15). 

Кредитори можуть звернутись для отримання довідки 
щодо акцептування їх кредиторських вимог за адресою: 

04655, м. Київ, проспект Московський, 16 

Довідкова інформація за тел.: 38 (044) 536-92-10 

Графік роботи з понеділка по четвер з 9:00 до 18:00, 
п'ятниця з 9:00 до 16:45 (обідня перерва з 13:00 до 13:45). 


Міністерством 
інфраструктури України 
прийнято рішення про 
ліквідацію ПрАТ "Авіакомпанія 
Авіалінії України" ( ЄДРПОУ 
01130584 с.Гора, 
Бориспільський р-н. Київська 
область) , та відповідно до 
наказу створена ліквідаційна 
комісія. 

Претензії кредиторів 
приймаються впродовж двох 
місяців з моменту публікації 
оголошення. 


Прошу Гр. Науменка Петра Григоровича та 
Гр.Петровіцького Віктора Михайловича 
з'явитись до Крушинської сільської ради 
13.08.15 р. о 10.00 для погодження 
встановлення меж земельної ділянки 
Никитюка Анатолія Володимировича. 


Загублене посвідчення особи, яка постраждала внаслідок 
Чорнобильської катастрофи (категорія 1) серія А №112969с 
Лихвар Олександра Григоровича та вкладка №609341с кат. 1 
серія №112969, видана Київською облдержадміністрацією 
20.07.2007р., вважати недійсним. 


Уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб на ліквідацію АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА 
"БАНК ЗОЛОТІ ВОРОТА оголошує повторний (другий) конкурс з реалізації активів, шляхом відступлення прав 
вимоги за кредитами іншим фінансовим установам, який проводитиметься на електронному торгівельному 
майданчику ТОВАРИСТВА 3 ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "УКГ МОНІТОРИНГ", (скорочене 
офіційне найменування - ТОВ "АУКЦІОН.ЮА") - Мраі/Ауміу.аикгіоп.сопі.иа 

Лот №1113 кредит із забезпеченням (дог.№35-К/07) - поч.ціна продажу 18 464,24 гри., гар.внесок 1 846,42 гри.; 
Лот №1114 кредит із забезпеченням (дог.№475) - поч.ціна продажу 332 500,00 грн., гар.внесок 33 250,00 грн.; 
Лот №1115 кредит із забезпеченням (дог.№573) - поч.ціна продажу 2 147 000,00 грн., гар.внесок 214 700,00 грн.; 
Лот №1116 кредит із забезпеченням (дог.№02/238Ф)- поч.ціна продажу99 750,00 грн., гар.внесок 9 975,00 грн.; 
Лот №1117 кредит із забезпеченням (дог.№6) - поч.ціна продажу 3 295 661,93 грн., гар.внесок 329 566,19 грн.; 
Лот №1118 кредит із забезпеченням (дог.№570) - поч.ціна продажу 39 567,51грн., гар.внесок 3 956,75 грн.; 

Лот №1119 кредит із забезпеченням (дог.№426) - поч.ціна продажу 389 500,00 грн., гар.внесок 38 950,00 грн.; 
Лот №1120 кредит із забезпеченням (дог.№52) - поч.ціна продажу 189 662,04 грн., гар.внесок 18 966,20 грн.; 

Лот №1121 кредит із забезпеченням (дог.№335) - поч.ціна продажу 179 780,47грн., гар.внесок 17 978,05 грн.; 

Лот №1122 кредит із забезпеченням (дог.№472) - поч.ціна продажу 6 129 932,43 грн., гар.внесок 612 993,24 грн.; 
Лот №1123 кредит із забезпеченням (дог.№636)- поч.ціна продажу 593 750,00 грн., гар.внесок 59 375,00 грн.; 

Лот №1124 кредит із забезпеченням (дог.№4) - поч.ціна продажу 6 683 250,00 грн., гар.внесок 668 325,00 грн.; 
Лот №1125 кредит із забезпеченням (дог.№272 та дог.№192), кредит без забезпечення (дог.№272)- поч.ціна 
продажу 5 271 490,15 грн., гар.внесок 527 149,02 грн.; 

Лот №1126 кредит із забезпеченням (дог.№ 138/13-11) - поч.ціна продажу 128 390,02 грн., гар.внесок 12 839,00 грн.; 
Лот №1127 кредити із забезпеченням (дог.№187 та дог.№508) - поч.ціна продажу 20 039 031,41 грн., гар.внесок 
2 003 903,14 грн.; 

Лот № 1128 кредити із забезпеченням (дог.№02-25К-02) - поч.ціна продажу 6 038 105,00 грн., гар.внесок 
603 810,50 грн. 

Лоти №№1113-1128 виставляються до продажу на повторні (другі) торги. 

Місцезнаходження об'єктів продажу: м. Харків, пр. Леніна, 36. 

Ознайомитись з активами, що пропонуються до продажу на повторному (другому) конкурсі, можна з 10.00 до 16.00 
год. за їх місцезнаходженням, попередньо зателефонувавши за номером 057 751 98 12. 

Умови конкурсу: 

1. Учасниками повторного (другого) конкурсу не можуть бути Кредитні спілки. 

2. Переможець повторного (другого) конкурсу на підставі протоколу конкурсної комісії укладає договір 
відступлення прав вимоги за кредитним договором та договорами забезпечення виконання зобов'язань. 

3. Засоби платежу - грошові кошти в національній валюті України. 

4. Повторний (другий) конкурс проводиться відповідно до "Правил проведення конкурсів з продажу майна 
неплатоспроможних банків в електронній формі". 

5. Повторний (другий) конкурс відбудеться за наявності не менше ніж двох учасників 

6. Крок повторного (другого) конкурсу 2% від початкової ціни лота. 

7. Переможець повторного (другого) конкурсу зобов'язаний сплатити ТОВ "АУКЦІОН.ЮА'винагороду за 
проведення конкурсу. 

8. Розмір реєстраційного внеску - 100 грн. 00 коп. 

9. Розмір гарантійного внеску - 10% від початкової ціни лота.Оплата гарантійного внеску здійснюється до 17:00 
28 серпня 2015 року. 

Організатор конкурсу: ТОВ "АУКЦІОН.ЮА", код ЄДРПОУ 38811542, тел. (044) 392-19-73, працює щоденно крім 
вихідних з 09.00 до 18.00. 

Етапи конкурсу: 

1. Кваліфікаційний відбір повторного (другого) конкурсу. Прийом заяв та конкурсної документації на участь у 
повторному (другому) конкурсі буде проводитися на веб-сайті Організатора конкурсу: 1Щр8://\у\у\у.аик2Іоп.сот.иа 
та в документальному вигляді в ТОВ "АУКЦІОН.ЮА", починаючи з дня публікації цього оголошення. Разом із 
заявою про участь у повторному (другому) конкурсі подається конкурсна пропозиція в непрозорому запечатаному 
конверті з написом "Конкурсна пропозиція". Зразок заяви про участь у повторному (другому) конкурсі з 
переліком конкурсної документації, що додається до заяви, розміщено на сторінці 1 Щр^://\у\у\у.аик 2 Іоп.сот.иа . 

Кінцевий строк прийняття заявок на участь та оплата реєстраційного внеску: 25 серпня 2015 року о 15 год. 00 хв. 

2. Запит цін в рамках повторного (другого) конкурсу: час підтвердження учасниками цінових пропозицій, 
наданих в запечатаних конвертах, з 10 год. 00 хв. до 11 год. 00 хв. 31 серпня 2015 року. 

3. Електронний аукціон в рамках повторного (другого) конкурсу: час проведення електронного аукціону -31 
серпня 2015 року з 12 год. 00 хв. 

Місце проведення повторного (другого) конкурсу: 1і1Ір§://\у\ууу.аик2Іоп.сот.иа 

Реєстраційні та гарантійні внески учасниками конкурсу вносяться на поточний рахунок ТОВАРИСТВА З 
ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "УКГ МОНІТОРИНГ", код ЄДРПОУ 38811542, п/р 26009056105090 у 
ПАТ КБ "ПРИВАТБАНК", МФО 380775. 


Уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб на ліквідацію АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА 
"БАНК ЗОЛОТІ ВОРОТА оголошує повторний (другий) конкурс з реалізації активів, шляхом відступлення прав 
вимоги за кредитами іншим фінансовим установам, який проводитиметься на електронному торгівельному 
майданчику ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "УКГ МОНІТОРИНГ", (скорочене 
офіційне найменування - ТОВ "АУКЦІОН.ЮА") - Шр5://\умту.аик2Іоп.сош.иа 

Лот № 1099 кредит із забезпеченням (дог.№173) - поч.ціна продажу 2 669 500,00 грн., гар.внесок 266 950,00 грн.; 
Лот № 1100 кредит із забезпеченням (дог.№43) - поч.ціна продажу 332 500,00 грн., гар.внесок 33 250,00 грн.; 

Лот № 1101 кредит із забезпеченням (дог.№643) - поч.ціна продажу 27 941 400,00 грн., гар.внесок 2 794 140,00 

грн.; 

Лот № 1102 кредит із забезпеченням (дог.№129) - поч.ціна продажу 132 334,66 грн., гар.внесок 13 233,47 грн.; 

Лот № ПОЗ кредит із забезпеченням (дог.№119) - поч.ціна продажу 217 190,22 грн., гар.внесок 21 719,02 грн.; 

Лот № 1104 кредит із забезпеченням (дог.№ 12) - поч.ціна продажу 2 212 075,00 грн., гар.внесок 221 207,50 грн.; 
Лот № 1105 кредит із забезпеченням (дог.№02/227Ф) - поч.ціна продажу 68 400,00 грн., гар.внесок 6 840,00 грн.; 
Лот № 1106 кредит із забезпеченням (дог.№055/06) - поч.ціна продажу 4 413 642,97 грн., гар.внесок 441 364,30 
грн.; 

Лот № 1107 кредит із забезпеченням (дог.№11) - поч.ціна продажу 552 900,00 грн., гар.внесок 55 290,00 грн.; 

Лот № 1108 кредит із забезпеченням (дог.№70/08Є та дог.№126/12-ІІ) - поч.ціна продажу 2 214 058,28 грн., 
гар.внесок 221 405,83 грн.; 

Лот № 1109 кредит із забезпеченням (дог.№71) - поч.ціна продажу 331 848,26 грн., гар.внесок 33 184,83 грн.; 

Лот № 1110 кредит із забезпеченням (дог.№59/0711) - поч.ціна продажу 3 164 402,50 грн., гар.внесок 316 440,25 
грн.; 

Лот № 1111 кредит із забезпеченням (дог.№188) - поч.ціна продажу 1 495 263,54 грн., гар.внесок 149 526,35 грн.; 
Лот № 1112 кредити із забезпеченням (дог.№294) - поч.ціна продажу 3 942 500,00 грн., гар.внесок 394 250,00 грн. 

Лоти №№ 1099-1112 виставляються до продажу на повторні (другі) торги. 

Місцезнаходження об'єктів продажу: м. Харків, пр. Леніна, 36. 

Ознайомитись з активами, що пропонуються до продажу на повторному (другому) конкурсі, можна з 10.00 до 16.00 
год. за їх місцезнаходженням, попередньо зателефонувавши за номером 057 751 98 12. 

Умови конкурсу: 

1. Учасниками повторного (другого) конкурсу не можуть бути Кредитні спілки. 

2. Переможець повторного (другого) конкурсу на підставі протоколу конкурсної комісії укладає договір 
відступлення прав вимоги за кредитним договором та договорами забезпечення виконання зобов'язань. 

3. Засоби платежу - грошові кошти в національній валюті України. 

4. Повторний (другий) конкурс проводиться відповідно до "Правил проведення конкурсів з продажу майна 
неплатоспроможних банків в електронній формі". 

5. Повторний (другий) конкурс відбудеться за наявності не менше ніж двох учасників. 

6. Крок повторного (другого) конкурсу 2% від початкової ціни лота. 

7. Переможець повторного (другого) конкурсу зобов'язаний сплатити ТОВ "АУКЦІОН.ЮА" винагороду за 
проведення конкурсу. 

8. Розмір реєстраційного внеску - 100 грн. 00 коп. 

9. Розмір гарантійного внеску - 10% від початкової ціни лота.Оплата гарантійного внеску здійснюється до 17:00 
27 серпня 2015 року. 

Організатор конкурсу: ТОВ "АУКЦІОН.ЮА", код ЄДРПОУ 38811542, тел. (044) 392-19-73, працює щоденно 
крім вихідних з 09.00 до 18.00. 

Етапи конкурсу: 

1. Кваліфікаційний відбір повторного (другого) конкурсу. Прийом заяв та конкурсної документації на участь у 
повторному (другому) конкурсі буде проводитися на веб-сайті Організатора конкурсу: 
1ійР8://м^у.аик2Іоп.сот.иата в документальному вигляді в ТОВ "АУКЦІОН.ЮА", починаючи з дня публікації 
цього оголошення. Разом із заявою про участь у повторному (другому) конкурсі подається конкурсна пропозиція 
в непрозорому запечатаному конверті з написом "Конкурсна пропозиція". Зразок заяви про участь у повторному 
(другому) конкурсі з переліком конкурсної документації, що додається до заяви, розміщено на сторінці 
1ійР8://м^у.аик2Іоп.сот.иа . 

Кінцевий строк прийняття заявок на участь та оплата реєстраційного внеску:21серпня 2015 року о 15 год. 00 
хв. 

2. Запит цін в рамках повторного (другого) конкурсу:час підтвердження учасниками цінових пропозицій, 
наданих в запечатаних конвертах, з 10 год. 00 хв. до 11 год. 00 хв. 28 серпня 2015 року. 

3. Електронний аукціон в рамках повторного (другого) конкурсу:час проведення електронного аукціону -28 
серпня 2015 року з 12 год. 00 хв. 

Місце проведення повторного (другого) конкурсу: йир 8 ://м^у\у.аик 2 Іоп.сот.иа 

Реєстраційні та гарантійні внески учасниками конкурсу вносяться на поточний рахунок ТОВАРИСТВА З 
ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "УКГ МОНІТОРИНГ", код ЄДРПОУ 38811542, п/р 26009056105090 у 
ПАТ КБ "ПРИВАТБАНК", МФО 380775. 


Оголошення про проведення конкурсу з реалізації активів ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА "БАНК ЗОЛОТІ ВОРОТА" шляхом відступлення права вимоги 
за кредитами іншим фінансовим установам, який проводитиметься на електронному торгівельному майданчику ТОВАРНОЇ БІРЖІ "ПЕРСПЕКТИВА-КОММОДІТІ" 


Оголошення про проведення конкурсу з реалізації активів 
ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА "БАНК 
ЗОЛОТІ ВОРОТА" шляхом відступлення права вимоги за 
кредитами іншим фінансовим установам, який 
проводитиметься на електронному торгівельному майданчику 
ТОВАРНОЇ БІРЖІ "ПЕРСПЕКТИВА-КОММОДІТІ" 

Уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб на ліквідацію АТ "БАНК ЗОЛОТІ ВОРОТА" оголошує 
повторний (другий) конкурс з реалізації активів, що 
обліковуються на балансі банку, шляхом відступлення права 
вимоги за кредитами іншим фінансовим установам, який 
проводитиметься на електронному торгівельному майданчику 
ТОВАРНОЇ БІРЖІ "ПЕРСПЕКТИВА-КОММОДІТІ", 
електронна адреса сайту ййр: //е-соттосііІу.1Ьр.сот.иа/ 

Наступні лоти виставляються до продажу на повторні (другі) 
торги, ціну знижено на 5%. 

Лот №3096 кредит із забезпеченням (дог.№02/254) - 
поч.ціна продажу 109 250,00 грн., гар.внесок 10 925,00 грн.; 

Лот №3097 кредит із забезпеченням (дог.№243/07-А) - 
поч.ціна продажу 22 325,42 грн., гар.внесок 2 232,54 грн.; 

Лот №3098 кредит із забезпеченням (дог.№145/07-А) - 
поч.ціна продажу 70 015,00 грн., гар.внесок 7 001,50 грн.; 

Лот №3099 кредит із забезпеченням (дог.№02/289Ф) - 
поч.ціна продажу 78 448,72 грн., гар.внесок 7 844,87 грн.; 

Лот №3100 кредит із забезпеченням (дог.№02/436Ф та 
дог.№02/121Ф) - поч.ціна продажу 183 074,50 грн., гар.внесок 
18 307,45 грн.; 

Лот №3101 кредит із забезпеченням (дог.№08/07-Е) - 
поч.ціна продажу 6 065 997,00 грн., гар.внесок 606 599,70 грн.; 

Лот №3102 кредит із забезпеченням (дог.№ 280) - поч.ціна 
продажу 447 575,75 грн., гар.внесок 44 757,58 грн.; 

Лот №3103 кредит із забезпеченням (дог.№02/255Ф) - 
поч.ціна продажу 197 991,40 грн., гар.внесок 19 799,14 грн.; 

Лот №3104 кредит із забезпеченням (дог.№02/332Ф) - 
поч.ціна продажу 38 760,00 грн., гар.внесок 3 876,00 грн.; 

Лот №3105 кредит із забезпеченням (дог.№147) - поч.ціна 
продажу 351 365,60 грн., гар.внесок 35 136,56 грн.; 

Лот №3106 кредит із забезпеченням (дог.№242) - поч.ціна 
продажу 467 894,77 грн., гар.внесок 46 789,48 грн.; 

Лот №3107 кредит із забезпеченням (дог.№187) - поч.ціна 
продажу 164 558,67 грн., гар.внесок 16 455,87 грн.; 

Лот №3108 кредит із забезпеченням (дог.№82 та дог.№44) - 
поч.ціна продажу 4 028 000,00 грн., гар.внесок 402 800,00 грн.; 

Лот №3109 кредит із забезпеченням (дог.№ 141) - поч.ціна 
продажу 4 088 800,00 грн., гар.внесок 408 880,00 грн.; 


Лот №3110 кредити без забезпечення (дог.№02/44Ю) - 
поч.ціна продажу 387 794,69 грн., гар.внесок 38 779,47 грн. 

Місцезнаходження об'єктів продажу: м. Харків, пр. Леніна, 
36. 

Ознайомитись з активами, що пропонуються до продажу на 
повторному (другому) конкурсі, можна з 10.00 до 16.00 год. за 
їх місцезнаходженням, попередньо зателефонувавши за 
номером 057 751 98 12. 

Місце проведення конкурсу (аукціону) (електронних торгів): 

йЦр://е-соттосііІу.1Ьр.сот.иа 

З детальним описом лотів та умов проведення повторного 
(другого) конкурсу можна ознайомитись на веб-сайті 
Організатора. 

Умови конкурсу: 

1. Кожний учасник повторного (другого) конкурсу, 
який надав заявку на участь у повторному (другому) конкурсі 
приймає "Правила проведення конкурсу з реалізації майна 
банків, що ліквідується, шляхом відступлення прав вимоги за 
кредитами іншим фінансовим установам" та умови Договору 
Приєднання з учасником конкурсу, тексти яких розміщенні на 
веб-сайті Організатора конкурсу. 

2. Конкурс відбудеться за наявності не менш ніж двох 
учасників. 

3. Крок конкурсу 2% від початкової ціни лота. 

4. Переможець повторного (другого) конкурсу повинен 
узгодити виписку з протоколу, підписати договір про 
відступлення прав вимоги за кредитним договором та 
договорами забезпечення виконання зобов'язань та провести 
повний розрахунок з продавцем протягом 10 банківських днів з 
дня наступного після закінчення повторного (другого) 
конкурсу. 

5. Переможець зобов'язаний сплатити ТОВАРНІЙ 
БІРЖІ "ПЕРСПЕКТИВА-КОММОДІТІ" винагороду за 
проведення повторного (другого) конкурсу (шляхом 
вирахування суми із гарантійного внеску Переможця, 
детальніше - на сайті Організатора конкурсу). 

6. Засоби платежу - грошові кошти в національній 
валюті України. 

7. Розмір реєстраційного внеску - 100 грн. 00 коп. з 
урахуванням пдв. 

8. Розмір гарантійного внеску - 10% від початкової ціни 
лота. 


9. Реєстраційні та гарантійні внески учасники 
повторного (другого) конкурсу вносять на поточний рахунок 
ТОВАРНОЇ БІРЖІ "ПЕРСПЕКТИВА-КОММОДІТІ": Код 
ЄДРПОУ: 37732456, п/р № 26006000166001 в ПАТ "БАНК 
АВАНГАРД", МФО 380946. 

Організатор конкурсу: ТОВАРНА БІРЖА "ПЕРСПЕКТИВА- 
КОММОДІТІ", код ЄДРПОУ 37732456, тел. (056) 337-95-89, 
(044) 500-18-92, працює щоденно крім вихідних з 09.00 до 18.00. 

Етапи конкурсу: 

1. Кваліфікаційний відбір учасників конкурсу. Прийом 
заяв на участь у повторному (другому) конкурсі проводиться на 
веб-сайті Організатора конкурсу: йЦр://е-соттос1іІу.1Ьр.сот.иа 
та в документальному вигляді починаючи з дня публікації цього 
оголошення. 

Кінцевий строк прийняття заявок на участь, оплата 
реєстраційного та гарантійного внесків 27 серпня 2015 р. о 17 
год. 00 хв. 

2. Запит цін в рамках конкурсу: з 9 год. 00 хв. 24.08.2015 
р. по 17 год. 00 хв. 24.08.2015 р. 

Учасники конкурсу надають у веб-терміналі свої цінові 
пропозиції, які є обов'язковим підтвердженням надісланих на 
поштову адресу Організатора конкурсу запечатаних конвертів з 
письмовими ціновими пропозиціями. Зразок письмової цінової 
пропозиції, яка надається в запечатаному конверті розміщено на 
веб-сайті Організатора конкурсу Ьпр://е-соштос1іІу.1Ьр.сот.иа 

3. Електронний аукціон в рамках конкурсу. Час 
підтвердження учасниками цінових пропозицій, наданих в 
запечатаних конвертах з 11 год. 00 хв. до 11 год. ЗО хв. 28 
серпня 2015 р. Час проведення електронного аукціону: з 11 год. 
35 хв. 28 серпня 2015 р. 

Учасники повторного (другого) конкурсу після визначення 
Організатором конкурсу початкової ціни лоту мають право 
протягом 10 хвилин надати в електронній торговій системі 
Організатора конкурсу додаткові цінові конкурсні пропозиції, 
які мають перевищувати початкову ціну відповідного лоту. 

Час завершення аукціону після надання учасниками 
повторного (другого) конкурсу додаткових цінових конкурсних 
пропозицій продовжується щоразу на 10 хвилин, і так доти, 
доки не буде визначено учасника повторного (другого) 
конкурсу, що запропонував найвищу ціну. 
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У селі Снітин Лубенського району на Полтавщині вп’яте відбувся 
щорічний турнір із міні-футболу, присвячений пам’яті відомого 
земляка — одного з фундаторів банківської системи України 
Вадима Гетьмана. У змаганнях взяли участь 19 сільських команд, 
повідомляє наш власкор Василь Неіжмак 



ГОЛОС УКРАЇНИ № 146 (6150) 
ВІВТОРОК, 11 СЕРПНЯ 2015 

Пошуково-рятувальне судно Військово-Морських сил Збройних Сил України 
«Донбас» (на знімку) після ремонтних робіт здійснило вихід у море з метою 
проведення ходових випробувань механізмів судна й удосконалення морської 
виучки екіпажу, інформує наш одеський власкор Кирило Воронков 

Фото Міноборони України. 


На Дніпропетровщині 
готують поліцейських 


Понад вісім тисяч мешканців Дніпропетровщи¬ 
ни виявили бажання вступити до лав нової пат¬ 
рульної служби області. Але на вахту вийдуть ли¬ 
ше 1100 співробітників поліції. На озброєння взя¬ 
то столичний досвід. 


Як розповів сертифі- 
кований інструктор нової 
патрульної служби педа¬ 
гог Дніпропетровського 
державного університету 

ТИМ ЧАСОМ 


внутрішніх справ Олек¬ 
сандр Коміссаров, щоб 
стати поліцейським, кан¬ 
дидати проходять два 
етапи: відбір і навчання. 


«На етапі відбору — 
медкомісія, анкетування 
та два тести: психологіч¬ 
ний і на загальні знання, 
— відзначив він. — Потім 
претенденти здають фі¬ 
зичну підготовку: біжать 
кілометр, стометрівку, 
віджимаються. Нормати¬ 
ви цілком лояльні. Відіб¬ 
рані курсанти приступа¬ 
ють до навчання в Центрі 
спеціалізації. У кожному 
місті він свій». 

Протягом місяця кур¬ 
сантів навчатимуть 
спілкуватися з людьми. 
Крім того, адміністра¬ 
тивного та криміналь¬ 
ного права, протидії до¬ 
машньому насильству й 
чимало іншого. Молоді 
люди пройдуть тактико- 
спеціальну та вогневу 


Дев’ять осіб на місце — саме стільки становить 
конкурс на роботу в новій патрульній службі в Ми¬ 
колаївській області. Про це повідомив на своїй сто¬ 
рінці в соціальній мережі заступник начальника 
УМВС України в Миколаївській області Валерій Ко- 
ба. Всього, за його словами, до екзаменів, перші з 
яких розпочинаються уже 11 серпня, допущено 
3752 особи. 

Кирило РИЖАНОВ. 

Микола ївська 
область. 










підготовку. І, нарешті, 
навчаться роботі на міс¬ 
ці ДТП. Ще одна 
обов’язкова частина 
підготовки — основи 
самооборони. Понад 


80% занять займе прак¬ 
тика. 

Володимир 

РИБАЛЬЧЕНКО. 

Дніпропетровська 

область. 


Перші курсанти 
вчаться 

на поліцейських. 

Фото 

прес-служби ОДА. 


Проблеми із зимовим сезоном 


У публічному акціонерному товаристві «Луганськгаз» 
вважають, що через борги місцевих жителів опалю¬ 
вальний сезон у регіоні опинився під загрозою зриву. 


З початку року насе¬ 
лення заборгувало підпри¬ 
ємству 109,8 млн. грн. Че¬ 
рез цю несплату газівники 
не одержують тарифну ви¬ 
ручку, за рахунок якої 
проводиться закупівля ма¬ 
теріалів і обладнання для 


Найбільшу суму, по¬ 
над вісімсот тисяч гри¬ 
вень, банки видали у 
липні ц. р. «Що ближче 
до зими, то активніше 
власники помешкань 
дбають про те, як заоща¬ 
дити на опаленні, — ка- 


обслуговування мереж. 
Крім того, значні кошти 
ПАО спрямовує на аварій¬ 
но-відбудовні роботи ма¬ 
гістралей, що пошкоджені 
внаслідок бойових дій. 

За даними на 1 сер¬ 
пня, у підприємства на- 


же перший заступник 
голови Вінницької об¬ 
лдержадміністрації Ан¬ 
дрій Гижко. — Одночас¬ 
но в області продовжу¬ 
ється реалізація програ¬ 
ми енергоефективності, 
мета якої — переоблад- 


лічується понад 180 ти¬ 
сяч боржників, а це 
більш як 67% від загаль¬ 
ної кількості абонентів. 
Отже, ПАТ «Лу¬ 
ганськгаз» змушене йти 
на жорсткі заходи і від¬ 
ключати житловий 
фонд від системи газо¬ 
постачання. 

Павло ВОРОНЦОВ. 

Луганська область. 


нати систему опалення в 
усіх бюджетних органі¬ 
заціях на альтернативні 
види палива. Котли на 
твердому паливі вже 
встановлено в усіх ін¬ 
тернатних установах, у 
значній частині медич¬ 
них закладів та третині 
сільських шкіл». 

Віктор 

СКРИПНИК. 

Вінницька 

область. 


Зріс попит на котли 

Три мільйони гривень кредитних коштів отримали з 
початку нинішнього року мешканці Вінниччини на прид¬ 
бання котлів на альтернативному паливі. 


«Солодке диво» приймає гостей 


На єдиний у своєму роді монумен¬ 
тальний город перетворилася набе¬ 
режна міста Гола Пристань на Хер¬ 
сонщині. Тут до щорічного фестивалю 
«Солодке диво» поставили пам’ятник 
гарбузу у з якого херсонський скульптор 
Олег Степанський зліпив такого собі 
усміхненого дядька. Після відкриття 
монумента його обліпила дітлашня, 
відтіснивши навіть міського голову 
Анатолія Негру (на знімку). 


На фестиваль з’їхалися гості не 
тільки з усієї України, а навіть з Ізра¬ 
їлю, Болгарії, Румунії та Польщі. Ок¬ 
расою сезону став найбільший гар¬ 
буз, вирощений мешканцем села 
Кардашинка Олексієм Косенком, 
який «затяг» на 44 кілограми. 

«Якби фестиваль проводився в ос¬ 
танню неділю серпня, як зазвичай, то 
він у мене виріс би щонайменше на 
центнер. Колись поставив експери¬ 
мент з дбайливим доглядом і щедрим 

поливом, і от¬ 
римав гарбуза 
вагою 284 кі¬ 
лограми!» — зі 
скромною гор¬ 
дістю трударя 
розповідає 
Олексій Івано¬ 
вич. 

На «Солодке 
диво» гості при¬ 
бувають ще й 
для того, аби 
закупитися 
фруктами, горо¬ 
диною та баш¬ 
танними. Але 
цього року ціни 
помітно зросли, 
і тепер запасти¬ 
ся смакотою на 
всю осінь змо¬ 
жуть не всі, ін¬ 
формує наш 
власкор Сергій 
ЯНОВСЬКИЙ. 
Фото автора. 



Робота газівників паралізована 


Підготовка до опалювального сезону, робота аварій¬ 
но-диспетчерських служб Хмельницької області, а та¬ 
кож постачання газу та виплата заробітної плати 
кількатисячному колективу газівників краю опинилися 
на межі зриву. Така ситуація склалася через рішення 
НКРЕКП змінити розподіл коштів на ринку природно¬ 
го газу, що призвело до зупинки платежів між його 
учасниками. ПАТ «.Хмельницькгаз » та ТО В «Хмель- 
ницькгаз збут » не отримують своєї тарифної виручки, 
яка є єдиним джерелом доходів. 


Як повідомляють у това¬ 
ристві, зараз на рахунках 
ТОВ «Хмельницькгаз збут» 
заблоковано понад 17,8 
мільйона гривень. Оскіль¬ 
ки це підприємство створе¬ 
не лише на початку липня, 
весь його статутний капі¬ 
тал був використаний на 
поповнення електронного 
рахунку ПДВ з метою сво¬ 
єчасної реєстрації та на¬ 
дання податкових наклад¬ 
них для споживачів-плат- 
ників ПДВ. Через це това¬ 
риство не зможе сплатити 
податки до бюджетів усіх 
рівнів, єдиного соціального 


внеску, здійснити інші 
важливі виплати. Крім то¬ 
го, працівники «Хмель¬ 
ницькгаз збуту» залишать¬ 
ся без зарплати. 

Через відсутність кош¬ 
тів у ПАТ «Хмельниць¬ 
кгаз» підприємство не мо¬ 
же виконувати у повному 
обсязі роботи з підготовки 
області до осінньо-зимо¬ 
вого періоду. Щоб взимку 
уникнути проблем з безпе¬ 
ребійним та безаварійним 
газопостачанням, до кінця 
жовтня компанії необхідно 
замінити та капітально 
відремонтувати 37 кіло¬ 


метрів газопроводів, про¬ 
вести модернізацію ряду 
об’єктів систем газопоста¬ 
чання та замінити облад¬ 
нання на 664 газорозпо¬ 
дільних підстанціях. На це 
потрібно щонайменше 18 
мільйонів гривень, яких у 
підприємства наразі не¬ 
має. 

Така ситуація стримує 
інвестиційну програму 
компанії зі встановлення 
безплатних лічильників. 

«Криза у газовому сек¬ 
торі створена штучно через 
незаконні рішення та без¬ 
діяльність НКРЕКП та ін¬ 
ших органів виконавчої 
влади. Проблема має бути 
вирішена найближчим ча¬ 
сом, адже наслідки позна¬ 
чаться і на споживачах», — 
переконує перший заступ¬ 
ник голови правління ПАТ 
Олександр Лоб. 

Ірина КОЗАК. 

Хмельницький. 


КАЛЕЙДОСКОП ВІСТЕЙ 


Транзит зернових 
подешевшав 

Білоруська залізниця, 
розглянувши звернення 
чернігівської обласної вла¬ 
ди про зменшення тарифів 
на переведення сільгос¬ 
ппродукції з регіону до 
порту Клайпеда транзи¬ 
том, встановила знижку в 
35 відсотків. Це дасть 
можливість аграріям При- 
десення збільшити відван¬ 
таження у серпні-листопа- 
ді зібраного значного уро¬ 
жаю пшениці, жита, ячме¬ 
ню та кукурудзи до країн 
Балтії та портів Литви. 

Сергій ПАВЛЕНКО. 

Чернігів. 

Майбутній 
науковець 
«нахімічив срібло» 

Випускник тернопіль¬ 
ської гімназії імені Івана 
Франка Іван Блащак став 
срібним призером Міжна¬ 
родної олімпіади з хімії, 
яка нещодавно відбулася у 
місті Орхусі Королівства 
Данії. У ній брали участь 
представники з 63 країн. 
Хлопець — багаторазовий 
призер міських, обласних 
та всеукраїнських олімпі¬ 
ад, під час навчання в гім¬ 
назії отримував президен¬ 


тську стипендію. Захоплю¬ 
ється біологією та хімією. 
Результати ЗНО Івана — 
200 балів з біології та 
199,5 — з хімії. Високі бали 
також з інших предметів. 
Навчатиметься він на біо¬ 
логічному факультеті Київ¬ 
ського національного уні¬ 
верситету імені Тараса 
Шевченка, мріє бути нау¬ 
ковцем. 

Людмила НАКОНЕЧНА. 
Тернопільська область. 

ЦИФРА 

Майже 
225 млн. грн. 

отримала Львівщина 
на виплату матеріаль¬ 
ної допомоги у серпні 
Значна частина кош¬ 
тів піде на нарахуван¬ 
ня при народженні ди¬ 
тини - 47,7% від за¬ 
гального обсягу та на 
соціальну допомогу 
малозабезпеченим 
сім’ям — 26,2%. 

Христина ГОРОБЕЦЬ. 

їли борщ, 
махали шаблями 

У Житомирі пройшов 
ярмарок «Віз щастя». Під 
час заходу відбувся фести¬ 


валь борщу, якого зварили 
близько 400 літрів різних 
видів — пісний, грибний, 
м’ясний. Також учасникам 
ярмарку продемонструва¬ 
ли бойове мистецтво за¬ 
порозьких козаків — як 
вправлятися з довгим ба¬ 
тогом, шаблею. Охочі мог¬ 
ли викувати собі монети на 
згадку. 

Ініціатори стверджують: 
головна мета заходу — під¬ 
тримка виробників еколо¬ 
гічно чистої продукції. Такі 
ярмарки згодом пройдуть 
у різних мікрорайонах міс¬ 
та. 

Оксана ЛУК’ЯНЕНКО. 

Житомир. 

Форма 

теж знадобиться 

Двом синам загиблого в 
зоні АТО полтавця Олек¬ 
сандра Фролова у міській 
раді передали спортивний 
одяг. Його придбали за 
кошти, зібрані під час бла¬ 
годійної акції. За сприяння 
міської влади її влаштува¬ 
ли благодійники й активіс¬ 
ти студентського самовря¬ 
дування. Згодом за їхнім 
спільним рішенням понад 
три тисячі гривень витра¬ 
тили саме на згадані об¬ 
новки для хлопців. 

Василь НЕЇЖМАК. 

Полтава. 



ю 


Власники паїв у Запорізькій області отримали понад 37,6 мільйона гривень орендної плати — Урядовий портал 
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НОВИНИ 


За два тижні МОЗ 
планує підписати контракт 
на закупівлю ліків через 
міжнародні організації 


Процес закупівлі 
медпрепаратів за дер¬ 
жавними програмами 
на цей рік, здається, 
нарешті зрушив з міс¬ 
ця. Уже за два тижні, 
орієнтовно до 25 сер¬ 
пня, Міністерство охо¬ 
рони здоров’я України 
планує підписати кон¬ 
тракт, що дасть змогу 
закуповувати медпре¬ 
парати через міжнарод¬ 
ні організації, повідо¬ 
мив учора під час бри¬ 
фінгу у столиці міністр 
охорони здоров’я 
Олександр Квіташвілі. 
За його словами, ЮНІ- 
СЕФ буде закуповувати 
вакцини, ПРООН - 
медпрепарати від ту¬ 
беркульозу, ВІЛ, гепа¬ 
титу і орфанних захво¬ 
рювань, британська 
компанія Сго\ун А§еш 
— препарати для ліку¬ 
вання гематологічних 
та онкологічних захво¬ 
рювань. Таким чином, 
цього року міжнарод¬ 
ним організаціям, як 
планується, буде пере¬ 
дано для закупівель 7 
національних програм. 
Як пояснюють у МОЗ, 
ці програми становлять 
майже 30% від усього 
бюджету, який виділе¬ 
но на державні закупів¬ 
лі лікарських засобів на 
2015 рік. 

Олександр Квіташві¬ 
лі переконаний: міжна¬ 
родні організації змо¬ 


жуть дуже швидко за¬ 
везти в країну необхід¬ 
ні препарати, адже вже 
мають багаторічні кон¬ 
тракти з виробниками 
та готову продукцію на 
складах. А тому до кін¬ 
ця року усі потреби, які 
є по країні, будуть зак¬ 
риті, — певен міністр. 
Очільник МОЗу ствер¬ 
джує, що закупівлі че¬ 
рез міжнародні органі¬ 
зації — це не тільки ви¬ 
гідне співвідношення 
ціни і якості, але і 
упевненість у тому, що 
торги проводитимуться 
вчасно. Після підпи¬ 
сання угоди наступного 
року, мовляв, закупівлі 
почнуться одразу після 
затвердження бюджету 
— у лютому-березні. 

Що ж стосується на¬ 
ціональних торгів, то 
вони проводитимуться 
за технічної допомоги 
ООН. «41 номенклату¬ 
ра за всіма нозологіями 
в національних програ¬ 
мах вже підготовлена. 
Вся інформація зібра¬ 
на. Маємо намір уже 
на цьому тижні оголо¬ 
сити торги. Ми приб¬ 
рали значну кількість 
бар’єрів та обмежень, 
тому учасників буде ве¬ 
лика кількість і ці тор¬ 
ги будуть ефективни¬ 
ми, а поставка препа¬ 
ратів вчасною», — заз¬ 
начив міністр. 

Тетяна СУВОРОВА. 


Замість Польщі потрапили 
на лаву підсудних 

Двох громадян Грузії затримали прикордонники 
відділу «Верховина Бистра» у Великоберезнянсько- 
му районі під час спроби нелегально перейти дер¬ 
жавний рубіж. 

Нелегали хотіли потрапити до країн Євросоюзу, 
а саме до Польщі, повідомили у прес-службі Чоп- 
ського прикордонного загону. Подальшу їх долю 
тепер визначить суд. 

Василь НИТКА. 

Закарпатська область. 


Голова облради привіз «гуманітарку» 



Голова Одеської обласної ради Михайло Шмушкович (на знімку ліворуч) ра¬ 
зом з волонтерами відвідав зону проведення АТО, де передав гуманітарну допо¬ 
могу землякам — бійцям 28-ї окремої гвардійської механізованої бригади. 

Кирило ВОРОНКОВ. 

Одеська область. 

Фото Одеської обласної ради. 


Поховали героїв 


У зоні АТО загинув 
ще один запорізький хло¬ 
пець. 19-річний Данило 
Касьяненко служив в ра¬ 
йоні донецького аеро¬ 
порту, у роті «Карпатська 
січ» 93-ї бригади. 6 сер¬ 
пня стався черговий во¬ 
рожий мінометний наліт, 
і бійця не врятували ні 
бронежилет, ні шолом. 
Церемонія прощання із 
загиблим відбулася під 
стінами Запорізької ОДА. 


А тим часом днем ра¬ 
ніше на Кушугумському 
кладовищі Запоріжжя 
відбулося поховання ще 
57 невідомих героїв, за¬ 
гиблих під Іловайськом 
та в районі Савур-Моги- 
ли Донецької області. 
Майже рік їхні тіла збері¬ 
галися для ДНК-екпер- 
тизи, і ось прийнято рі¬ 
шення про поховання. 
Перша оголошена цифра 


була шістдесят. Втім, іме¬ 
на трьох загиблих вдало¬ 
ся встановити, і тому за¬ 
порізька земля прийняла 
57 трун. Це в доповнення 
до тих 56 невідомих сол¬ 
датів, яких поховано тут 
же 1 жовтня 2014 року. У 
церемонії взяли участь 
понад 400 осіб — городя¬ 
ни, військовослужбовці, 
перші особи області, ду¬ 
ховенство. 

Леонід СОСНИЦЬКИЙ. 

Запоріжжя. 


Протезування нового покоління 


У Києві Міністерство соціальної по¬ 
літики України спільно з громадськими 
організаціями та волонтерами презен¬ 
тувало технологію «ВеЬіопісЗ» з біоніч- 
ного протезування учасників АТО, які 
втратили верхні кінцівки . 

Це передова технологія англійської 
компанії «ЯБ8 Зіеерег», яка передба¬ 
чає 14 видів захватів на відміну від по¬ 
передніх моделей, де можливий лише 
один. Протез другого покоління виго¬ 
товлено з алюмінію, титану і вуглетка- 
нини, він витримує вагу до 45 кг. Ним 
можна керувати за допомогою залиш¬ 
кових електричних сигналів від м’язів. 


Вбудовані мікропроцесори і датчики 
перетворять ці сигнали на команди 
для електродвигунів, причому досяга¬ 
ється не просто певний рух — він про¬ 
водиться плавно і скоординовано з ін¬ 
шими рухами. 

«Це перший крок, який ми зробили 
в інтеграції України до світової техно¬ 
логії протезування», — зазначив пер¬ 
ший заступник міністра соціальної 
політики України Василь Шевченко і 
додав, що протезування учасників 
АТО можливе за рахунок коштів дер¬ 
жавного бюджету. 

Олена ЛОХМАТОВА. 


Перші постраждалі вже повернулися на батьківщину 


ПОЧАТОК НА 1-Й СТОР. 

Люди поверталися додому 
після відпочинку в Болгарії. 
Аварія сталася посеред ночі, 
тож більшість пасажирів спали. 
Двоє, за попередньою інформа¬ 
цією, матір і дочка, так і не 
прокинулися. їхні тіла, за зго¬ 
дою близьких, будуть доправле¬ 
ні на батьківщину компанією- 
перевізником. 

«Щойно сталась аварія, у ре¬ 
гіоні було оголошено червоний 
план. Додаткові «швидкі» при¬ 
були і з Іаломіти, і з Бухареста. 


Загалом — 16 машин. Усіх по- 
страждалих терміново шпиталі- 
зували», — повідомив міністр 
охорони здоров’я Румунії Раєд 
Арафат. Майже половина з них 
— діти, які, залишивши на міс¬ 
ці аварії мобільні телефони, 
втратили зв’язок з рідними в 
Україні. Постраждалих розміс¬ 
тили в п’ятьох лікувальних зак¬ 
ладах. Як повідомило посоль¬ 
ство України в Румунії, консул 
відвідала усіх дітей, щоб пере¬ 
конатися, що вони перебувають 
у належних умовах, і уточнити 
їхні імена та деталі аварії. 


Учора Посольство України в 
Румунії поінформувало, що двох 
поранених готують до операції. 
Ще 14 перебувають під нагля¬ 
дом лікарів і потребують додат¬ 
кового обстеження та лікування. 
«Стан решти пасажирів не вик¬ 
ликає занепокоєння, а тому 
дев’ять українців було виписано 
з лікувальних закладів Бухареста 
та в ніч з 9 на 10 серпня від¬ 
правлено до України автобусом, 
наданим компанією-перевізни- 
ком. Ще 26 осіб готуються до 
виписки та відправки на бать¬ 
ківщину. Посольством також 


надається сприяння в розмі¬ 
щенні у готелях громадян Укра¬ 
їни, яких виписують з лікарень». 

Окрім того, як зазначено в 
заяві МЗС, «міністерство звер¬ 
нулося до румунської сторони з 
проханням надати необхідне 
сприяння в оформленні віз рід¬ 
ним постраждалих, які мають 
намір виїхати до Румунії. МЗС і 
посольство встановили зв’язок і 
співпрацюють з туроператором і 
страховими компаніями для на¬ 
дання необхідної допомоги ук¬ 
раїнцям, які постраждали внас¬ 
лідок ДТП». 



Не тиснув авторитетом, 
а переконував 


У рамках обласної 
просвітницької кампанії 
«Здоровий Я» голова 
Рівненської обласної ра¬ 
ди Михайло Кириллов 
відвідав дитячий позаш¬ 
кільний санаторно-оздо¬ 
ровчий комплекс «Кор- 
чагінець», повідомляє 
прес-служба Рівненської 
облради. 

Там активісти прово¬ 
дили цикл тематичних 
занять із молоддю щодо 
популяризації здорового 
способу життя через не¬ 
формальне спілкування, 
залучивши представників 
різних поколінь, різних 


професій, у тому числі й 
керівництво області. 

— Я зізнався дітям, 
що кожного ранку нама¬ 
гаюсь перед роботою 
відвідати спортзал. Як¬ 
що це мотивуватиме хоч 
когось робити зранку за¬ 
рядку, то це вже успіх, 
— зазначив Михайло 
Кириллов. 

Олександра ЮРКОВА. 

Рівне. 

На знімку: Михайло Ки¬ 
риллов бесідує з мо¬ 
лоддю у «Корчагінці». 

Фото надане 
прес-службою 
Рівненської облради. 


СПОРТ 


«Динамо» — 
одноосібний лідер 

Футбол. Чемпіонат країни. 
Прем’єр-ліга. 4-й тур. 

7 серпня. «Волинь» — «Ме¬ 
таліст». 2:2. Луцьк. «Авангард». 
4 000 глядачів. Рефері — Ли- 
сенчук (Київ). Голи: Матей, 2 
(п), Діденко, 34 — Путівцев, 33, 
Чурко, 79. Вилучено Довгого 
(«Металіст», 64, друге поперед¬ 
ження). 

8 серпня. «Говерла» — «Ме¬ 
талург». 1:1. Ужгород. «Аван¬ 
гард». 1 000 глядачів. Рефері — 
Грисьо (Львів). Голи: Цуріков, 80 
(п) — Каплієнко, 88. Вилучено 
Савченка («Говерла», 78, друге 
попередження), Кулинича («Ме¬ 
талург», 79, фол останньої надії). 

«Карпати» — «Чорномо¬ 
рець». 4:0. Львів. «Україна». 

6 200 глядачів. Рефері — Берез¬ 
ка (Київська область). Голи: Кар- 
ноза, 5, Голодюк, 20, Страшке- 
вич, 75, Даушвілі, 90+2 (п). Вилу¬ 
чено Боровика («Чорноморець», 
90+2, фол останньої надії). 

«Олександрія» — «Сталь». 
0:1. Олександрія. КСК «Ніка». 

4 000 глядачів. Рефері — Бала- 
кін (Київська область). Гол: Ба- 
нада, 22 (у власні ворота). 

9 серпня. «Зоря» — «Олім- 
пік». 4:0. Запоріжжя. «Славутич- 
Арена». 1 000 глядачів. Рефері — 
Бондар (Київ). Голи: Ліпартія, 43, 
Петряк, 62, Будківський, 81, 85. 

«Дніпро» — «Динамо». 1:2. 
Дніпропетровськ. «Дніпро-Аре- 
на». 22 060 глядачів. Рефері — 
Можаровський (Львів). Голи: 
Федорчук, 50 — Дуглас, 25 (у 
власні ворота), Велозу, 40. 

«Ворскла» — «Шахтар». 2:2. 
Полтава. Стадіон імені Олексія 
Бутовського. 8 000 глядачів. Ре¬ 
фері — Абдула (Харків). Голи: 
Баранник, 45+1, Ковпак, 90+2 — 
Марлос, 40, Едуардо, 65. 


В н п м о 


1. «Динамо» 

4 

0 

0 

8 

— 2 

12 

2. «Шахтар» 

3 

1 

0 

10 

— 3 

10 

3. «Карпати» 

3 

0 

1 

6 

— 2 

9 

4. «Зоря» 

2 

1 

1 

10 

— 2 

7 

5. «Металіст» 

1 

3 

0 

5 

— 3 

6 

6. «Сталь» 

2 

0 

2 

4 

— 3 

6 

7. «Дніпро» 

1 

2 

1 

7 

— 6 

5 

8. «Волинь» 

1 

2 

1 

6 

— 7 

5 

9. «Ворскла» 

0 

4 

0 

5 

— 5 

4 

10. «Олександрія» 

1 

1 

2 

2 

— 4 

4 

11. «Говерла» 

0 

3 

1 

3 

— 5 

3 

12. «Олімпік» 

0 

1 

3 

2 

— 9 

1 

13. «Чорноморець» 

0 

1 

3 

4- 

- 12 

1 

14. «Металург» 

0 

1 

3 

1 - 

-10 

1 


Либонь, футболісти львів¬ 
ських «Карпат» відчули смак до 
перемоги, якою не балували 
прихильників минулого чемпіо¬ 
нату. Здолавши «Чорноморець» 
з великим рахунком, зелено-білі 
продовжують утримувати третю 
позицію в турнірній таблиці. 

Після драматичного матчу зі 
словацькою «Жиліною», коли 
полтавчани випустили заслужену 
підсумкову перемогу на останній 
секунді, зустріч із «Шахтарем» 
мала дати відповідь на запитан¬ 
ня про психологічний стан грав¬ 
ців «Ворскли». І вони проявили 
характер і позбавили фаворита 
двох очок, врятувавши матч у 
компенсований час. 

А головним матчем туру, не 
без підстав, заздалегідь визна¬ 
чили поєдинок у Дніпропетров¬ 
ську. Одразу слід сказати, що 
динамівці зіграли переконливіше 
і здобули цілком заслужену пе¬ 
ремогу. 

На перший погляд, гостям 
поталанило, адже «Дніпро» за¬ 
бив сам собі. Однак у тому м’ячі 
є й чимала заслуга киян. Була 
відмінна передача з глибини по¬ 
ля від Гусєва на Мораеса, кот¬ 
рий активно включився в бо¬ 
ротьбу з Дугласом і змусив того 
помилитися. 

У контратаці «Динамо» забило 
і вдруге. Знову помилилася обо¬ 
рона «Дніпра». Добре зорієнту¬ 
вався Мораес. Він не бив сам, а 
скинув м’яч на Велозу, котрий 
ефектним ударом лівою метрів з 
15 влучив у порожні ворота під 
поперечину. 

Лише раз протягом матчу 
футболісти «Дніпра» в атаці зіг¬ 
рали належним чином. Тоді Се- 
лезньов пробив із гострого кута. 
Але Рибка відбив м’яч ногою. 
Однак за мить він був уже без¬ 
силий, коли Федорчук успішно 
зіграв на добивання здалеку... 

Геннадій БРАНИЦЬКИЙ. 


Перша ліга. 3-й тур. 8 серпня. 
«Іллічівець» — «Гірник-Спорт». 

0:0. «Динамо-2» — «Миколаїв». 
0:0. «Полтава» — «Десна». 0:1. 
«Нива» — «Суми». 0:4. «Зірка» — 


«Черкаське Дніпро». 2:0. «Гірник» 

— «Оболонь-Бровар». 

2:1. «Нафтовик» — 
«Авангард». 4:2. «Геліос» 

— «Тернопіль». 3:0. 



Понад 100 танків передав у зону АТО Львівський бронетанковий завод — УНН 

















































ДЕНЬ 

№ 146 (6150) ВІВТОРОК, 11 СЕРПНЯ 2015 

Сьогодні на території України сонячно, подекуди мінлива хмарність, без опадів. 
Вітер південно-східний 5—10 м/с. Температура вночі 17—22 градуси вище нуля, 
на заході 16—21, у південних та східних областях 20—25; удень 33—36, 
у західних областях повітря прогріється до 37 градусів 
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1680. Помер відомий кошовий отаман Іван Сирко. 

192 У Києві більшовики розстріляли українського поета 
Григорія Чупринку. 1949 , Народився український пись- 
менник-фантаст Віктор Положій. 958 . У Чернігові відбу¬ 
лося відкриття меморіального будинку Михайла Коцюбин¬ 
ського. 1972 . Прийнято в експлуатацію першу чергу 
найбільшого в чорній металургії країни ковальсько-пресо¬ 
вого цеху заводу «Дніпроспецсталь» (Запоріжжя). 

1989 . Пленум Верховного Суду УРСР реабілітував усіх за¬ 
суджених у справі Спілки визволення України. 1997 Утво¬ 
рено Державний комітет будівництва, архітектури та житло¬ 
вої політики України. < 004 . Пішов із життя Владилен Гри- 
цюк — український співак (бас), народний артист УРСР. 


БАЛАНС ТИЖНЯ 


Стратегія 

епістолярного жанру 

Головною економічною нови¬ 
ною минулого тижня можна вва¬ 
жати отримання Україною друго¬ 
го траншу кредиту від МВФ. 
Водночас з наданням грошей 
постали й нові вимоги до нашої 
держави з боку позичкодавців. 
Взяті країною зобов’язання про¬ 
писані в черговому листі до 
Фонду. Послання завізували 
Президент Петро Порошенко, 
прем’єр Арсеній Яценюк, міністр 
фінансів Наталія Яресько та го¬ 
лова Нацбанку Валерія Гонтаре- 
ва. В ньому ми запевняємо 
МВФ, що «з’явились ознаки пос¬ 
тупового відновлення економіч¬ 
ної стабільності». 

Д о плюсів українська влада 
зараховує зростання тари¬ 
фів «для кінцевих споживачів газу 
та централізованого опалення, 
відповідно, на 285 і 67 відсотків». 
Мовляв, це «важливі перші кроки 
на шляху до забезпечення повно¬ 
го відшкодування собівартості... з 
одночасним істотним збільшен¬ 
ням асигнувань на програми соці¬ 
ального захисту». Повідомляєть¬ 
ся, що витрати наступного року 
на пільги та субсидії для насе¬ 
лення планується збільшити до 
43 млрд. гривень (величезні гро¬ 
ші, приблизно по тисячі гривень 
на кожного українця). З викладе¬ 
ного можна зробити висновок: 
тарифи в енергетиці й надалі під¬ 
вищуватимуться. 

Т епер про статистичні під¬ 
твердження стабілізації. Ми¬ 
нулого тижня Держстат уперше 
за останні два роки побачив деф¬ 
ляцію — у 1% у липні порівняно з 
червнем. Як стверджується, у річ¬ 
ному вимірі зростання цін упо¬ 
вільнилося до 55,3%. Але, якщо 
розібратися, інфляція змінилася 
на дефляцію не завдяки збіль¬ 
шенню доходів громадян, а нав¬ 
паки, через зубожіння населення 
та зниження купівельної спро¬ 
можності. Літо — сезон урожаю, 
завдяки дарам власних садів та 
городів тримається чимало ро¬ 
дин. Та восени інфляційна дина¬ 
міка може повернутися на свій 
«космічний» рівень. 

О чевидно, й у Міжнародному 
валютному фонді це розу¬ 
міють. МВФ погіршив свої прог¬ 
нози щодо України. Так, за під¬ 
сумками 2015-го, падіння ВВП 
становитиме 9%, інфляція — 46%. 
Але, як стверджується, уже нас¬ 
тупного року ознаки економічного 
відновлення стануть помітними. 

За прогнозами, «інфляція піде на 
спад і знизиться приблизно до 
рівня 12 відсотків». 

Серед зобов’язань, які взяв на 
себе уряд перед МВФ, зокрема, 
запровадження загального режи¬ 
му оподаткування ПДВ у сіль¬ 
ському господарстві з січня 2016- 
го. Нагадаємо, ця скандальна но¬ 
вація викликала супротив з боку 
аграріїв — спроба провести її че¬ 
рез парламент провалилася у 
липні. Взагалі такий крок, з одно¬ 
го боку — начебто, несе додатко¬ 
ві надходження до бюджету, а з 
другого — відбуватиметься вими¬ 
вання обігових коштів з агросек- 
тору і, відповідно, знижувати¬ 
меться його конкурентоспромож¬ 
ність. У переліку інших зобов’я¬ 
зань — українська влада орієнту¬ 
ватиметься на реформи, «які до¬ 
поможуть неухильно знижувати 
пенсійні видатки (стосовно ВВП) 
уже в 2016 році». Заощаджувати¬ 
муть і на освіті. Оптимізація допо¬ 
може «зменшити кількість шкіл на 
5 відсотків» уже за рік. 

Підсумовувала 
Галина КВІТКА. 


У Донецьку спалено автомобілі місії 0БС6 



Журналісти біля обгорілих броньованих автомобілів міси ОБОЄ 
на стоянці перед резиденцією місії у Донецьку. 


ПОЧАТОК НА 1-Й СТОР. 

У МЗС України наз¬ 
вали «інцидент» більш 
жорстко — «актом ван¬ 
далізму». В зовнішньо¬ 
політичному відомстві 
наголошують на «неп¬ 
рипустимості будь-яких 
кроків, що загрожують 
безпеці чи обмежують 
діяльність спостеріга¬ 
чів», і закликають «усіх 
підписантів Мінських 
домовленостей поважа¬ 
ти мандат СММ ОБСЄ 
і забезпечити їй вільний 
і безперешкодний дос¬ 
туп до всієї території 
окремих районів До¬ 
нецької та Луганської 
областей, включно з 
усіма ділянками україн¬ 
сько-російського кор¬ 
дону». 

Раніше директор де¬ 
партаменту політики і 
комунікацій міністер¬ 
ства Олексій Макеєв за¬ 
явив: «Розцінюємо цей 
акт як чергову спробу 
підконтрольних Росії 
бойовиків залякати між¬ 


народних спостерігачів 
СММ ОБСЄ та змусити 
місію припинити фікса¬ 


цію порушень бойовика¬ 
ми Мінських домовле¬ 
ностей». 


Як відомо, за три дні 
до пожежі в Донецьку 
відбулася демонстрація, 


у якій взяло участь кіль¬ 
ка сотень осіб. Демон¬ 
странти звинувачували 
спостерігачів організації 
у загибелі людей у регі¬ 
оні, закидаючи місії за¬ 
мовчування фактів. У 
неділю подібна акція 
відбулася в Луганську. 
На думку спостерігачів, 
обидві демонстрації бу¬ 
ли добре організовані й 
контрольовані. 

Насправді останнім 
часом представники місії 
зробили кілька гучних 
заяв про реальний стан 
справ в зоні АТО. Зокре¬ 
ма, спостерігачі ОБСЄ 
вперше зафіксували ве¬ 
дення обстрілів з артиле¬ 
рії, розташованої у жит¬ 
лових масивах Донецька. 
Також спостерігачі пові¬ 
домили про присутність 
в зоні АТО російських 
військовослужбовців... 
Проте така правда бойо¬ 
викам, що контролюють 
Донецьк, не вигідна. 

Фото Юлія ЗОЗУЛІ 
(Укрінформ). 


У Малі загинули наші співвітчизники 


Міністерство закор¬ 
донних справ України 
підтвердило, що внас¬ 
лідок нападу ісламських 
бойовиків, який стався 
в західноафриканській 
країні Малі, загинули 
двоє українських гро¬ 
мадян — співробітників 
стабілізаційної місії 
ООН (МІНУСМА). 

Минулої п’ятниці іс¬ 
ламські бойовики ата¬ 


кували військову базу в 
місті Севарі, але були 
змушені відступити до 
готелю ВуЬІоз, розта¬ 
шованого неподалік. 
Мешканців готелю, в 
тому числі співробітни¬ 
ків стабілізаційної місії 
ООН, було взято в за¬ 
ручники. Протягом до¬ 
би будівля перебувала 
в оточенні. В суботу 
силовики розпочали 


багатогодинний 
штурм. По завершенні 
операції в готелі було 
знайдено 13 загиблих: 
п’ять співробітників мі¬ 
сії, чотири малійські 
військовослужбовці й 
чотири бойовики, на 
одному з яких був пояс 
з вибухівкою. 

Ще кілька працівни¬ 
ків ООН вижили завдя¬ 
ки тому, що заховалися 


у шафах і добу спілку¬ 
валися із зовнішнім 
світом через мобільні 
телефони. Один спів¬ 
робітник (громадянин 
України) втік і дістався 
бази ООН, що розмі¬ 
щена за два кілометри. 
Як повідомила ТІїе 
Сиагсііап, у результаті 
операції сімох теро¬ 
ристів затримали. 

Учора генеральний 
секретар ООН Пан Гі 
Мун виступив із зая¬ 
вою, в якій засудив на¬ 


пад на миротворців 
ООН. За його словами, 
«подібні інциденти не 
зменшать рішучість 
ООН підтримувати на¬ 
мір народу Малі втіли¬ 
ти в життя мирну уго¬ 
ду». 

Уряд Малі вже три¬ 
валий час бореться з 
повстанця ми-ісламіс¬ 
тами на півночі країни. 
Три роки тому до ми¬ 
ротворчого процесу 
приєдналися місія ООН 
та міжнародні сили. 
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Українська громада міста Малага, що в Іспанії, неодноразо¬ 
во долучалася до благодійних акцій на підтримку України в об¬ 
стоюванні її цілісності. Найсвіжіший приклад такої допомоги: 
Петро Андрійчук, Ярослав Васильків, Олександр Костюк, Марія 
Аннюк за підтримки парафії храму Вознесіння Господнього в 
місті Малага придбали машину швидкої медичної допомоги, до¬ 
датково обладнали її новітньою медтехнікою та доставили в зо¬ 
ну АТО до Станиці Луганської. За це УПЦ КП відзначила волон¬ 
терів медалями «За жертовність і любов до України». 

Євген ЦИМБАЛЮК. 

На знімку: голова управління зовнішніх церковних 
зв’язків УПЦ КП Іларіон із нагородженими зарубіжними 
волонтерами. 

Фото автора. 


<ив два теракти 


Зі Стамбула надхо¬ 
дять тривожні звістки 
про активні дії теро¬ 
ристів. Двоє терорис¬ 
тів у ніч із неділі на по¬ 
неділок скоїли зухва¬ 
лий напад на поліцей¬ 
ський відділок у квар¬ 
талі Султанбейли. Во¬ 
ни направили на три¬ 
поверхову будівлю від¬ 
ділку легковий авто¬ 
мобіль, начинений ви¬ 
бухівкою. Після вибуху 
в напівзруйнованих 
приміщеннях почалася 


пожежа. Як повідоми¬ 
ла турецька газета 
Ниггіуеі, унаслідок те- 
ракту тяжкі поранення 
одержали десять осіб, 
серед яких і троє полі¬ 
цейських, постражда¬ 
ли кілька магазинів і 
15 автомобілів, при¬ 
паркованих у цьому 
районі. Пожежники 
майже до ранку боро¬ 
лися з вогнем. Служи¬ 
телям правопорядку в 
перестрілці, що зав’я¬ 
залася, удалося зас¬ 


трелити ймовірних те¬ 
рористів. 

Раніше чоловік і жін¬ 
ка обстріляли поліцей¬ 
ських, які охороняли Ге¬ 
неральне консульство 
США в Стамбулі. Завдя¬ 
ки щасливому випадку, 
ніхто з них і перехожих 
не постраждав. Спец- 
частини, викликані на 
допомогу, оточили ра¬ 
йон біля дипмісії. Жінка, 
яка брала участь у пе¬ 
рестрілці, зрозумівши 
безглуздість опору, 


здалася поліції. Пошук 
її спільника триває. А 
викликані сапери вирі¬ 
шили перевірити, чи не 
залишили нападники 
вибуховий пристрій 
поблизу генконсуль- 
ства. 

Припускають, що на¬ 
пад на дипмісію США в 
Стамбулі вчинено у від¬ 
повідь на прибуття пер¬ 
ших шести винищувачів 
Р-16 ВПС США на ту¬ 
рецьку авіаційну базу 
Інджирлик. Планується, 
що вони завдаватимуть 
ударів по базах бойо¬ 
виків «Ісламської дер¬ 
жави» в Іраку й Сирії. 


Очікується, що най¬ 
ближчим часом на цю 
військову базу буде пе¬ 
рекинуто ще майже 
двадцять бойових літа¬ 
ків. 

Незважаючи на пе¬ 
рестрілку в місті на Бос¬ 
форі, влада Туреччини й 
місцеві ЗМІ продовжу¬ 
ють стверджувати, що 
Стамбул і курорти краї¬ 
ни є безпечними для ту¬ 
ристів. Хоча в людей, 
які живуть поблизу полі¬ 
цейських відділків і дип- 
місій країн НАТО, діа¬ 
метрально протилежна 
думка. 

Ярослав СЕРГІЄНКО. 
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